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INTRODUCTION 



The ranks of those illustrious men who a few decades ago, 
in war and peace, stood by the side of Emperor Wilhelm I. 
— of glorious memory — have gradually thinned. On the 
9th of November, 1896, another of the few then surviving — 
Dr. Emil Frommel, Supreme Councillor of the Prussian Con- 
sistory, formerly chaplain to the Imperial Court and pastor 
of the " Gamisonkirche " in Berlin — closed his eyes for- 
ever. He was a man whose eminent gifts, both of mind and 
heart, had been thoroughly tested and fully appreciated not 
only by his personal friend, the. old Emperor, but also by 
the latter's son, the noble-hearted and much lamented Fried- 
rich, and his grandson, Wilhelm II., the present shaper of 
the destiny of the Fatherland. Frommel was a minister of 
the gospel " by divine grace, " possessed of a deep and im- 
aflfected piety and love for mankind, an enrapturing pulpit- 
orator, a scholar of clear and keen intellect, a man endowed. 
with the purest nobility of soul and intrepid courage, a 
writer for the masses, in whom the acme of moral gravity 
appeared felicitously blended with an always present and 
all refreshing humor, a' fervent patriot and accomplished 
courtier, though far from every courtly flattery and obse- 
quiousness. 

Emil Frommel was a native of Southern Germany. Born 
at Karlsruhe, in the grand-duchy of Baden, on January 5th, 
1828, as the son of the director*of the ducal art gallery of 
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that place, he devoted himself to tKe study of theology at 
the universities of Halle, Erlangen, and Heidelberg. In 
1850, he was called as vicar to the village of Alt-Lussheim, 
near Schwetzingen (Baden), whence fouryears later he went 
as vicar to Karlsruhe, his native town. In 1864, he followed 
a call to Barmen, that great industrial center of Westphalia, 
and again five years later, he accepted the place as pastor 
of the " Gamisbnkirche " in Berlin. Hardly had he become 
familiär with his new surroundings, when, in the summer of 
1870, the Franco-German war broke out. As a field chap- 
lain he followed the army into France, camping amidst his 
beloved "blue soldier-boys " during the siege of Strassburg, 
and preaching to them, after the surrender of that old 
stronghold, the first German sermon in St. Thomas' church. 
— In June, 187 1, on the triumphal retum of the Berlin garri- 
son, Frommel occupied again the pulpit of the " Gamison- 
kirche " and delivered in the presence of the Emperor and 
the allied German sovereigns that memorable sermon in 
commemoration of the heroic dead. On the occasion of 
the i5oth anniversary of the consecration of the " Gamison- 
kirche,^' he was created chaplain to the Imperial Court. 

In an almost daily intercourse with his Imperial mäste r, 
Frommel soon had completely taken the heart of the affable 
old hero, whom from 1872 to 1887, year after year, he 
accompanied to "Wildbad Gastein," the famous watering 
place in the Austrian Alps, where in the little Protestant 
church of that Catholic district the old warrior joined the 
few Lutheran mountaineers in their devotional exercises, 
listening to the words of his chaplain, whose sermon he 
could not afford to miss — as he said — for a single Sun- 
day in the year. " I am* particularly indebted to you, " 
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once remarked the Emperor, " that in your sermons you 
never refer to me. " — "Well, your majesty," replied 
Frommel, " I think that it must be quite a hard task for 
you to bear the crown six days of each week, and that on 
the Sabbath you should have a right to be relieved from 
your bürden and feel like a piain Christian in the house of 
the Lord. " 

It was by no means in the Imperial household alone that 
Frommel was so exceptionally honored ; the highest circles 
of Berlin society, artists, diplomats, literary and military 
men, religious and infidels, all strove in rivalry to pay 
homage to the populär pastor of the "Garnisonkirche." 
His wedding-, christening-, and burial-^ermons were master- 
pieces of oratory; though plainly conceived and plainly 
delivered and free from all and every unctious pathos, 
they abounded with thought, true feeling, and poetical 
beauty. Frommel was destined to speak at the graves of 
most of the great leaders of the war of 1870-71, including 
Prince August of Württemberg, Moltke, Roon, Alvens- 
leben, Kirchbach, and Kameke ; the danger to become, on 
such occasions, a panegyrist, he has always judiciously 
avoided, thank^ to his delicate taste and independence of 
conviction. 

It would be a great mistake to suspect that the adulation 
of those foremost in life and society had been able to dazzle 
even for a moment FrommePs sound judgment or make 
him tum his back to the other half of humanity. Quite the 
contrary ! His generous heart beat wärmest of all for the 
great community of the poor and afflicted. The thousands 
of Berlin cab-drivers were his most devoted friends, and 
to the amelioration of the deplorable lot of the German 



VI INTRODUCTION 

waiters he directed his loving interest. The endless train 
of mendicants who at all times besieged the parsonage, 
never knew him but " from his very best side. " For an old 
vagabond tailor who had seen better days, he secures work, 
thus laying a solid foundation for an honest and certain 
existence; in the superannuated sick and penniless actor, 
who Salutes him as " a colleague in an allied profession, " 
he readily discovers a parson's scion, and dismisses him 
with a most positive proof of his generosity. 

What wonder that the pastor of the " Gamisonkirche " had 
gradually grown to be one of the most populär figures of the 
national capital of Germany, and this all the more so as he, 
the southemer by birth, education, and mode of viewing 
things, had so completely caught the peculiar Berlin humor 
and ready wit in address and reply, that in no wise he 
differed from the true-born Berliner ! And on what excel- 
lent terms was he with the young folks not only of his im- 
mense congregation, but of Berlin, nay, of the whole 
country, wherever he met them on his extended tours 
through the Empire ! 

Amidst the most various and trying engagements, From- 
mel lived in Berlin for twenty-six years. What an immense 
amount of work he accomplished within that time, can be 
understood from his own Statement in his farewell sermon 
of Sunday, April 19, 1896, where he said : " While in Ber- 
lin, I have baptized 1838 children, united in wedlock 1526 
couples, confirmed 1980 school-children, and buried 1709 
dead. Of the churches in Berlin, I have preached in all 
but one, and in sixty-five cities all over Germany I have de- 
livered either sermons or lectures. " So we cannot much 
wonder that on the occasion of the twenty-fifth anniversary 
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of his installation as pastor of the " Gamisonkirche, " he 
submitted to his Imperial master the petition for retirement 
from his charge. His request was most graciously complied 
with, and at the same time he was comtnissioned by Imperial 
brevet as an ^^officer ä la suite of the arrny," a. distinction 
never before in the history of Germany conferred upon a 
military chaplain, — Soon after, in the spring of 1896, Em- 
peror Wilhelm II. called him to his castle, Ploen, charm- 
ingly situated upon the shore of the Ploener Lake in the 
Prussian province of Schleswig-Holstein, to superintend the 
tuition of his two oldest sons, Crown-Prince Wilhelm and 
Prince Eitel Friedrich. Füll of happy anticipation of a 
quiet and restful evening of life in one of the most idyllic 
parts of Germany, Frommel entered upon his new and 
honorable duties with a truly youthful vigor and enthusiasm, 
but alas — after a few months' stay at Ploen^ owing to an 
old ailment whichhad reappeared under more alarming Symp- 
toms than ever before, he had to submit to a chirurgical 
Operation, and it was under the knives of the surgeons that 
on the 9th day of November, 1896, Emil Frommel breathed 
his last, at the age of sixty-eight years. 

Frommel's personal appearance was the harmonious repre- 
sentation of his inner life. His kind and youthful face, 
brightened by benevolent blue eyes, was encircled by long 
and füll silver-white hair and made such a deep impression, 
that once seen it could not easily be forgotten. 

As a writer, Frommel is best known as the author of a 
long series of stories for the masses, which on account of 
their unaflfected piety, vigorous language and healthy humor 
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have become exceedingly populär with all classes. They 
are published by Wiegandt & Grieben (Berlin), in eleven 
volumes under the general title r; @tfammelte ©d^riften — 
©rjä^Iungen, Stuffä^e unb SBorträge.'' Our story „ßtnges 
fd^netf taken from the sixth volume („2lu§ ber ©otnntets 
frifd^e") relates a humorous travelling adventure from the 
author's own merry college-life, when a Student of divinity 
at the university of Erlangen. It will not be a difficult task 
for the read er to discover which of the three jovial young fel- 
lows, who, one fine summer-day, started to see for themselves 
whether the world really is as round as their professor had 
claimed, was the one who in after-life became so widely 
known as " Emil Frommel. " 

WILHELM BERNHARDT. 

Washii^gton, D. C, 
Februaryy i8gg. 
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/jC:^ war in bcn ^'o^ren, ba einen ^ tDeber bie 3Biffen* 
^^ fdiaft nod| ber ®elbbeutel burdi i^re @ct)tt)ere brüden, 
al« fidl etlidie @tubenten t)on grlangen^ cmfmaditen, um 
bie SBelt gu befet)en, ob fie aud| mirffidi fo runb fei," tt)ie 
ber §err* ^rofeffor fagte. S^^ tt)aren i^rer* brei, bie 5 
bie^ gfperiment madjen iDoKten. ®o' üerfc^ieben fie auc^ 
fonft waren, in einem ^ tDoren fie ein^: fie waren brei 
»ädere üßufüanten. ÜDer eine fang einen ^ot)en 2^enor 
unb brauste feine Feuerleiter, um gum ^o^en C Ijinaufgu* 
ftettem; ber gleite ^atte eine fc^öne me(obifd|e SWittel- 10 
ftimme, unb be« ^affe^ ©runbgewalt® war bem britten 
öerlieljen. Qn l|übfd|em „waffergeprüften''^^ ©ade öer* 
padt war ba^ 5Rotenbud| eine« jeben umgel^öngt, um g(eid| 
(o^fd^ielen gu fönnen, ^xod Ratten einen e^rfictien ^Rangen, 
ber britte aber t)atte t)on einer „9iid|te"^^ eine 9teifetafd|e, 15 
mit ^fumenbouquetten öergiert, ertiatten unb trug fie ber- 
felben gu &)xtn. !Die ginangmittel waren fe^r mä^ig unb 
auf fein „Hotel du Lac"" ober be«gleid|en, wot|( aber auf 
bie niebere lierweft beredjnet, auf „Sdäx*" unb ,,Od|fen,'' 
„©irfd}'' unb ^^Sc^wan" unb im 5WotfaU auc^ auf .^eufc^ober 20 
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unb Jannenbäume. Slber bie füngenben Stimmen unb bic 
füngcnbc unb fingcnbe ©ruft waren mel)r wert al^ bie 
flingenben aWünjen. „.^at^ man nid^t^^ mel)r, bann fielet 
man aud) nidit« mel^r, fo' mirb xtd}t^ abgefrfimenft unb 
5 umgefe^rt," ba^ war bie 9?eifeparo{e. @o bie brei. 

ÜDerweilen fie au^jiet|en unb mit feinem ^nftinft bie 
©äffen üermeiben, in \r>tld}tn ed noc^ etwa« gu jaulen* 
gab, ging gu 8onbon in JRegentftreet 5h\^ 86 ein großer 

10 l^agerer §err, bem man ben ©nginnbcr auf taufenb ®cl|ritt 
anfat), in feiner @tube auf unb ab, auf bem Jifdie lagen 
ber rote Säbefer/ ber auf englifc^ „Murray" l^ei^t, unb 
Sanbfarten. @r ^atte offenbar 9?eifegeban!en. Unb nie* 
manb I)inberte il^n baran,^ tt>eber fein SBeib noc^ fein ®elb. 

15 !Denn ba« erfte befa^ er nic^t, befto mel)r aber üom jweiten. 
Ob i^n am 5^6 i^ö« 3ipP^rf^i^ plagte ober im oberen 
®to(fn)erfe ber Spleen, ober ob er um biefe 3^^^ i^^^^* 
l^aupt gewohnt tt>ar, fid) in ?onbon unfic^tlfRr ju madjen, 
ba^ tt)ei§ ber 35erfaffer nxä}t gu fagen. — @r öffnete ba^ 

2o genfter unb fc^oute t)inaud auf bie »ogenbe ©tra^e, auf 
ber fid) in ber lauen ©ommernad|t bie 8eutc l)erumtriebcn, 
flopfte an fein ©arometcr^ unb fat) nac^, tuic üiel Uf)r* 
e^ barauf gefc^lagen,^° unb flingelte julefet. ©n alter rot* 
föpfigcr Sebienter in I)errfd)aftlic^cm illeibe fam t)erein. 

25 rr^'öme^, n)ir reifen" morgen um 10 Ut|r. Du njirft" bic 
Äoffer paden unb nic^t« oergeffen. Den Il^ee i)aht iä) 
{|ier, bie SDiafc^ine ift bort, ©orgc für allc^, alter 3^unge, 
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unb für !DtcI| fdbft. T)u wecfft mic^ frü^ um 6/' fo be- 
fahl in tt>eicl|cm Üotic ber §crr betn $Rot!opf. -— 

r,®et|en voxv tücit?" fragte biefer ben §crm, „unb auf^ 
tt)ic lange ungefäl)r?" 

,f9iun, 3ame«, ein paar ®ocI|en lüerben un« gut t^un. 5 
®o^in, ba« wei^ ic^ felbft noc^ nid|t, mir getien juerft 
nad^ bem S'ontinent, unb ba^ anbere finbct^ fid)»" 

„3mnier noc^ ber alte/' ^ murmelte ber $Rot!opf, al« er 
brausen toar, — „man xoti^ nie, wol^in e^* ge^t.^' 

2lm nädiften ÜWorgen ful^ren bie beiben nad| l^onbon 10 
Sribgeftation unb fauften mit bem ^uge nad^ ADoüer.^ 

ÜDeriüeilen aber ftieg im lieben, beutfc^cn SSaterlanbe ein 
^ärc^en in bie befränjte §od|jeit^futfd^e. ©ie famen üom 
§od|3eit«aItar unb §od^jeit«effen unb l^atten fic^ in ber 15 
@tiöe baüongemac^t. 9?ur bie SUhttter ber Sraut mar mit* 
gegangen unb l^atte bem 2:öc^terlein ba« graue 9?eifeHeib 
angelegt unb e«^ mit SEI^ränen gejegnet. ®^ ift ja freiließ 
nur ein @d)ritt au« bem @Itemf)aufe in bie §o(^jeit«* 
futfc^e, aber e« ift eben nidit ein @d|ritt »ie ein anberer. 20 
ÜDarum jdiaute H)v bie 3Wutter nod^ lange , nad|, bi« ber 
SBagen um bie ©albede bog unb il^ren^ ® liefen entfc^manb- 
'I)ie gtt>ei freuten fic^, ba^ fie enblic^ ot|ne Dnfel unb 
Tanten »aren unb ful^ren fröt|lic^ in bie SBelt hinein gur 
gifenba^nftation. 25 

„yirm gel^f«* in bie lüeite, »eite SBelt l^inein, liebe« 
Äinb," fagte ber junge üRann, „ba »irft bu, ©anbl^afe,' 
beine blauen SCßunber feigen.'' 
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„%il, bei utt« iff^ aud| fctjön/' meinte ba« junge ^auc^en, 
„aber mit bir fatire id^ fc^on* in bie tweite SBelt hinein. 
g« ift mir gmar eift wenig grufelig babei gu üKut* üor 
ben Dielen ^Uienfc^en, »a« man ba reben foll/ 
5 ff®ag' bu il^nen nur,* ba^ bu mid^ tieb l^aft, unb ba§ 
e«* feinen beffem SJiann auf ber SBelt giebt aU mic^," 
meinte befdjeiben^ ber junge @^et|err, „bann ^aft bu getoig 
nic^t« bumme^ gefagt.'' 

10 @o ful^ren bie gmei üon bannen unb »u^ten nic^t, ba^ 
ber ?anbgeri(^t^affeffor $Robert Sernect au^ ^uc^au* im 
ba^rifdien SBalb fic^ bereit« ^al^re lang^ auf eine Steife 
gefreut l^atte. gnbtid^ ^atte er Urlaub er^Iten. Sin ftiller 
3Konbfd)ein^ lagerte fid) fc^on überbau §aupt be« SDianne«, 

15 tt)ien)ot)I er erft in bem Hnfang ber SSierjig ftanb. 35a« 
2lmt«leben l^atte il^m ba« ganje ba^rifdje* SBappen, ben 
8ött)en mitfamt ben btaumcigen SBecffdinitten bcrart in«^° 
®efid^t geftem})e(t, ba^ faum nod) eine ®pur be« eigent* 
tidien Süienfc^en ju fe^en toar, ber in früfieren ^^^^iren 

2o ni^t fo gang übet " gen)efcn fein mod^te. — gr l^atte lange 
JU tf|un, bi« er feine ©iebenfad^en bei einanber {|atte. 
5Rad^gerabe ^atte er fid^ an fo öiete Scbürfniffe getoö^nt, 
unb üorforgtidf) für alle B^^^^f*. toanberte^^ in ba« Stänj- 
lein, ba« er noc^ au« alten Slagen befo§, eine gange ©au«* 

25 l^altung nebft einer Hpot^efe. Utenfilien, tt>ie ®alben für 
frif^ gelaufene Slafen an ben güfeen, Dpobelboc" für mijg* 
ßc^e aScrlefeungcn, Äamillentt)ce für 8eibfd|neiben, ©tord^en* 
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fett für ßtttjüttbungcn »arcn nidit ücrgcffcn. Sine neue 
graue Qoppt mit grünem 5luff(^lag, ein fpi^jtger ST^roler* 
l^ut mit ©em^bart/ aüe^ elegant* l^ergefteUt nad^ feiner 
Slngabe, üoflenbeten ben Slngug. Sergfc^ut)e, mit biden 
9Jäge(n befd^Iagen, »urben angezogen, unb ber ättpenftod, 5 
ben er üon einem gfeunb geerbt ^atjte^ ftanb aud^ bereit. 
2(tö feine ?ena, bie nieberba^rifc^e ^an^f|älterin, l^ereintrat 
unb i^ren §erm fo fa^, fc^Iug fie bie §änbe jufammen 
unb meinte im ftiUen, ü)x §err fei* tDof|{ nic^t gang bei 
Slroft.* Denn bi^^er l^atte fie i{|n nur in feinem etirbaren 10 
ganbaff cfforroct unb in ber 3Kü^e mit ber Ärone^ unb bem 
„i** barunter gefe^en unb l^atte jebe^mat öor il^m einen 
Änif gemad)t, at« ob er bie „^oiitoüxbcn" be« Drt^ tpäre,* 
jefet aber mar er i{|r^ gang in bie Abteilung „Sffienfc^*'^ 
l^eruntergefunfen. 15 

r,9Zun, 8cna, gefaff ic^ bir nic^t fo?'' meinte ber Sanb* 
geric^t^affeffor. „3a/' fagte fie, „jung fci)aund frf|on ööilig 
au^, aber ^alt a blffel öerpu^lt unb fennen ttiuf^ O'l^na 
loan 3Kenfrf| l^ier in ber ®egenb." 

^!Da^ tt)ill xd) gerabe, ?ena/ ^d) toill a)Jenfc^ fein, ganger, 20 
öoüer 3Äenfc^, unb l^inge^en, too mic^ niemanb fennt unb 
al^nt, ba§ ic^ ein Beamter bin." 

„31 3Kcnfc^ tüitt er fein," murmelte bie 8ena oor® fic^, 
„fonft l^at er afö*^ gefagt, bag er a 5lltenüief| fei/ 

„ÜRorgen gef|f^" fort, ?ena, {|ier finb bie ©c^tüffel, unb 25 
»cden t^uft mid| aud), bcnn ic^ mu^ fort,^* e^ mtd| einer 
öon ben ©erren ^ier fielet." 
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„T)a ifahtxC^ üöütfl rcc^t/ tneinte bic gcna, „benn foan 
aWcnfd) tl^äf« 3^na für unfern gnäbigcn* §erm I)altcn." 

!Dc« aWorgcn« frü^ b(te« ber l^tmmetbtouc^ "^Joftiaon ^in* 
au« in bIc frifd^e aKorgcntuft, J)er ^oftejpebitor fc^mun* 
5 gcße, afö er ben Sanbfleric^t^affeffor fo ,rt)erpu^It" fa^ unb 
tt)ünfd|tc „allerfeit«' eine glüdUdie SReife.'' Ülad) fünf ©tun* 
ben fa^ bie graue Qoplpt im 6ifcnbaf|ncoup6 unb tl^at 
üöUig fremb ben JReifenben gegenüber. 

10 Unb n)ieber fa^en bermeilen im 3^fl^ ^^^ Stuttgart* 
l^er eine trofe il^rer S)rei6ig nod^ jugenblic^ au^fel^enbe 
ÜDame mit brei gleic^gefleibeten jungen SKäbc^cn üon fünf* 
ge^n bi« fiebjel^n ^al^ren. ffier*^ fic^ einigermaßen auf 
3Benfd|cn ju ücrftel^en glaubte, bem jdiien e« ganj Har: 

15 „3nftitut«t)orfte^erin nebft brei "^flegebefotifenen." 2)ic 
festeren mußten n)ol^t üon benen" fein, bie gur geringen 
greube ber erfteren auc^ bie großen gerien bableiben, tDeil 
il^re gltcrn felbft üerreift finb. 2lnna, 8ina unb gifa l^ießen 
bie brei SWäbc^en, bie immer ladeten, menn*^ fic ber Sfid 

2o üjxtx §üterin nic^t traf. ij)enn alle« fam i^nen läd|cr(id^ 
üor. 3'ugenbluft unb greube, Unfc^utb unb Äinbtidifeit 
f (Rauten au« ben^ äugen, fie fdjienen fo fro^, bem® @d^ul* 
f jc^ter entronnen gu fein, unb tpären,*^ xotnn man fie auf« 
®ett)iffen gefragt ^ätte, am liebften aWein gereift. Unb bod^ 

25 fc^aute bie J)ame nxd}t grämtid^ brein; nur bann, toenn" 
ba« l^ac^en gu tott tüurbe, ober twenn eine au« ber too\iU 
gefüllten 9teifetafc^c einen aüjugroßen ©roden fjinunter* 



— - • ^■»»^'w* ' 
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toürgctt tüoUtc, fa^ fic tnafiucnb auf. SBenn fic aber ftiü 

einmal fc^lief, ba jucfte e^^ über bie fc^öncn SH^ ^^^ 

©onnenfc^ein, at^ bädite^ fie i^rer eigenen fd^önen ^ugenb* 

tage. 

— — — — — — — — — — — 5 

®o »erfdiieben biefe fämtlidien 9teifenben au^gogen, fetner 
bad|te, ba§ fie fid) alle an einem' Drte unter einem 
IDac^e finben mürben, unb boc^ gefc^a^ ed fo. 3lWe Ratten 
ba^felbe ^kl gett)äl)lt: ba^ ©aljfammergut/ !Die einen 
wollten Don ba über bie Slauem® f|inunterfteigen nad| lo 
ffärntl^en' unb öon ba l^inab nac^ 3^tatien — bie anbem 
lamen fc^on ba^er unb moUten ben 9Beg burci)^ ®a(}^ 
fammergut gurüdJ 

!3Die @tubenten »aren im ©teümagen, ber öon 3Berf en ® 
nad| 8enb fä^rt, bereite mit ber rrO'nftitut^borftel^erin" be* 15 
fannt gen)orben, bie mit il^ren Pflegebefohlenen öom im 
6ou^^ faß. 3lber freilid^ nid^t fo/ ba^ fie einanber ge* 
fe^en f|ätten. ÜDa^** B^fc^ö^ aber fo: auf ber gal^rt flat* 
terte ein blauer ©c^teier au« bem ßoup6 luftig ^erau^ am 
SBagen l^in, worin tjinten bie ©tubio« fa§en. ÜDa badete 20 
ber eine:" „©er mag mol^l^* l^inter bem blauen ©c^leier 
fein?" gr träumte fid^ in ben ©ebanfen hinein unb 
gute^t warb" ber Soleier bei feiner glatter^aftigfeit" feft^ 
gel^alten unb mittelft einer ©tedtnabel i^m ein befd^riebener 
3ettel angeftedft. ÜDer 3Ser^ war öon ben breien in Äom* 25 
pagnie gefdimiebet unb lautete: 
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93(auer Schleier — blauer §immcl! 
SBlaiie ^(ugeit — blauer «See! 
Wix^ lüirb lüo^I im ^Bcltgetümmel, 
3Scun irf) nur iüa§* blauet fe^'! 
5 ©laue ?(ugen! meine '$Baf}[ — 

Seib gegrüßt \)kV taufenbmat ! 

Gr flatterte l)ittüber unb tüarb bort angel^altcn. 3Kan 

I)örte öott brüben md)t^ aU ein Äidiern unb ?ac^en, unb 

balb barauf flatterte ber @d)Ieier wiebcr l^inaud in bie 

lo 8uft. ßin neuer ^tttd xoav angefted t. Unb barauf ftanb : 

ge^lgctroffen ! =* 92i(^t§ \)on S3Iäue, 
SSeber ?(ug' nod) fünft etim^! 
lluter'm |)ut ein alte§ JJi^äuIein ! 
(Sagt, 3^r^ ^err'n, gefiel*^ (Sud^ ha^? 

15 SBieber lüarb ber ®c^(eier . übn bcn breicn gefangen, ber 
fettet abgenommen unb balb patterte lüieber ein neuer 
33er^ hinüber: 

?(uc^ ein a(te§, grauet gvöulein 
3ft un§ lieb unb e^rentoert — 
20 3ft^ nur unter'm blauen @cl)Ieier 

^^x ein junget ^crj befd^ert ! — 

Sfloä) gmeimal ging ber Sd^Ieier ^in unb {|er; ben^ 

(Stubenten ging aber aWmälilidi bie ^oefie au^, unb fie 

jogen bie gieberbüc^er tjeröor unb fingen an gu fingen. 

25 3m gangen ©teßmagcn warb'^ ftiti, a(^ bie frifd^en @tu* 

bentenüeber ^ fo I)inau« in bie 8uft fc^metterten. 

511^ man in Senb au^ftieg, too fic^ ber SSSeg teilt nac^ 
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Der ©aftciti^ burc^ bic fitiftcre Ätamm, unb nac^ ^c(P am 
®ce bem •^Jinggau^ ju — trafen bie ©tubentcn mit il^ren 
Äorref^)onbetttinnen gufammen. ^Der giüeite 2^enor fc^ritt 
auf bie „33orfte]^eritt'' ju* unb entfdiulbigte fid) in tt)of|I* 
gefegten 2lu«brü(f cn über ^ bie greifieit, bie fie fic^ ertaubt. 5 
„@ie l^aben fici^ nid^t ju entfd^ulbigen, ®ie l^aben un« 
burc^ O^re 3Serfe unb ^l^ren ©efang bie gaf|rt öerfdiönert. 
§ier in ber l^errüc^en 9iatur ift aud^ bem a)Jenfd^en me^r 
geftattet al^ in ben bumpfen ©tobten/' antwortete ba^ 
gräulein. J)ie brei jungen 3Räbd|en fidjerten fic^® twieber 10 
an, ate fie bie ffotten "^Joeten fa^en unb gaben »erlegen 
Slhttüort ouf il^re iJragen. 9Jad| einer ©tunbe trennte man 
fid^."' 3)ie @tttbenten jogen bem ^inggau gu, ba^ tJräu* 
lein mit il)rem ansang l)inauf nad^ ©aftein. SDlan wünfc^te 
fid| ^ aßerfeit« eine glüdflic^e Steife. !Die ©tubenten langen 15 
am ^ofttt)agen nodf) ein«® üon ben blauen Singen: 

SWeiner Sicbften blaue Stugen 

©inb bem fdjönften ^(jiir g(eid), 

Unb ein 3311(1 in tiefe 5(ugen 

3ft ein Süd in§ |)immelreid) ... 20 

!Die bfauen ®d)Ieier nidtten banfenb unb fuhren {|inauf ben 
ftcüen SBeg. — 

auf bem ^aftergengIetf(f|er/° ber fid^ hinter \>tm Sufc^er«» 
t^al" l^inaufbel^nt, fc^ritt eine l^agere ®cftalt in üermitter* 25 
tem^* Sobenfittel, grünen, I)o]^en ©trumpfen unb fpi^jem 
©ut einem ettBa« bef|äbigen ©enm öoran, ber öfter« fte^en 
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blieb unb fic^* bcn ©d^tweig üon bcr (Stirn tpifd|te. ®o 
fielet ber alte tro^ be^ fcl)tt)erett SRanjen« unb birfen 
^laib^ einfierftieg, immer fd^mcigenb unb rul^ig üoran, fo 
fcud^enb fam ber gleite l^interl^er. Da« SUpenfteigen festen 

5 if|m ein ungetoo^nte« ©efd^öft unb 35crgnügen gu fein, 

' unb er machte ein fo üergweifcite« ®eficf)t, aU vooütt^ ex 
gu fid^ felber fagen: „T>a^ toar mieber einmal ein morb^ 
bummer ©treic^ öon bir, ba§ bu bic^ ^ft ba hinauf 
loden laffen/ bu ^ätteft* aud^ bie Serge öon unten an* 

lo fe^en fönnen.'' Slber je^t tüar^ nid^t« metir gu mad^en, 
gurüct n)ar bcr SSJeg nod) mü^famer al« i^inauf, barum 
öoriüärt« über ben ®cl|nee unb bie ©«f dirunben ! 

„©eben'« fein Obacht, ba^« nit fairn unb nit j' lang 
fte^en bleiben! Dö« t^ut foan gut," mahnte ber alte 

15 gü^rer. 

ff^a, 3^r^ l^abt gut rcben,'' feud^te ber Hintermann. 
ft^^^ f^i^ i^ic ®<^d|' gen)ol)nt, aber unfercin«,^ »a« alleweil 
in ber Stuben fifet, bräd)t'd® ^alt nit fertig.'' 
ÜDcr geneigte gefer mcrtt, tuen er üor fid^ t|at. g« ift 

20 unfer Sanbgeric^^affeffor, ber fo feud^t unb fpric^t. ^un* 
bertmal {|at er fc^on ben ^aftergengletfc^er unb alte anberen 
©Ictfd^er in ber Sßelt üenoünfdfit unb an feine l^cna 
gebac^t, bie e^ je^t fo gut ^abe,^^ »eil il^r §err fort fei, 
unb er l^atte fic^ bod)" fo auf bie ®ommerfrifd()e gefreut 

25 unb \\d) einmal rec^t ,,au^laufen" toolten. ^efet t^at i^m 
jeber Änod|en »ef), unb nur ein^ tröftete it)n: eine SRaft 
im S^aueml^auf e, ^^ bie if|m in balbige 3lu«fid|t gcftellt 
würbe. 
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®ic^ foüte i^m e{|er, aU er badjte, ju teil lüerben. 

ÜDer alte gül^rer ftanb nämßci^ ptö^Iic^ ftU(, jc^aute nad^ 
allen Seiten l^in unb witterte wie ein ©erndbod in bie 
8uft l)inaue. @r beoboclitete genan ben 3^9 ^«^ SBolfen, 
ben ©d^nee nnter ben gü^en unb bie einzelnen Sergft)itjen. 5 
!3Der 8anbgeri(f|t«affeffor f^)ifete aud^ bie Dl^ren fo f^od) wie 
fein fpifeiger ST^roler^ut, aber er merfte tro^ allen ©pifeen«^ 
nid^t«* Snbtid^ brac^ ber 3llte ba« @d|tt)eigen unb fagte: 
„©näbiger* §err I Äönnen'^ ^l^nen nit a biffel anftren* 
gen ? ß^ i[t fo a (Schneetreiben im Slnjug unb gut war*« 10 
fd^on, wenn m'r unterfimmet 1'' !Da« fuf|r bcm 2lffeffor in 
bie ©lieber, benn er l^atte in ©efd^ic^ten fc^aurige« Dorn 
Schneetreiben getefen. ,/« ift bocli * nid^t gef ä^rlicli ?" fagte 
er halblaut. 

„^a, g'fäflriic^ i«^ rec^tfc^affen fcljon, wenn wir nod& 15 
aufm gi« finb. 3lber fo fc^nell fommf« grab nit.« 

S)er äffeffor üergag feine Olafen unb feine naffen göfec 
unb trieb jur gile. !Der Sitte Derbig fid) ba«* Sachen über 
feinen Trabanten. Sie ftiegen rüftig gu. 9ting«um^er 
warb e« immer finftcrer, bie ©ergf^)ifeen gingen in leidste« 20 
@rau über, unb bem Slffeffor jagten fd^on einjelne fpifeige, 
eie^arte Äömer in« Oefic^t. ,,!Da« ift ber Anfang üom 
Sd^eetreiben,'' fagte er Dor fiel) l)in,* unb öor feinem ©eifte 
ftanb bie bel^aglic^e 2lmt«ftube in Sud^au, wo im SBinter 
ber ®ud|f(ofe tnallte unb ber 2lmt«biener fragte: ,/« wirb^ 25 
bem ^errn Slffeffor bocf) nid()t gu falt fein?" — 5ßac^ ftun* 
benlangem 3Karfc^e, auf weld}em jeber fo feine eigenen 
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©ebanfen ^tte, tüä^renb bcr ©d^nec immer hii}ttv fiel, 
geigte jtc^ in ber gerne ein Qau^. 

„Döe ift bae SCanernliau^, gnäbiger ^err, bo fönneh'^ 
3f|na au^vniitn." 

5 „SBie meit iff^ no^ bi« \)\n?'*^ fragte ber Slffeffor. 

,,§a, fo a giüanjig Süc^fenfc^ug*'* merben'^* ööflig fein/' 

meinte ber 2llte. S)er 9lffeffor vou^tt je^t gerabe fo öiel 

tpie öor^er. T)tnn er l^atte mit :8ücf)fenfc^üffen nnr bei 

®e(egent|eit öon gorftfreöeln ju tl^un nnb mu^te über bie 

10 Sragtücite be^ ®efd)offe^ feinen meitern Sefc^eib. 

ghbtic^ erreichten fie im bidften ©eftöber ba^ §au^. 
ICer 2llte fcf)ob ben Stieget an ber SC^ür gnrücf, fc^üttelte 
ben ©c^nee üom Sobenrocf unb Dom 9?anjen, ben er ab* 
marf, unb fd^ritt mit feinem §errn ber SC^üre ju, 3lfe fie 

15 biefelbe öffneten, brang il^nen ein marmer T)uft entgegen, 
ber bem 3lffeffor bie §ifee in bie t)om* (Sd^neetreiben geprig 
üer-arbeiteten SSBangen jagte. 

®ne bunte ©efellfc^aft fa§ fcl)on an ben 5lifd)en^ unb 
n)anbte fid) neugierig nad) bem 2lnfömmüng um, ber fotort 

2o aud) üom Äopf bi^ jur gugfol^le gemuftert warb, ©er 
3lffeffor grüßte üerlegen guerft nac^ ben J)amen Iiinüber, 
bereu® Dier auf einem ÄÜimptein bei cinanber fa|en, eine 
ältere unb brei jüngere. 9?eben il^nen fa^ ein junget "ißaar. 
2lUe Ratten fic^'« bequem gemacht. Um ben großen Ofen 

25 fingen bie naffen S'leiber unb bampften au^, unb gtüötf 
@d^ul)c ftanben unten unb warteten auf« Strodtnen. 6^ ift 
fo etn)a« eigene«, menn ?eute fid^'« fc^on ^eimift^ gemacht 
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l^aben in einem ®a[tl^anfe, atö ob fie ba ju §aufe »ären,^ 
nnb bann einem SBilbfremben, ber noc^ bajufommt, gufdjauen, 
bi« biefer fic^ auc^ langfam f|äu^Iid| nleberlö^t. / T)te erfteren 
l^aben ba« ®efü^I ber @ic^erl)cit nnb fc^auen üon i^rem 
feften ®i^e fiernntcr auf bcn, ber fid) erft feine Unterfunft 5 
grünben mu^. 5Der 5lffeffor fnc^te fid)^ eine ©de au«, bid|t 
unter bem grobgefc^ni^jten Ärujifij/ ba« au« ben öerborrten 
^a{mfonntag«*®irfengtt)eigen f|ert)orfd|aute, in bie ftc^ bie 
fliegen al« i^r 9?a(^tquartier öerjogen, unb beftellte fic^ einen 
roten 2:t)ro{er/ Sang fa^ er nid^t' attein, benn brausen ^örte 10 
man^ (Stimmen, unb brei junge ?eute ti^aten bic^t befd)neit 
l^erein. Die brei jungen ÜDamen fc^auten auf unb ftedten 
bie Äöpfe gufantmen unb fieberten, al« fie biefelben l^erein* 
lommen fallen. ,,1)0 finb fie lieber/' fagte bie finge @(fa, 
frgötij gemiß fie finb'«.''° 3a, fie n)aren'«, bie ©tubenten 15 
Dom SEBerfener ©teötoagen l^er. ; 

„SBa« taufenb!^ Sei biefem SBetter fommen ®ie tjier 
herauf, meine Damen," fagte ber crfte 2:enor. „SBir toären® 
faft Derunglüdt; ba« ift 3^^nen^ ein fc^auberl^afte« SBetter, 
ba foüte man feinen ©unb, gefd)tt)eige benn eine Dame, 20 
^erau«iagen.'' 

„Ratten ®ie feinen pfirer?" fragte bie Dame, über bie 
tefcte 2lrtigfett*^ ettpa« lädjelnb. 

,,^^xtx'} Jamals !^^ SBir gehören gum 25erein „®etbft* 
^ilfe''. ,3l(«** ber 9?afe nac^,*^^ ^atte ber lefete ®enne gefagt, 25 
, ba f önnen'« nit f efjlen/ Unb ba finb toir enblic^ mit unfern 
öerfrorencn Olafen f)ier aufgefto^en, al« mir ba« i^idit flim^ 
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mcm fa^en, bcnn üon 9?afcn mar rein nic^t^ mcl^r gu 
feigen, f * rot fic aud) funfeltcn/ 

ÜDic brci ftanbcn immer noc^, ber Slffeffor üermunbcrte 
m unb gebadete ber fdiönen 3^it/ ^^ ^^^^ ^r fid^ cinft bie 

5 J^ei^eit genommen," o^ne »eiteret mit mitbfremben üKögbletn 
anjubinben. ÜDa« ^ärc^en aber begriff balb ben ^ufammen* 
l^ang ber ®aä)t unb freute fid^ bc^ ©ieberfef)en« ber JJrem^ 
ben, benn in aller gile l^atten bie gef c^n)ä|igen brei giftem • 
ben jungen Seeleuten üon it|rer Begegnung mit ben ©tu* 

lo beuten unb üon ben ©ebic^ten erjäl^Ü. 

ÜDem biden lauernmirt bauerte bie Sac^e mit ber SSor* 
ftettung etma^ ju longe, unb er fragte barum bie brei: 
,,®d|affen'^ aud^ einen roten I^roter — ?^ • 
ff 3a freilid), teurer Dnfel,^* rief ber SaJ, „roten unb 

15 lüci^en unb grauen, vok'^ fommt, nur etwa« naffe« bei bem 
naffen SBctter.'' 

35er 5lffeffor lachte tuieber in feiner ßdfe unb rüdfte etwa« 
näl^er. ®o n)ar er auc^ einft in eine Verberge gefallen unb 
^attc gefragt: ,r©err SBirtI SBa« foftet ba« aWonboiertel 

2o in effig unb Öl, ic^ galir«.'' !Die brei feilten fic^ gu i^m, 
er ftetltc fidb öor, unb balb maren fie im tiefften ©efpröd^. 
!Der Slffeffor mar frol^, bag eine gotbene Srtirfe üon if|m ju 
ben !l)amen hinüber gefdjlugen mar, benn er füllte fid^ 
längft gu irgenb einer <)affenben SRebe öerpfliditet^ unb f|atte 

25 nur nic^t gemußt, mie fie anbringen, ^e^t mürbe auc^ er 
bure^ bie ©tubenten borgefteltt, unb bie Xifd|e rürften gufam* 
men, SWan ergätflte fic^,^ mol^er man fam. Da« ^ärd^en. 



\ 
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ba«^ \m öon früher' fenncn unb in bic ^od^jeit^futfc^e 
geleitet ^aben, fam öon Italien herauf, bie ÜDatneti üon 
©aftein fatnen ebenfalls bal^er, bte ©tubio« l^atten fic^ im 
^ittjflau l^erumfletrieben unb fatnen itn 2Beg be« Slffeffor«. 

„^(S) mu^ mir nur^ einmal bie SQBirtfc^aft l^ier anfef|en, 5 
Ql)v Seute/' fagte bcr gmeite 2^enor, „benn ba^ ift immer 
ba« erfte/^ unb fort mar er. ^aä) einer ftarfen SSiertel* 
ftunbe fam er üon feiner (gntbedung^reife jurücf. 

„9iun, tüie fdiauf^* au«?'' riefen bie jmei anbem ©tu* 
beuten. 10 

^S3ie'« au^fd^aut? ®ar nicf)t au^fc^auen tl^ut'e.^ ÜDrau^en ' 
l^eutf« unb ftürmt% unb tüenn'« fo fortmacht, fo finb wir 
morgen alle l^ier eingefc^neit, ba^ an ein Sortfommen nid^t 
gu benfen ift. ÜDa« ift ba« erfte. 3^^ * anbem : mit bem 
©dilafen iff« aüe^ für biefe Sflad)t S)er beffere unb fd^önere 15 
2^eil ber menfd^lic^en ©efeüfc^aft, biefe I)amen t|ier, toerben 
auf ©trol^ fd)Iafen. j^üx aJJann^perfonen aber ift !ein 9iaum 
in biefcr ©iltte. T)a« einzige Sett l^at ein natureüer gng- 
länber inne, unb ju feinen güBen tüirb fein ©anc^o ^anfa* 
fd|Iafen, ein 9?otfopf, fage xif (§uä), fo brennenb, ba§ man bie 20 
pfeife an if)m anjünben fann. rT)er gngtänber fo^t fic^ 
eben feinen Itjce auf l^öc^fteigner SDiafc^ine, unb ber $Rot» 
!o<)f l^ilft if)m. ßr fragte mic$, ba bie 2:^ür offen ftanb, 
ettoa« auf englifd), unb ic^ fagte it)m mein einjige« engtifc^e« 
SBort, aber feiti,® ,Yes' fagte ic^, unb bamit toaf^ gut.^® — 25 
Slber ba« befte I|abt Q\)x nxd)t gefe^en: ÜDa leinten" fi^jt 
guc^'^ in einem 3Korb«qua(m eine (Stube üott biebrer^^ ?eute 
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bei einanbcr, alte unb junge, Äerl^^ lüie bie ©emdböde unb 
lüie bie alten Scannen ntit lüei^em gtec^tenntoo« bel^aftet, 
unb bajtPtfc^en am (Spinnroden fifet ein aßägbfein ntit treu* 
tjergigen blauen 2lugen. I)ie erjagten fid)^ ®eft^id|ten, 

5 aber ju »er fielen ift' fein SBort. 2lber *in ber Äüd^e ba 
praffelt%* ia giebf« Äaiferfc^marren unb Srapfen. 3^ 
effen giebf « genug, ba^ ift immerl^in anerfennen^mert. ©ir 
bleiben I)ier unten ^ unb rid^ten un^ ^äu^tic^ ein für btefe 
yiadjt. ©0, nun xoi^t Q\)v ©efc^eib, unb bie SSerl^anblung 

lo fann beginnen, §err 2lffeffor — comment^ trouvez-vous 
cela? — fagt ber ^ranjofe, unb ber !Deutfc^e fragt: „Um 
35ergebung, tt)a« ift Qljxt geneigte 3(nfid^t f|ierüber?" 

ÜDer gmeite lenor fprac^ ba« aüe« in einem Sltemjug 
unb f broüig, ba| alle lachten. S)er Slff eff or lüar Derbtüfft ; 

15 er l^atte fid) im ftillen fdjon auf fein ^iw^^er gefreut, um 
bort allerl^anb d|irurgif(f|e Operationen t)orpneI)men, mit 
benen fein Sianjen in genauer SSerbinbung ftanb. 

S3a{b bampften bie @d)üffeln auf bem 2:ifcf)e, benn atte'^ 
fiatten fic^ ju einem einjigen vereint, unb ber 2lffeffor fa§ 

2o mitten unter ben jungen aJiäbd)en, gu feiner Siedeten ba« 
altere gräulein. ÜDie ©tubenten teilten fic^ mit bem jungen 
g^e^eitn in bie anberen. !Da« ®efpräc^ tuar lebenbig, jeber 
ttju^te üon 9(benteuern, üon ®em«jägem unb Sennerinnen 
gu ergäl|(en, unb am* aufgeräumteften toar ber 2lffeffor. 

25 ^ad) bem 3^mbi§ baten bie I)amen, e«® möchten boc^ bie 
©tubenten lieber ein 8ieb fingen, n)ie bamal« im ©teltoagen. 
©dinell waren biefe bei ber t'nanb, unb fröl^fid) Hangen bie 
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Scrjcttc burd^ bcn »arntcn diaum. Unöcnncrft l^attc fid) ^ 
bie S:pr aufgct^an, unb au^ bcr ^intern @tube marcn bie 
3nfa[fen l^crgcmanbert, al^ fie öomc fingen l^örtcn. ©er 
alte gü^rer be^ 3lffeffor^ Dombran, unb gn)ifd|enbrin bie 
fladi^föpfige (Spinnerin. 5 

„ÜDö^ fotlt' mi bod^ red^tfd^affen SBunber ne^ma, mcnn 
mein §errMtngen fönnf/' fagte ber Sitte. „!j)er giebt fonft 
f oan ?aut * öon fid^'' — unb »irflid^, er fang ju feinem eigenen 
unb be^ gü^rer^ grftaunen. & ^atte ja eine ^errlidie 
©aritonftimme, aber feit ^^a^ren l^atte er fein t^ieb mel)r 10 
gefungen, wie er behauptete. Slber ^ier bei ben frö^fid^en 
Stimmen gingen i^m ^erj unb kippen auf. ^uv 93orforge 
t)atten bie @tubio^ nod) 9Joten für eine öierte ©timme mit, 
wenn ie einmal fid^ nod^ ein 3ßufi!ant unterwegs gum Quar* 
tett f änbe.* g^ ^ tDaren ia alte, tiebe'ßieber, bie fie fangen, 15 
bie er einft aud) in jüngeren Jagen bei ©tänbd^en unb 
SWorgengrü^en gefungen. grölilid^ Hang ba^ alte Quartett: 

mx ift ouf ber ^elt nid)t§ lieber« 
$((^ \>a^ ©tübdien, too ic^ bin, 
3)enu \Ki ioo^nt mir gegenüber 
©ine fc^öne 9?nc^bafin! 



so 



„§err 5lffeffor, 3t)re fc^öne 9?ad|barin in ^n/fyiu folF 
leben!" rief ber muntere gmeite lenor, „bie Joditer be^ 
8anbgerid)t«präfibenten." \y 

„DerMft feiber fetbft nod^ febig/' antwortete trocfen ber 25 
Slffeffor. „aWir tt)ol|nt nid^t^® gegenüber at« ein ©c^micb, 
beffjen ©efellcn midi morgend .um Dier Ut)r au« bem fügen 
©Plummer jagen, ba« ift eine graufame 9?ac^barfc^aft." 
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©r \mx eben barati, feinen Jammer näl)cr gn beschreiben, 
aU hmd) bie ^an})ttpre ber l^od^aufgefdioffene ßnglänber 
mit feinem 9iotfo})f im ©efolge eintrat. 

„(Banli g^orion* 
5 3ünb't* ^öufer on!'' 

faßte feife ber gleite Jenor, auf ben 9?otfo})f fd^auenb. üDie 
3D?äbd)en Iiieften fic^ bie lafc^entüdier öor ben aWunb, ber 
SI|et)err griff nad^ feinem roten Sgroler unb ftetf te tief ba« 
(gefielt inlo^ ®ta«. 5Rur bie ^3nftitut«t)orftet)erin" unb ber 

10 äffeffor Rieften ©afance* mit fid)erm 2:afte. !3Der gnglänber 
aber fagte in tttoa^ englifiertem, aber fonft anftänbigem 
SDeutfd^: 

„Qd) t)aben* getrabt fel^r gro^e^ 3Sergnügen in meinem 
3immer, gu l^ören folc^ fd^öne« ®efang. 3d) fomme gu 

15 bitten, ba^ id| nod^ met)r ijüxt." 

dx fagte ba« mit folc^ eblem änftanb, ba§ einer ber 
®tubio^ aufftanb, il^m feinen ®tul^l angubieten unb i^n 
eingulaben, »enn il^m bie ©efeüfc^aft bet)agte/ fid| nieber* 
gulaffen. Sr fteüte i^m alle öor unb bat il^n bann ebenfalls 

2o gu fagen, ,,tt)ot)er® be« 8anbe6, »ol^er ber 2Könncr er fei.''^ — 
„@te fel)en, id^ bin Snglänber, unb 3^ame6 ift e^ aud^, ber 
gute alte ^unge. üDer 5Wame ift nid)t notmenbig — nennen 
®ie mid^ äWr. Sromn, unb id) bin'^ gufrieben,'' fagte er 
läd^elnb. „SSir finb l|eute äWittag gefommen burd) ®alg* 

25 f ammergut — beautif ul indeed — unb tonnten * nic^t mel|r 
weiter, aber fingen ©ie, meine Ferren, fingen ®ie, id| 
bitte.^ j- ©c^neU »aren bie ©änger gufammen, f})rad^en 
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jucrft Icifc mit cinanbcr unb festen plöiilid) Iräftig ein in bic 
äßcifc: 

Xreu* unb ^er^inniglic^, 

mbux "äMxl 

^^Qufenbmol grüfe ic^ bic^! 5 

fftohxn ^bair ! 

$Kib' xd) bcMJ^* mandjt ^ad)t 

©c^Iummerlo^ jugebrod^t, 

3mmcr on bi^ gebaut, 

SRobin SCboir! lo 

3516 33erfc öcrflangcn. Der ßngtänbcr toax au^cr [id^ öor 
grcube, ate er bic t)cimifc^c SBcife Hingen l^örte. „IDa« ift 
beautiful — , aber tt)o l^abcn @ic ein äl|nlic^e6 bcutfd^c^ 8icb?" 
— ÜDie ©tubio^ bcfannen fi^. 

„ytm, fingen @ie: ,tnnd|en öon Sliarau/"!* fagtc bic 15 
„3nftitut«öorftc^erinJ' 

„9?id|tig, fo« 1 ein«, gwei, brei, , Slnnd^en öon Zl)axau iff « 
bie mir gefällt!'' rief bev jmeite Jenor. ©ie fangen frifd) 
herunter: 

^innc^n t)on Xfyixavi ift'^, bie mir gefäUt, 20 

Sic ift mein fieben, mein (3ui unb mein ÖJelb. 

$lnnd)en t)on l^^rau ^t toieber i^r ^r^ 
$(uf mic^ gerietet In SJrcub' unb in @d)mcrj. 

ännij^n öon ^^^rau, mein Sflcici^tum, mein ÜJut! 

^u, meine ©eelc, mein fjleifc^ unb mein SBIut. 25 

mm' oüc« SBetter gleich ouf un« ju frfjlQ^n,^ 
©tr finb geftnnt, bei einanbcr ju ftal^n: 

Äranf^it, 55erfotgung, ©ctrübni« unb ^ein 
@oII unjrer Siebe Scrfnotigung fein. ♦• 
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,,'J)a6 ift ein fdiöne^ SSoff^Iicb, ba« muffen @ie mir geben. 
9lber \va^ ift ba^ „SSerfnotigung ?" ^ 

ffQ(^f tüiffen ®ie, ba^ ift etwa^ befonbere^. ^um Q^tmpch 
njenn ein ^^üngling unb eine ^nngfvau fid^ fo ein bigdjen 
5 ftarf lieb ^aben, fo ift ba« „3Ser!notigung'V ®a« fommt Don 
bem Siebc^banb ^er, unb »enn bie gmei Sänber gufammen* 
fommen unb gcfnü^^ft lüerben, giebf^ aüemal bort eine 
„SSerfnotigung'^ ,'J)er Slu^brud ift obfolet/ fagt ber §err 
^rof effor auf feiner §itf d^e ^ — aber er ^ ift gut, f e^r gut/' 
lo fagte ber jlDeite ütenor. 

„O, well, Sir — fe^r gut ! id) üerfte^en je^t ,,3Ser!notigung'^ 
Od| lieben fet)r ba« 93oIf«tieb* ber !Deutfd^en/' 

„§oüal" rief ber jmeite Slenor, ,fba^ fönnen @ie ^ier^ 
l^aben, 2Wr. ©rown, au^ befter Quelle, ^eba, ilir SWann^* 
15 leut', fingf^^ einmal einen ©teirer V aJieint Q\)x benn, mir 
fingen umfonft ^ier? 3^eber, wer gul^ört, jat)lt^ einen 3^<J^* 
jiger SWün^.* SBenn ^l)v aber felber fingt, braud^f« ni{ 
gu jal)len!" 

ÜDie Seute fd^auten fidi üerbu^t an, unb feiner fagte ein 
2o 333ort. ßnblid^ brad^ ber alte 5ü!|rer ba^ ©dinjeigen: 

,,S05är'^^ ft^on ööUig rec^t, iunger §err, aber tt)ir Seuf fingen 
l^att anber^ al^ b' ©tabtieut' unb fönnef^ nit gar fd|ön. 
gür un^ i^ fd^on üöllig fc^ön genug, brausen auf ber Sltmen 
— aber für gud| nit V* 
25 „Sldfi tt)a« — ^i)x fingt mie'«^^ guc^ um« §erj ift.'' 

„§abt 3^r benn feine S^t\)tv?" fragte ber 9(ffeffor. 

,,greitid|, freilid^, a 3itf)em i« fc^on ba bein'n Säuern* 
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tt)irt. ^ofiantt; bcr gnäbige §err tt)i(t bein 3^^^^^ l)abcn/' 
rief bcr 5lltc. 

ÜDcr Jaucrniüirt bracl|te fie l^erbei, bcr Slffcffor ftimmtc 
mit funbigcr §anb f(i)nctt ba^ gute ^nftrument unb \pxtltt 
mit ungemeiner gcrtigfcit einen „^ergog-SWa^länblcr'' ^ unb 5 
bann einen ,,®teieri)c^en'' in optima fomia.^ 

3m §intergrunbc bemegtcn fic^ \d)on bie ^^üßc ; bic geute 
»arcn efeftrijtert, unb üorab bcr 3llte mit bem Oem^barte* 
gog balb ba^ eine, balb ba^ anbere Sein hinauf unb jucfte 
mit* ben Slrmen »ie ein Hampelmann, ben man^ an bcr 10 
®cf|nur gie^t. ^{öfetid^ Hang'«* au^ bem §intergrunb: 

Unb giDoo S3Iattln' unb gnjoo SBleomle 

Unb a 9leb*n um on (Stamm, 

Unb tDa§® oanonba b'ftimmt i§, 

2)ö^ finb't fic^ a » j'fomm ! 15 

gine ^eüe (Stimme fang'6 ; e^ mar bic Spinnerin. ÜDcr 
5lffeffor begleitete fie, unb balb barauf fd^atltc c«: ^^ 

93'^üot' " bic^ ®ütt, mein !(ean§ ^ioanbl, 

a^ mu^ a fo fein, 

mtxn ^ah'n gehört in Äonfo, 20 

SÄcin ^erj'I g^^ört bein ! 

Unb mein |)crjer(/ bö^ la^ id) 

5)o^oam in bein |)qu§, 

©onft traf« leicht a Äugel, 

9lun b' fiiab oüi r'aug !" 25 

e«" fang'« ein ftämmiger «urfdjc. aber ber Site 
»amte gleidi barauf mit bem SJerfe: 
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„®ef(^tt ■ feilt, gefii^it fein, 
5«it in JÜaHeä glei n'etn ! 
(£S figt oft a fjuj 
3n 'ren ^elifa})^n b'rein !" 

5 5Der (Snglänber »or ou^cr fid) oor greube; bo« fyittt 
er ja« fi^on längft gewilnft^t ju l)ören, ober niemonb ^otte 
if)m ben ©efatten flet^on, trofebem er oft ben Seuten @elb 
geboten l)atte. Stber für«« @elb fangen fie mfjl* brunten 
im gladilonb, bte naAgemadjten Jl^roler in @toc6c^anb= 

lo fdiu^en, ober bo oben nti^t. 2lber jefet »oren bie geute 
guter ©inge.«* ©ie ©tubenten Rotten bie ©ängerin öor. 
S)er (gngWnber no^m fii^« ben Jouemwirt ouf bie Seite 
unb rebetc mit i^m. $)er mottopf oerfd)roonb unb teerte 
mit etlichen {^lofc^en prüd. «olb brobette e«^ ouf« neue 

15 in ber tüt^e oon taiferfdimarren, ouf bem Jifc^c ober 
bampftc eine präi^tige «otote. «erfc^ämt festen fte^ bie 
geute au« ber ©interftube I,erein in bie ^errenftube unb 
befomen ooöouf ju effen unb frifcfien Jljroter ju trinfen, 
wä^renb bie ©tubenten funftgcret^t ben ^unft^ mit ^»iffe 

ao be« gnglänber« anreiht mochten. lue« nwr ein ®ef$enf 
oon m. Sdxom, btt« er onjune^men bot, ol« ^eitrog bo» 
für,« bog er nit^t fingen fönne. 

JDer affeffor fpielte,» bie brei ©tubenten fongen, bie 
«auem ^brten ju, unb ber Stouemwirt fc^munjelte in ber 
»5 Ofenetfe unb freute ft<^, bog ^eute 3lbenb »o««» broufging, 
unb fegnete bo« ©djneetreiben, bo« i^m bie ®äftc in feine 
«taufe gejagt. — ©rangen ftürmte e« noc^ tuftia m — 
aber »0« t^ut'«," toenn 



l 
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3tti Ofen i^U bcr Äienf^jan bli^t, 
Unb jeber iDonn beim anbcm fi^t — 
3)a t^ut bo§ ^crj im fc^nellen Sauf 
@id) frö^Ii^cr beift ö^i^äcn auf! 

(So tüar'« and} f|icr, bie gremben »arcti burc^d UniDct* 5 
tcr eine Samifie geworben. !Die ©tubenten hatten fiif) 
fc^nell unter Die (Singebornen gemacht/ unb bie finge gifa 
war i^nen nadigefotgt. '^tv SRottppf f|atte fid^^ ben Sllten 
mit beut ©em^bart au^gemäl^It, ben er trofe atten an* 
fdireien^ nid^t öerftanb. ÜDer ßnglänber unterl^teft [ic^ mit ^ 
ber „9Sorftet)erin'' im feinften gnglifd^. ^Der Slffeffor aber 
rüdte ju bem iungen &jtpdaxt, T)k jtoei anbem äßäbclien 
gog'«' and) l^inüber ju ber gife unb tangfam rutfd^ten [ie 
an ber SBanb bi^ t)inüber ju i^r* 

;,$Bie tt>är%* meine ©errfdjaften, xotnn jeber öon un« ^5 
eine ©efd^ic^te au« feinem icbtn ergäl)Ite?* 3Rit bem 
©d^taf mirb'«* bod| nid^t öiel tüerben l^eute 9?ad^t;nid^t »al^r, 
2Wr* Sroion, trofe ^fl^re« l^o^en' ©ette«, unb ba« ©trol^ 
für Sie, mein i^röulein/ fann tüarten, bi« @ie fid^ barin 
öerfriec^en — " fagte ptö^idfi ber unermüblic^e jtüeite ?:enor. ^ 

„^6) ja — ba« »äre^ fd^ön," meinten bie ^äufein«;'^ 
benn fie mußten fic^ geborgen, bag fie nidit« gu erjäl^Ien 
brandeten, totxl fie noc^ nidit« erfebt Ratten. 

„©er fängt an?'' riefen fie atte. 

„SBir werben ben §alm giel^en?" @ie gogen unb ben 25 
fürgeften gog ber junge gl^elferr, Slüe fadsten, benn er 
war bi« jefet ber fc^weigfamfte gewefen, unb l^atte fi(^ nur 
an bem fügen ©eplauber feiner ^au erfreut. 
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rfDlun benn, mcnn c« fein muß, merbc ic^ Ot)ncn unfcrc 
§od^3eit«9cfd^id|tc cqä^Icn. 9lnnlie^d^en, crfc^rtcf ni(i)t, tücnn 
bu babci etliche aJiQle öorfomntft, benn fonft iff« leine 
§od|jeit«9efc^td|te/' fagte er ju feiner gran, „benn bagu 

5 gel^ören immer gmei,*' 

„Qa, mad)'^ aber nur nid^t gu arg, §an«." 
„35}e^ 3^i^^^^^ ^^^ ©tanbe^ id^ bin, brauchen ®ie 
nid^t ju miffen, noc^ tt)ie tüir l)ei§en. S35o tt)ir ^er^ finb, 
merfen @ie üielleic^t an unfrer ®prad|e, bie fo etwa« 

lo nieberrl^einif c^ * Ringt, aber tt)ir finb el^rfic^er ?cute ^nb* 
unb l^aben nod^ feine filbemen Söffel gcfto^Ien." — 5(lfo fo 
tüar'«: ^i} lebte mit einer ®d|tt>efter auf einem ÜDorfe 
unb mar nal^e baran, ein ginftebfer gu werben, ^te 
©d^wefter mußte fo gut, ma« mir lieb mar, unb id^ mußte, 

15 ma« fie gerne l^atte, unb fo gebad|te ic^ mein ?ebcn ftitt 
ju bef daließen ate (Sinfiebler. Slber e«^ fam anber«. ^löfe* 
(id^ fam e«® mie ba« Schneetreiben f|eute unb jagte mid) 
in ben (S^eftanb l^inein. SBeine ©d^mefter ^atte jiuft il^r 
Äaffeefröngd^en mit xifvcn @ef})ietinnett, in meld^em neben* 

20 bei audfi geftridft^ mürbe. üDie ®tricfförbd&en manberten' 
t)on Ärängd^en ju ^änjd^en. 'Die 9töc{|ftfotgenbe naf|m bie 
Äörbd^en immer mit na(^ §aufe. 6«" mar bie JRei^e an 
einem muntern, rotmangigen äßäbc^en. Sie nal^m bie 
ßörbd^en am ©d^Iuß be« fi'ränjd^en«. e« mar fc^on fpat, 

25 unb ic^ mußte fie ehrenhalber begleiten. 'Do^ fiel mir 
plöi^iid) ein, baß fie fid) mit ben Äörbd^en fc^{cp})te, unb 
ic^ bat: „2ld| bitte, geben ®ie mir bod^^^ bie fi'örbd^en."" 



» \ 
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„yitin/* fagtc fic, „tein emsige^.« !Da fu^r mir'«^ burc^ 
beti @inn: Qt^t ober nie! — ,,§a,'' fagtc ic^ — „gräulein, 
»irfiic^, ®ic geben mir fein ßörbd^cn? IDann bin iä) ber 
glücflic^fte äßenfd^, bann geben ©ie mir einen Slig.'' Unb 
e^e fie fic^'6 ocrfa^, l^atte id) xljx um bie ©tragenede 5 
I|erum einen ffu^ gegeben. ®ie »einte unb lachte gu«* 
gleid^, unb ic^ fagte: ,rÄomm,^ tüir tüollen gleid) umfe^ren 
unb e^ ber ®c^n)cfter fagen." ©ir fef|rten Slrm in 3lrm 
um unb [teilten un^ ate 53raut unb Bräutigam \)ox. T)k 
@d)tt)efter jog mid) auf bie Seite unb fagte : r/@iel), ©an^, 10 
bie* l^abe ic^ immer gemeint. ®ie ^at bid) auc^ fieb, ba^ 
rneiß id^." — Unb nun feigen ®ie: ba« ift ba« Sinnlicheren 
l^ier, meine liebmcrte, ^erjallerliebftc t^au." — 

Slllc fc^auten fie ladienb an; aber in il^r l^albüerlegene« 
unb in i^rer ^Scrlegen^eit um* fo pbfd^ere^ Slngefid^t 15 
brannte* |)lö^licr jum grftaunen aller — ein fröftiger 
Su^. üDer fam üon ber „Onftitut^öorftcl^erin/' tt)cld|e 
bie junge J^^öu marm umfd^lang. ,,®ie gtücflid^e^ SWenfc^en* 
finbl« fagte fie. >Die ®tubenten tt)aren ob* ßu§ unb 
SRebe l^öd^ft öertüunbert. ^n bem ittjeiten Scnor ftieg 20 
ein leife^ Sll^nen unb .jjtseüßln au/ e^^^ möge boc^ am 
@nbc mit ber ^ rr^nftitut^üorfte^erin^ nic^.t ööllig feine 
SRid^tigfeit^ l)aben, benn ba^ f^tbodtf iiid^t nad) ^igge^* 
»Umgang mit pKenfc^en' gel^anbelt unb gerebet. 211^ er 
i^r * tief in^ Slngefid^t f traute, toavV^ il^m nod| flarer. 25 
@ic beuchte it)m iDirflid^ fd^ön gu fein, gu fc^ön für eine 
^enfion^mutter." 
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Slmjncißen ^attc aber ber Sljfeffor mit feiner Äonfufion 
ju fämpfen. !J)te ganje ^ocligeit^gefd^icllte fatn i^m fo 
»Uttberbar Dor. Slud^ er blidtte l^itiübcr gu ber „^tiftitut^ 
öorfte^eritt^' unb tonnte fic^^ ba^^ nid^t mit ber gehaltenen 

5 ffiürbe eine« «^enfion^brad^en" Derciniaen. 

!3Der g^el^err aber ful^r fort: ^^Jlun Ratten »ir furje 
33crIobun9«jeit/ benn bei mir* loaren, üon ben gltem l^er, 
Saften unb ©d^ränfe öoK Don feIbftgef})onnenem ^lai}^ 
unb l^einen. SWeine ©d^mefter räumte balb ba« gelb, benn 

lo fie felber l^atte eine alte Siebe, ber fic aber nic^t el|er 
nad^l)ängen »oHte, at« bi« fie mid^ ücrforgt tt)U§tc. üDie 
©odijeit mar balb, unb bie §od|geit«reife ift c«, auf ber 
tt)ir un« befinben. SBir lou^ten guerft nidit iDol^in* unb 
lamen mit ber Äutfd^e an einen Snoten|)un!t ber ßifen* 

is'ba^n gefahren." ,,5lnntie«d^en/' fag* id), r,n)o^ ber erfte 
SH i^fe* l^infä^rt, ob nad) 9?orben ober Süben, ba fat)ren 
tt)ir l^in." 5lnnlie«d|en toaf^ jufrieben, tt)ie fie übcr^aut)t 
mit allem jufrieben ift. älfo ber SH i^¥ ^^^ @üben. 
SaSir fahren nad^ Äaffet.« 3d| fage: .©aft'^ bu Ä'affct 

20 gefet)en, bann fiet)ft bu aud| J^ranffurt^^ am 3Dlain, mo bie 
beutfc^en Saifer einft gekauft," @agt" 5lnnlie^cn: „Qa 
tüol)! — bal^in lag mid^ mit bir, mein ®eliebter, jielien.'' ^'^ 
ÜDort regnet'« in Strömen. Sßir fifeen im 3ßeftenb*§otet 
unb fe^cn un« ^* ben Stegen an. „Slnnelicfe/^, fag' ic^, ,,ba« 

25 ift langtpeilig — mir get)en^* nad^ bem fd|önen §eibetberg/^ 
ba iff« fonnig unb lüonnig." 9lber in §eibelberg, bem 
SBetterloc^," mf^ nod) fc^Iimmer. ®ifet" im ,,9iitter''" bort 
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cm §cnv bcr fagt: „(?reiburg^ im Srei^gou — ba iff« 
fc^ön, licrrfid^ I'' — uub 3lnnclicf c fagt tDicber : „Dal^in, ba^ 
\)xn u. f. tt).''^ Qd) gel^c mit i^r naä) grciburg, auf bcn 
flauen* — „ba fd^immert tpa^/^* fag' id|. ,,2lnnclicfc — 
gud* mat* — iDci^t bu, »a« ba« ift?^ „3lt\n/' fagt bie 5 
«nueliefe. ,,@ict)ftc^ — ba«« finb bie mptn," ; älnttclicfc 
fagt tüicber: „'Dal|itt laß un« sielten/ SBir ^ict)cn burd^ 
bie ©d^tpcig nad) bcm ®anft ©ott^arb,® tt)o mir eitigercg* 
net »erben. Da fi^^ti gtpei Brautpaare in gleicher 5Käffe, 
bie tüoöten^^ nad^ ^tafien. Italien! ba^ ftad^" mid^ tt)ie 10 
ein ©forpion. rfSlnnUe^d^en — Italien I — 8anb/^ mo bie 
gitronen bliil|en" — bal^in tag un^ giel^en!'' SBir l^atten 
itoax md)t^ bei un^ ate einen fleinen 9ieifefacf in ber 
§anb ju^* tragen, aber xd) fage: „ß«" fennt un^ niemanb.^' 
5Mf nac^ Italien ! SBir maren in aWailanb " unb ®enua." 15 
Qd) fage : „Slnnlie^c^en — mcigt bu, »a« ba f|inten liegt 
am bfauen SWeere?'' ;,5Kein/' fagt fie, „mat" fotl ba lie^ 
gen?" „'Da liegt $»om — ! JRom! iRea^el — '^ ift ein 
Äafeenf})rung — alfo „ännliefe avanti!"," womit ber 3ta^ 
liener fo öiel meint, ate wtnn ber Deutfdie „SSorttJört^'^ 20 
fagt. Unb fd^tieglid^ ftanben mir auf bem SSefuö.^ SJon 
bort ging'«^* rafd) jurtidt über SJenebig^^ unb nun l^ier f)erauf 
nad^ ben J^auem, unb ba tourben mir feftgefc^neeftöbert.** 
— ®o, meine §errfc^aften, nun miffen Sie ©efc^eib, »en 
©ie öor fic^ t)aben.'' 25 

„Beautiful indeed," fagte ber Snglänber. „®ie l^aben 
grogee»* aWut. Qd) fet)r lieben Italien.« 
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J)ie brci jungen aWäbd^cn waren öor SSergnügen außer 
jt4 alfo bic ^ liatten Italien gefeiten, tt)äf)renb fic fclbft in 
SSenebig umfel^ren mußten 1 ©ie grau f am if)nen nun bo|)|)eU 
mtereffant öor. ©ie meinten itoav, man müßte c^ bcn 

5 Seuten immer am ®eftc^t anfe^cn, tDenn fie in Italien 

' gett)ef en, ' aber 5lnnetief e fal^ f o rotbadig brein, unb ließ e^ 

jüf fo Dortrefflid^ fd^mecfen, unb fie merften nic^t ba« 

geringfte Slbfonberiid^e. 5Wur baß ber junge gl|el^err ein 

©♦>ößöogel »ar, ber in trocfenfter* 3lrt mit bem fetteften 

10 ^infel malte, ba« leuchtete i^nen ein. . .\ 

Die ©tubenten aber ließen bie^'Spfe {längen. ,r2ld^/ 

fagte ber gleite 2:enor, „»enn unfereinem fo ctxoa^ mal* 

in bem ©arten* wüc^fe! !3Da lernt man feinen ©orntiu«® 

unb 3Sirgi( im flnftem 8od^^ unb fie^t fein ?eben® nic^t« 

15 baöon,' nid^t einmal einen Italiener, öon naivem! Beatus 
ille ! " ^^ 

!Dertt)eiten ber ©tubio fo Ragte, ftimmte ber 5lffeffor bie 
©aiten unb fing pföfelic^ mit fd^öner, tiefer (Stimme ba^ 
?{eb' gu fingen an: 

20 Äennft" bu ba§ fionb, mo bie Zitronen blü^'n, 

3tn bunfcln fioub bie ®oIboratigcn glül^'u, 
@in fanfter ^inb Dom blauen ^immel m% 
3)ie 3Kl)rte ftiH unb ^oä) ber ßorbeer fte^tV 
^ennft bu e« mo^l ? ^« ^ 

25 3)Q^in! l>af)\n 

SRöc^t' i^ mit bir, o mein ©eliebter jie^'n ! 

er fang fo fd)ön unb ^ergergreifenb, baß alk^^^ ftiße 
UKirb. 



^SBarcn ®ie fc^on in ^tolicn?'' fragte bcr ßnglönbcr. 

„Qa, xä) toax fd^oti ha, öor^ ^a^rcn/' fagtc Icife unb 
crnft ber Slffcffor. Sr fc^nitt bamit^ aber iebe^ weitere 
©efpröc^ ab. aWati tncrfte e« i^m am Jone an, bag bort 
ettoa^ öon Sebeutung in feinem geben gefd^e^en fein 5 
mu^te, iDomit er niti^t l^erau^rüden ttjoöte. 

„@ie l^aben bad Sieb fo fd^ön gefungen," fagte bie „S3or* 
ftel^erin" — ,,fo fd^ön tt)ie ic^ e« nitr einften^ öon einer 
greunbin get)ört. 3lber merftüürbig ganj mit bemfefben ^ 
Älange unb berfelben Sluffaffung. @« ift boc^ eigen, »ie 10 
ptöi^liä^ gri gnerung en auftoud^en, biej>^fid^ an irgötb ein y 
Sieb ober SBüTtnJbex einen Älang fo utgerreipar jefte n ! *' 

rrUnb 3^re 4^eunbin toax aud^ in Italien ?*" fragte ber 
«ffeffor. 

,f,Qa — fie ift ganj bort/ entgegnete bie !Dame toe^* 15 
mutig. „®ie fc^Iäft unter ben ß^prejfen an ber geftiud* 
t)^ramibe,* auf bem Äirc^^ofe ber ^roteftanteti gu 9iom." 

ÜDen Slffeffor burc^judtte e«/ d^^ mmp^tt in if)m, ob 
eir toeiter fragen foMte. gnbtid) fragte er bod^ : „3n totU 
ä)tm Qa\fxt toax e«?" . • 20 

^g« xoax im« 3a^re 18.., am 20. SIKai, ba§ fie ent* 
fc^Iafen." 

Der Slffeffor ftüfete ben Äo})f in beibe §önbe unb f^jrac^ 
fein SBort. 3lt(e fd^auten ftiö unb ftumm auf i^n, — am 
meiften betroffen aber »ar bie „3Sorftet)erin." „Qd) l^abe 25 
3^l|nen bod)^ nic^t »elie gett)an?" fagte fie in »eic^em, 
milbem 2:one. 
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©er 5(ffcffor fc^autc [ie Kar unb tief mit fcud^tcn äugen 
Ott* „^o\ii uttb wel^e jugleid^, gräuteitt aWilla! — bettti 
leittc anbete finb ®ie, »ietool)! id) ®ie nie gefeiten, bie 
trcuefte greunbitt meiner unöergepc^en Slfa.^ — gr reid^te 

5 t^r bie ©anb unb l^iett fie lange feft. "\i 

5Run aber xoax ba^ ßrftaunen an it)r. 3l^r äuge teu(^ 
tete unb eine burd|[i(^tige SRöte flammte über bie fd)önen 
3üge. „®ie finb e«, JRobert? — Unb fo fel|en toir un^* 
gum erften 5Kal in biefem Seben?'' 

10 !Cie anbem im Steife fc^tüiegen. ^eber eierte ben 
©d^merg, ben er boc^ nidit ööüig öerftanb. 

„®e^r mertoürbig/' fagte ber ßngtänber leife ju ben 
anbem. „^itte, fingen ®ie ein Sieb, ba^ ift ba^ befte für 
bie SBunbett.'' ©d^neU »aren bie brei ©tubenten beifam* 

15 vxtn unb fangeu mit geller Stimme: 

e§2 ift beftimmt in @otte§ diät, 
^a^ man t)ont üebften, baS man l^at, 

9Jlu6 fc^iben; 
mmo^i hoä) nid)tö im l^auf ber ^elt 
20 ^etn ^cr^cttr ad^! fo fauer fäHt 

m^ frficibcn. 

äW fie gef(^toffen, ftanb ber äffeffor auf, brüdte jebem 
bie ©anb unb fagte: „Q6) banfe ^l^uen öon ©erjen. 
SSergeben ®ie mir ben äugenblid, too \ä) mid^ berloren 
«5 ^abe unb 3l^nen öieüeid^t fc^tpad^ erfc^ienen bin." üDie 
„SSorfte^erin'' toax noc^ immer ftitt in fic^ öerfunfen. gnb* 
lid^ brad^ ber äffeffor lieber ba« ©(^»eigen. 
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„'Ca @ic fo unücrmutct 3^ttflen einer gememfamen 
Srittnerung getborbcn, fo {offen ®ie midi 3t)tien and) mxU 
teilen, »a« »ir erlebt. Qd) barf roo^ furj fein: g^ »ar 
in meinen UniUfrfttftt^ja^ren. ^ roav toxt ®ie, meine 
©crren, ein frö^lic^er SSwc\d)t, bem ber ©immel öoü ^ag« 5 
geigen^ t)ing. S^ir fangen auc^, »ie ®ie, Qnartette unb 
wetften bie Seute be« 5Korgen«* in ber JRul^e unb be« 
äbenb^ im ©c^taf mit unferm ©efang. !Ca tourben »ir 
eine« Jage« gebeten, auf einer ©oc^jeit ju erfc^einen nnb 
bem jungen ^aare ju fingen, baf ür • f oüten »ir bann auc^ 10 
mitfeiern. 2Ba« t^ut man nxdft al« ©tubent, um ein gut 
®la« ©ein ju erjagen? SBir fangen unb mifc^ten un« 
unter bie ®äfte, bie au« allen §immel«gegenben guftfmmcn* 
geflogen »aren. l SBir ©tubenten famen unter bie Sraut* 
Jungfern ju pfeen. Sd) a^nte nxd)t, ba§ ba« bie SBen* 15 
bung meine« ganjen geben« »erben foüte.* SBir fc^erjten 
unb fangen; aber mit meiner Siad^barin geriet id) fe^r 
batb in« tieffte ®c\px'&d). Qd) ^örte unb fa^ nic^t« melir 
al« nur fie. yiod) nie Ifatte ein SWenf^ im* lieben fo fd^neü 
mid^ öerftanben, unb fo feelenöotl mit mir öerfel^rt. Qd) 20 
»ar ja* ein ffiaifenfinb, bei fremben ßeuten auferjogen, 
ol^ne ®efd^n)ifter, unb l^atte nie gen^ugt, loa« eigentlid^ ein 
fUl^Ienbe« ^erj fei. Die Aameraben Ratten mid^ mlfV 
au« meiner ^l^ilifterl^aftigfeit unb STOeufd^enf^eu l^erau«* 
gejagt, aber 3u^tttten jU äRenfd)en ^atte ic^ nic^t gefa|t. «5 
aber bie« äRäbd^en mit iljrer »eid^en ©timme, i^ren feelen* 
ooQen ^ugen unb ben geiftooQen, bli^nben unb bo^ fo 
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»arm Icud^tcnbcn ©cbanfcn l^attc mir eine ffielt aufge^ 
fc^Iöffen, bie ic^ nic^t fannte. Qä) wogte e^/ i^r oon 
meinem traurigen geben gu ergäl^Ien. Qä) tt)ei6 nic^t, »a^ 
ic^ nod^ aßed fagte, mir brannte ber ®opf unb ber 59oben 

5 unter ben güfeen, ,r2Senn fie nur meine @(i^tt)efter tt)äre/' ^ 
fo badete ic^ unb fprael^ e« i^r au(^ au«. ®ie fdjaute mxd) 
bobei mit einem »unberbaren ©lide an. ^Da begann eben 
ber Janj, il^re äßutter l|olte fie tt)eg, unb fie oerlor fi(^* 
in ben 9?ei^en ber langenben. S^ tonnte nic^t tanjen^ 

lo aber ba« Silb öerlor fid^ nic^t, xd) mufete fie immer mit 
ben äugen verfolgen. aWit einem aJiale tpar fie fort/ \>tx^ 
f(^n)unben mit i^rer 3Kuttcr. S^ \)övtt, bafe fie plöfelic^ 
erfranft fei. Stad^ bem lange mußten mx nod) fingen; 
aber ic^ fang t)crfel)rt, unb mir warfen beinahe um. 

15 811« bie (Bad)t gu @nbe war, fd^lit^ xd) füll unter ba« 
tjenfter be« ©aftl^ofe«, in welkem fie wohnte; e«^ war 
no^ 9xd)t oben. ®ie war franf, unb ic^ backte mir gleid^ 
ba« f^limmfte. am folgenben Sage ^örte xd), ba§ fie 
wirtlic^ fc^wer ojatn 2:^pl)U« erfajt fei, ber wol)I in i^r 

20 gelegen unb feen bie Aufregung ber ©oc^geit befd^leunigt 
^atte. 333o^en famcn unb gingen- ©nblic^ burfte** fie 
wieber in« Steie. SSSir ©tubenten bcnufeten ben erften 
aibenb i^rer ©enefung, i^r ein ©täubten gu bringen. 
@tille öffneten fi(^ bie genfter in ber lauen 9iac^t, unb 

25 unfer ®efang tönte hinauf. !r)ic SÄutter lub un« mit ber 
gamülc, bie bamatö ©odigcit feierte, balb barauf ein. ^ 
fa^ glfa wieber, bie ^üfle waren unoeränbert, nur bie 
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leidste SRötc i^rcr SBangen crft^rcdftc mi^ unb bcr ftarfc 
©lang in bcn klugen. @te rcid^te mir bic ©anb unb fagtc : 
«®ic ^abcn gctplß bad ©tönbt^cn mir gebrad^t.'' Qä) 
würbe rot bi« über bic O^ren unb gcftanb., Qä) fagtc 
tioc^ me^r ; ic^ fagtc, wie ic^ um fic gelitten »ä^renb biefer 5 
3eit unb icbcn^ 9lbcnb ftunbenlang unten an bcr gcfc 
gcftanbcn, um gu fc^en, ob ba§ gic^t nod) brenne." 

nS^t K" fftflte fic, „xd) toax fdbft ein brcnnenb^ ixö)t^' 
bo« ^in*" unb ^crfladfcrtc gwifd^cn 8cbcn unb 2ob. SWcrf»^ 
»ürbig ! 3^re fiebendgef d^iditc ^at mid^ oft in bcn * Jfieber* 10 
pl^fttitaficcn ocrfolgt; id^ fpradi immer öon einem ©aifen* . 
Inaben, bcr mic^ gebeten ^ätte/ feine ©c^wefter ju fein* 
äWutter fragte mid^ mandimal, wer c§ benn fei/ dber id^ 
fonnte Qf^xm Flamen nic^t. ^c^ ^abc aber oon einer 
greunbin gehört, bic mir crgö^Itc, wie einer oon bcn ©än^ 15 
gerQ leben 2^ag ba unten geftanben unb ^inaufgefc^aut. 
3d) bad)tc, ba^ ift gewiß bcr ,r®ruber/ 

„S^^ fIod|t fid) feit iener 3cit ein innige^ greunbfd^aftd* 
banb gwifc^en un«. 9?ad^ i^rer ©enefung gog fic mit ber 
STOutter weit weg, aber id^ burfte mit i^r torrefponbieren. 20 
Qd) lernte nun mit eifemem gleiß, um meine ©tubien * gu 
oottenben. ^6) war niä)t unbgimtteU, unb wenn aQed gut 
ging, fo lonnte id^ i^r nac^ brei ^'^^ren ein C^eim bieten. 
©0 arbeitete ic^ fgft itber meine, gröfte bei lag unb 
Sfladft a»ein SCroft waren (Slfa« «riefe. ^löfelid^ blieben 25 
Wcfe aud. Qdf befam feine 9lntwort mcl^r. auf meine 
bringenben Sitten an bic ÜKutter fc^rieb biefe cnbtidEi, ,,ber 
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®cf unb^ctt^juftanb gif a« fei bcrort/ baß fic {cbc Aufregung 

' öcrtnciben muffe." Da^^ tporf tni^ tJoUcnb« ntebcr. ^ 
mar ^^ngj^B fcfion burd^ übernächtige arbeiten erfdiüttert, 
aber ba« ^ab mir ben tcfeten ®to§. SBo^enlang lag id^ 

5 jwif^en geben unb Xob. 2H« ein alter STOenft^ bin xä) oom 
Sette aufgeftanben, ba fanb i6) gwei Briefe — öon ber 
©anb biefed fjräulein« ^ier, einer noijtn greunbin @Ifa«, 
bie« mir 2lnff(^In§ gaben. Die Sühttter ^attc nömlidi i^r 
nnb i^red Äinbed 35ermögen bei einem ©ant^aufe öertoren. 

10 Qn i^rer 5Rot toaniit fic fid| an einen Onfel (Slfad, ber 
eben fo alt »ie reic^ mar. 6r l^alf and), aber ließ allmä^* 
üä) feine «bfi^t auf bie ©anb (glfa^ merfen. «W er 
beutlic^er bamit ^eröortrat, xotljxtt fie fid^ auf«* entfdiie^ 
benfte. Die üKutter fa^mit gramooUem* ©erjen ber ®ad|e 

15 gu. 35or @lf a ftanb bie 3WögIid^f eit, burd^ bie rei^e ©eirat 
ber ÜÄutter gu l^elfen. ®ie Hebte mid) — aber e« beuditc 
i^r gu lange, bi« ic^ i^r ein ©eim bieten fönnte, unb über* 
f^avipt — \6) l^atte ja bodi biöl^er nur mie ein ©ruber gu 
i^r geftanbcn.uj5Die STOutter l^atte bem Onfel ba« @et|eim* 

2o ni« unferer Öiebc unbebadit verraten, unb er verbot, at« 
©cbingung feiner weiteren ©ilfe, jebe« weitere Äorrefpon^ 
bieren mit bem Jungen SKanne. glfa ^atte mir bie« 
burdi i^re ^-eunbin f^rciben laffen unb wartete auf änt- 
»ort. AÖa eben erfrantte id^, unb alle meine ^iefe blieben 

25 uneröffnet bi« gu meiner ©enefung. Qä) öffnete ben 
gleiten ©rief, beff en f urger Qnf)aU war : gif a fonnte mein 
©(^»eigen nic^t anber« auflegen, al« baß i^ fic tjcrgcffen. 
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9lbcr fic blieb bcnno^ feft unb ftanb^aft unb tooütt Heber 
aüe ÜWittel be« Dnfete au^ft^Iagcn, at^ einem äWanne bie 
§anb geben, ben fie nic^t liebte. ®o arbeitete fie benn 
bie 9?äd)te burc^/ um i^re aWutter unb flc^ gu erhalten. 
Slber bie jarte ©efunb^eit fing an gu »anlen : ber J^p^u« 5 
^atte bamal^ b^ eine franfl^afte SReijbarfeit ber 8unge* 
gurüdgelaffen, bie^ jefet lieber oufd neue fic^ ©at|n brad). 
9]ac^ bem liefen ber ©riefe »äre* id^ faft »ieber in ÄranI* 
^eit gefunfen, aber e« galt ein anbered geben ate ba^ mei* 
nige. Q^ fd^rieb ber greunbin, mein SBermögen fte^e gur 10 
SBerfügung unb fd^icfte fofort eine ©umme, um gifa unb 
i^re aJiutter gum äluf entsafte im ©üben gu bewegen.-' SWeine 
Staatsprüfung madite ic^ ^alb franf unb begehrte nac^ 
meiner Slnftellung fofort Urlaub, ber mir aber t)ertt)eigert 
tüurbe. Qi) t|ielt bei ber SKutter um bie §anb gifa« an, 15 
bie berweilen nacfi 9?igja' gegangen, glfa fdirieb bie glüd* 
tidiften ©riefe, i^re ©efunb^eit ftärfte fi(f| öon S^ag gu 
2^age. S^ ^atte mir enblid^ Urtaub beim 9D?inifter ertt)irlt. 
glfa mar nadi gloreng* gegangen, in 9?om »oßten tpir 
uns treffen. 3^ eilte über bie älpen, fam in 9?om an unb 20 
flog gum ,,©otel SDKneroa''. ÜDaS ©tubenmäb^en, baS^ 
mi(^ melben follte, fd^aute mic^ groß* an unb fagte: ^©inb 
©ie ein ÜDoItor? ©ignora* ift fel|r franf, fe^r franf!'' 
Qd) öffnete bebenben ^ergenS'" bie J^üre. ®n '^ad)Ü\d)i 
brannte burd^ bie bömmerige ©tube. „Q^t {Robert noc^ «5 
nid^t ba?"" l)örte i^ eine »eic^e, fanfte ©timme fragen. 
Qdf füllte mein ©erg ^örbar fc^lagen unb »infte ber 
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Sßuttcr. „O er ift gciDiß ba, tc^ fül^F c«," fagtc bic 
Äranfe. ®o trat tc^ and Sctt. 3^, ba lag fic, chic ftcr* 
benbc ©luTne.\2:a8d guoor ^attc fic emen ticftigcn SSinU 
fturg flcl^abt, ber il^r bic Ic^te ^aft nal)m. — ©rtaffcn ®ic 

5 mir, bad 3Btcberfel)eti gu befdireibcn. gifad Sebcn flammte 
ttod^ einmal auf. ®tc ^attc fic^ fowcit erholt, ba§ fic mit 
und öor bic 2^^ore 9?om« fahren fonnte. 3Bir famen an 
ber Scftiudp^ramibc am Monte Testaccio* t)orbci. „@ine 
^^ramibc/' rief fic Icud^tcnb,* ,,la§ und jur ^^ramibc 

lo fal^rcn 1'' ffiir bogen ein. 6d mar fc^on äbenb. „^d) ba ift 
ja ein Äirdi^of/' fogte fic leifc. „SBcr »irb ba begraben 
unter biefen fdiönen ß^preffen?'' — r,1)ie bcutfd^en" Äefeer," 
fagtc unfer SSetturin, ,,bic nid^t an STOabonna glauben.'' 
glfa war ftifl geworben, ^d) »idfclte fic fefter in ben 

15 $laib, ba cd fe^r falt tt)urbc. ffiir ful)rcn nadi bem @aft* 
^of. ^n ber 5Ra^t überfiel fic ein gweiter ©lutfturg, fic 
flaute mid^ mit einem großen, langen ®li(f an, bann 
umfd^lang fte meinen ©ald unb fagtc: «?cb tt)ol^l, mein 
guter ©ruber, mein —** ba ftorfte it|r altem, bad geben tt)ar 

2o entflogen.'' 

^aä) einer ©eile fu^r ber Slffcffor fort : „3^^* ^^age 
barauf ^aben wir fic unter ben S^preffen bort begraben, 
fic — unb mein geben mit i^r. 3l(f|tgcl)n ^al^rc finb 
barüber ^in.* — Qd) fjobt mi(^ fem Dom treiben ber 

25 aÄenf(f|cn ftill in ben ba^rifc^en ffialb gcflü^tet unb über 
ber arbeit »o^l* mic^, aber nirf|t meine Slfa öcrgeffen. 
Der äftcnftaub ^at fid^ mir überd ©erg gelagert, unb ic^ 
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bin nad^gcrabc beim pliiliftcrl^aften ^utiöflcfcöen angctangt. 
STOir^ ift aber, atö toäxt iä) ^eute üon einem langen ©d^Iafe 
unb fd^ttjeren Sraume emad^t. gräufein aJitüa, @te finb 
f^utb, unb (Sie, meine ©erren, mit it|ren ßiebem. SBiffen 
(Sie, n)ot|in ic^ mödite ? ^ 5Rac^ SRom gur geftiu^p^ramibe ; 5 
nur eine* (Stunbe will xä) bort unter ben S^prcffen rul^en 
unb bann »ieber ^eim* jum 8anbgeric{|t in meine Älaufe 
unb gu ber alten 8ena, bie fo oft bie ^^romibe im Silbe 
befd)attt unb mid^ fragt, ob ba^ aud^ eine ^irc^e fei.'' — 

'Der älffeffor f^wieg. S)er treul^crgige, gweite 2^enor 10 
fc^Iang ben airm um i^n unb fagte it|m atö S^roft in« 
O^r: nS6) bin auc^ ein SBaifentinb!« 

gräulein 3Kiöa, bie „SSorfte^erin'', toax nod) ganj in i^re 
®ebanfen öcrloren, bie SSergangen^eit jog an i^r vorüber. 
(Sie ^atte bie lobe^nac^ri^t i^rer t^eunbin öon SRobert« 15 
©anb empfangen, bann aber ni^t« me^r gehört, ba bie 
SKutter glfa« au« ®rom i^re 2^od^ter nid^t lange überlebte. ^ 

35a« 9Jeben mürbe i^r* offenbar ferner. B^tefet ober 
fafete fic fid^ unb fagte : „ginben ®ie feine ^^nlid^feit unter 
biefen SDiäb^en mit 3^rer glfa? (Schauen (Sie fie* ein* 20 
mal' red|t® an!*' 

35er Slffeffor fagte : „Qa, bie eine fiel mir fd|on lange 
auf, aber id^ traute bod^ nid^t ganj meinem Urteil/ 

rr^Jiun ja, fie finb nidit au« ber ärt gef^lagen. (Sie 
ttjiffen, ba§ glfa einen ©ruber ^atte, ber na^ bem Sobe 25 
ber aWutter in unferm ©aufe erjogen mürbe, gr heiratete 
fpöter meine iüngfte ©d^mefter, unb ba« • finb i^re Äinber. 
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Sic l^tcltcn mic^ »ol^I^ atlc, meine ©erren, für eine ge^» 
ftrenge S^tipit^tÄame 1 ^di bin c« nid^t, »ir l^abcn un« 
nur fremben Seuten gegenüber bie ÜBa^fe auferlegt, um 
unbetäftigt bun^julommen. ^^ bin bie Sante ber Äinben'' 
5 -3efet ging aud) bcn ®tubiod ein Sic^t* auf, unb fie 
begriffen bie ^eitere'* „SSorfte^erin". @^ toax bermeifcn 
üßittemad^t geworben. üDer ©nglänber fa§ tief öerfunfen 
ba. !j)ie ©efd^id^te l)atte i^n »unberbar getroffen, er rebete 
fein ©ort met)r, fonbem ftanb auf unb t)erbeugte fid^ 
lo artig gegen bie !Camen, fd)üttelte aber bem äffeffor »arm 
bie ©anb, al« »äre er fein befter J^reunb. 'Den ©tu* 
beuten banfte er für ben ©efang unb rief feinen 3ame§. 

^3fame^ — bu räumft* utifere @tube au«, ba§ bie 
!Camen ba fc^lafen lönnen. S33ir »erben ba« ©trol^ 
15 fuc^n.'' 

2ro(} aller ©egenoorfteüungen öon Seiten (Jrättktn 
miüa^ blieb'«' babei. 

35ie gingeborenen Ratten fc^on längft üjx Säger gefut^t. 

Eräugen toaf^ ftißc geworben, ba« Schneetreiben l^atte 
20 fid^ gelegt. 

üDie ©tubenten ft^liefen balb ben gefunben S'^genbfc^Iaf, 
aber ber äffeffor blirftc noc^ lange l^inau« in bie monb* 
^elle, glönjenbe 9iac^t unb über ba« gro^e geic^entu^, 
ba« ber ©c^nec über bie äRatten unb ©ergfpifeen geworfen. 



« * 
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!Der 2:09 graute. 5)ie gü^rcr njaren frül) auf, um bem 
SBcttcr nad^juf puren unb ben @cl|ttee gu prüfen. aWtt 
einiger SJorfidit tonnte man e^ f^on »agen, weiter ju 
gießen. I)er Slffeffor war jdion munter unb wartete auf 
t^äulein aWilla, fie l)atten fid)^ ja nod) fo t)iel ju fagenl 5 
aRilla erfd^Iog il^r §erg bem oereinfamten greunbe i^rer 
glja, unb i^m war? e^, wie wenn ein lang verhaltener 
©trom enblic^ fid) S9al)n bredien burfte. ^ ^ \ 

Die ©tubenten jaulten inbeffen rrbie ©äupter^ il^rer 
hieben/' b. 1^.* i^re ©ulben unb fireujer unb abbierten unb 10 
fubtraliiertcn bie 3^^)^- ^^ ^^^^ ^^^ ^^^ Snglänber 
l)erein. !l)ie brei grüßten i^n freunblic^. 

„yinn wo^in?"*— fragte w. 

„S5Jol)in ? — l)eim, wo wir t)ergefommen. 3Bir werben nod) 
ein Äonjert öeranftalten, el^e wir biefen ^lai^ öerlaffen.'' 15 

„D nein/' fagte ber gnglänber, „@ie foKen nidit \)tm, 
®ie fotlen feigen S'talien mit mir, wenn ®ie woßen, unb 
mir bonn unb wann ein Sieb fingen/' 

AÖie ©tubenten wußten nidit, wie i^nen flefd^al^. 

rrSKr. ©rown/' fagte ber j weite Senor, „bad ift fe^r 20 
ebel. öon ^l^nen, aber gu teuer für ©ie, benn wir finb alle* 
famt mit einem guten SKagen behaftet." 

,,Da^ ift gerabe fe^r fc^ön, ba« liebt OKr* Srown fe^r. 
Sd) gel^e nad) Dberitalien/ unb @ie begleiten mic^, unb 
3ame^ unb wir werben öiete greube t)aben. Jopp — 25 
eingefdilagen !" ^ 

Die brei fc^lugen ^erjliaft ein. Über bo« fel^öne ©efid^t 
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bcd gttglättbcr^ jog ein Schimmer bcr SJcrftärung. @o 
l^attctt fie tl^tt nod) m6)i gefct)en. 

Die p^rer mahnten jutn Slufbrud). !j)cr oltc ®cm«* 
bart^ tia^m ba« JRöngel bc« Slffeffor«. 
5 Der junge ®l)c^eiT jog mit feiner grau unb htn ©amen 

■ 

abwärts ber Sbenc ju,^ bie anbem l)inab nad) 3^talien. 
ajian l^atte fid) gcgcnfcitig bie ^JJamen unb äbreffen mit* 
geteilt, unb olle [trieben, inbem® fie ba« (Schneetreiben 
fegneten, bad fie jufammengewel^t. ©er lauemwirt fanbtc 
lo allen no6) einen gellen Qndfitx nai), benn SKr. -örottm 
l)atte il^m feinen* guten Äaifcr j^xani ^ofejj^ '^ ®ötb ote 
@f tragefd^enl jurüdgelaffen. 



/" 



* 



©er SScrfaffcr fönnte nun l^ier fd^tiegen, aber bie geneigte 
Seferin ift neugierig, unb möd)te für ibr geben • gern 
15 »iffen, n)ie ba« fc^lieglic^ nod) geenbet ^at. ©arum will 
er noä) ein paar 2Borte t)injufügen: 

2ln einem fc^önen lag, ba« ^^al^r barauf, Bojjft'^' am 
5Rieberr^cin bei* bem Jungen S^e^errn, ate er gcrabe 
feinen fleincn ©d^reil^ate ^erumtrug. ,,3lnnlie«! avanti!« 
20 riefen brausen jwei (Stimmen, ©em S^el^errn tt)irb'd' ganj 
italienifdi gu 2ßut, unb er ruft: „Entrate pure!"*^— b. 1^. 
,,al^" l^erein!" ©a ftel^en jwei üor t^m unb fdiaucn t^n 
an. fMmt — wtx finb mir?'' fragen fie. 

©er g^e^err ober rief in bie S&ä)c : ,,3lnnlie« 1 avanti !" 
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— ein ^oä)itit^paavV' l^fMxüaV rief bic iunge grou — 
4cib^ Q\)f^?" 3o, ha ftanben \k, ber äffcffor unb feine 
t^au. @ie »aren auf ber god^jett^reije unb woüten* jur 
Seftiudjj^ramibe. 

I)er äffeffor tt)ar bantatö balb umgefe^rt, benn il^n 5 
trieb ein anderer ©ebonfe mä) §aufe. & xoox burdi 
itntn Slbenb bem geben jurüdgegeben unb l^atte STOUIa 
feine §anb gereiel^t. 2lHe« tt)anberte' fort, ©lafenpfKafter, 
Opobetboc unb ©tor^fettto^f, unb SRilfa fa^ au«, wie* 
totxm fie eben in bie B^^^J^fl gefommen. 3Ba« bie alte 10 
ficna bagu gefagt, tt)irb biütg üerfd^miegen. — 

I)er jmeite Xenor ift* fd^on lange ein mürbiger ^farr* 
l^err. Qn feinem §aufe iff«® be^aglid) engltfd)^ einge* 
ri(f)tet. 2lm Slbenb brummt ber Il^eefeffel, unb ber *ißfarr* 
l)err raud^t t)om feinften * baju.'^ ^vl feiner (Seite fi^ät ein 15 
muntere« ffieibdien immer vergnügt unb Reiter ; — fie ^eißt 
glfa mit 33omamen, bie finge unter ben brei @c^tt)eftern. 
Sei i^rer C^od^jeit tt)ar SÄr. SSromn ber Srautfül^rer unb 
aRiüo bie Brautmutter. J)ie anbem gmei ©tubenten waren 
bie gi^rgcfeUen babei, unb ber . Stffeff or, ber töngft f c^on 20 
ein angefel)ener 8anbgeri^t«rot ift, gab il^nen ben $Rat, 
feinem ^° ©eifpiete balbigft ju folgen. 3ln ber goc^jeit«* 
tafel Hang" ,r2lnnd^en t)on 2:l)arau" nod^ einmal; aber 
SDir. ©rottju wufete jefet, tt)a« ,,33erfnotigung'' war. 



NOTES 



Page 1« — I. ha etttett (used as accusative of the indeclinable indefi- 
nite personal pronoun man, onef them ; trans. idiomatically by chang- 
ing to passive construction, when they (i.e. university-students) are 
overburdened neither by learning nor by the Contents of their pocket- 
books. 

2. (St'Cattgttty town and university of Bayaria» far-famed for its di- 
vinity school. Note the difference of accentuation between @r'(angen 
and crlo'ngen (to get, to obtain). 

3. ob . ♦ . ftt, subjunctive of dependent question, narrated indi- 
rectly, the tense remaining the same as would be used when stated 
directly: „3P blc 2BcU mirHid^ fo runb?" being the direct question. 

4. bcr $err ^rofcffor. §err (and grou) added to titles are not 
translated. 

5. t^ (introductory), there, — 6. Uret (partitive genitive),^M^w. 

7. fo öerfd^icben Jie aUC^ tüarcn . , ., however much they differed from 
one another . . . 

8. in einem (numeral, .therefore with emphasis) = in einem 
^unfte^ in one respecL 

9. be5 S3affei^ ®rttnbgettia(t, the füll (fundamental) p(yiver of the 
basSi a quotation from Goethe's " P'aust," I, 2085-86: 

SQßenn \>(x% ©emölbe toiberjc^ant, 

^a^(t man erfi rec^t beS SaffeS ©runbgetvatt. 

When the vault echoes to the seng, 

One first perceives the bass is deep and streng. 

{Bayard Taylor,) 

10. ^^toafferge^rüft/' a literal but unidiomatic translation of the 
English cognate "waterproof," humorously for ,,tt)offerbid^t" (Engl, 
cognate : " watertight ") . 

1 1 . 9{tf^te, (in students* language) for ® e H e b t e, the adored one ; 
love; sweetheart, . 

48 
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lt. ,,Hotel du Lac" (French = " Lake HoteV — the French form 
to be retained in translation) , a humorous allusion to the large hoteis of 
the lakes of Switzerland, first-class in appointments and charges, which 
as a rule bear French names, while the iess expensive stopping-piaces 
have such oid-fashioned and unpretentious names as " The Bear Inn," 
" The Ox Inn," etc. 

Page 2« — I. \fii man • • ., conditional inversion = tt)enn man 
. . , ^at. — 2. ittf^ti^ = !ein ®elb. 

3. fo (here = bann) tOitb, then the order will be or the order is 

given : 

4. bie Waffen, m melc^ett t^ no4 tt»^^ gu gaffen gab, the streets 

where they owed money — the idea being : On their way to the railroad- 
Station, the three students wisely evaded such streets where they owed 
money» fearing that, being seen there, by the heart-rending entreaties 
of their creditors they might be induced to spend pari or all of their 
travelling money in settling old debts. 

5. 9lt. Stands for iRummer. 

6. S3S'befet (^arl) of Leipzig, and Mttrray (John) of London, 

well-known editors and publishers, the first named of a German and the 
other of an English set of guide-books, both uniformiy bound in red 
doth. 

7. bflf att', refers back to the contents of the preceding sentence, 

from doingso, 

8. bai9 (bcr) S3arome'ter, note the accent 

9. The question ^,^ie niel Ul^r l^ai t& gefdiCagett ?" (" fVhat time 
is iV/">humorously used for „mt flcljt c« mit bem SGBctter?" or „SBie 

fie^t C« mit bcm SBetter au«?" (" fVhat are the weather-prospects r) 

10. gef f^lagett. Note the Omission of the auxiliary verb in " de- 

pendent " clauses. 

11. XOXX tetfett^ presenttense for future, as frequently in German. 

12. btt toirft • • • Raffelt, the future sometimes used for an emphatic 
imperative. 

Page 3* — I. ttttf (time, prospectivdy),ybr . . . 

2. baiS anbete finbet {t4 (phrase), the rest will come ofitself, 

3. ber alte (= bcrfclbc, ber glcid^fc), as ofold. 

4. ed (indefinite), here for bie Steife or tvit« 
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5. ^OHer^ seaport in the county of Kent (England), on the Strait of 
Dover, and on one of the mainlines between London and the Continent. 

6. t§, refers to X5cl()terlein ; agreement with grammatical gender; 
f i e would also be correct. 

7. i||?ett IBIilfctt^ privative sense of dative — /rom her eyes, 

8. ge^t'i^ = gel^t Cj^, cf. Note 4, above. 

9. Saitbtafe (sandliare), humorously applied to a native of a flat 
and Sandy district, such as are found in the farihest northwest of 
Germany. 

Page 4* — I. fdjotl (adverb. idiom), difficull to render into Eng- 
lish, here perhaps : readily or unhesitatingly, 

2. t^ ift mir • • • SU äHltt (one of the many impersonal phrases), 
I feel 

3* (f^OO nilt (adverb. idiom), with an imperative: just teil, or do 
teil ! — 4. ed (introductory) gteBt, ihere is, 

5. Befditibett, maäesäy, unassumingly, Note the sly irony. 

6. IBUf^aU, afictitiousname; ber Balprifdie ^alb {''ihe Bavarian 
Forest ")f2i wooded mountain-range in Eastem Bavaria. 

7. Distinguish between lange (adj.) Sa^re and Sa^re lang (adv.) 
for years. 

8. fHKer ä^tottbfdieitt (still moonshine), familiarly and jocosely for 
" sli^t baläness" 

9. bad bal)rtfdie ^^Ü^ptn. The shield of arms of (the kingdom 
of ) Bavaria is supported by two fiercely looking lions^ and contains 
a smaller center-shield (*< inescutcheon " ) which shows a field of forty- 
two rhomb-shaped parts (" lozenges ") of alternately blue and white 
tincture. For the latter the wit and the satire of the masses have found 
the designation ^*blue and white cuts ofbread, " 

10. xvi^ ®eflcl()t (idiom, the definite article for the possess. pronoun), 
= in fein ©efic^t. — The meaning is : The cares of official life had 
gradually taken from him all his individuality, so that he looked now as 
grim as the lions which support the shield of arms of Bavaria, and his 
face, wrinkled and furrowed, resembled the center-shield with its many 
cracks and zigzags. 

II* ttid|t Übel {not badt not amiss), two negatives take the place of 
a strong affirmation, very fine-looking. 

12. IPanberte (wandered). Note the rhetorical figure of " personi- 
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fication ** consisting in representing inanimate objects as endowed vfith 
life and action, an idiom not infrequently employed, mainly as a Substi- 
tute for the passive voice wbich is less used in German than in English 
— was put or packed. 

13. ber D^IOberboc (or Opobelbof); a liniment consisting of a Solution 
of soap in alcohol, witb the addition of camphor and essentiai oils — 
opodeldoc, 

Page 5. — I. ber %tvoi&htLXi or ©antdbart (chamois-beard), a 

name given to the bristles cut from the back of the chamois, when 
arranged in rosette style and worn as a kind of trophy by chamois-hunt- 
ers on the left side of their Alpine hats. 

2. eltgattt', note the accent. — 3. fei (indirect subj.), was (as she 
thought). 

4- ntf^t gatQ Bei S^roft fein (colloq. phrase), not to be in one's 
righi mindy or to be slightly cracked, 

5. mit ber ^One nnb bem ,,8" wUh the small sUver-crown (a 
badge fastened to the caps of govemment-oflicials) and beneath it the 
letter " L " (standing for Sanbgerid^t = Provincial Court of Justice) . 

6. mSre, conditional subj. after a\^, ald ob, old tDfnn, tDie tütnn, 

7. i^r (dat.)» to her = in her opinion, 

8. SRettff^, here : common mortaly humorously in contrast to ^eottt« 
ter (office -holder). 

9. bor fif^ or Oor ftd^ ^In (a phrase), as to her seif, 

10. ol9 (southem dialect = aUc« or aUgclt) for immer, always. 

11. eiS ge^t fort, cf. Page 3, Note 4. 

12. id^ mtt( fort. The infinitive of a verb of motion, as gelten or 
reifen, being implied, an idiom often met with after the modal auxil- 
iaries muffen, fönnen, f ollen, tDotten, bürfen, and sometimes after laffen. 

Page 6. — I. unfern gnSbigett $erm ; the adj. expresses Submis- 
sion, trans. perhaps : our most honorable judge. 

2. ber ]|itltmelb(atte ^oftiOott. In the era of stage-coaches, the 
drivers of hackneys on the royal post-lines of Bayaria wore light blue 
uniforms. 

3. aKerf eitiS^ to each and every one ofthe party, a stereotyped phrase 
used without discrimination whether there is only one passenger in the 
stage or more. 
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4. @ttltt'0aYt, capital of Württemberg, one of the three states of 
Southern Germany. 

5. met « * * bent (nominat ber)/ correlat. pron., /<? a;i^ one who . . . 

6. beneti (emphat.) = benjenigeU; those, 

7. mentl (indef.), expressing repeated action (= fo oft al9), when^ 
whenever, 

8. au« bett ?(ugcn, cf. Page 4, Note 10. 

9. bem ®d|ttlfse|iteir, cf. Page 3, Note 7. 

10. mftireti (condit. subj.) gereift for conditional mürben . . . ge« 
reift fein. 

II. llpeittl, cf. Note 7, above. 

Page 7* — I. t^ (indef.), trans. perhaps : an expression of happu 
nesSf or a gieam ofjoy, 

2. bädjte, cf. Page 5, Note 6. 

3. einem (emphat), cf. Page i, Note 8. 

4. ba« @al)'!ammer01tt (lit. " Saltexchequer Property," from its rieh 
Salt -Springs and mines), one of the most picturesque districts of Europe 
("The Austrian Switzerland"), lies between the Austrian crown-lands 
of Salzburg on the West, and Styria on the East. 

5. bie dauern or bte ^O^en Xanent; a lofty monntain-range in Tyrol 
and on the borders of Salzburg and Carinthia, forming the eastemmost 
division of the Alps. 

6. Mrntliett, Carinthia^ a crown-land of the Austrian empire; tne 
capital is Klagenfurt. 

7. motttetl %ViXM^ cf. Page 5, Note 12. 

8. SBerfetI — Setib, two viUages on the old post-road from Salz- 
burg to Gastein, since 1875 stations on the Salzburg-Tyrol Railroad 
(" Gisela R. R."). 

9. fo (emphat.) = bergeflolt, in einer folc^cn Steife. 

10. bai9 (emphat. = bie«, biefe«) refers back to the words „ble 
©tubenten mareh . . . befannt gemorben." 

11. ber eine (idiom.), one ofthem. 

12. Wer . . ♦ mo^I (adverb. idiom.), I wonder who . . , 

13. marb, obsolescent for n)urbe. 

14- bei feiner gfIatterl|afH0!eit. Note the pun. 

Page 8. — I. (mir wirb tt)o^l=),ei? wirb mir wo^! or ed wirb 

mir WO^l gu aJiut, / (begin X6) feel happy ; cf. Page 4, Note 2, 
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2. toa^ (colloq. and in poetry) for tttüa9, 

3. it^l^tttüfftn, p.p. (lit, missed the mark), the perf. partic. used 
elliptically in exclamations, trans. : entirely mistaken ! or quiu out! 

4* 34^ (^ P^^* pron. of address used in earlier language and in 
poetry) = modern @ie; ^etr^tt, //. = .^erren, meine ^rrenl 

5. gefter (= gepete), condit. subj. for condiiional mürbe . . . gefallen. 

6. 3ji ttur , , , befeuert, cf. Page 2, Note i. 

7. beit ^tttbetttett, cf. Page 3, Note 7. 

8. bie friff^ett ^htbetttenlteber. ''The German students have a 
süperb coUection of songs in their * Commersbuch,' some of which are 
known to Americans through Longfellow*s [and Chas. G. Leland's] 

charming translations. Many of the songs are quite old; others bear 
the names of the most famous poets of Germany." — James M. Hart in 
"German Universities." 

Page 9.-1. bie ©afteiu^ the valleyofthe Gasteiner "AcAe*' (Lat. 
aqua), the latter being a tributary of the Salzach. In this Valley^ far- 
famed for its picturesque scenery, is situated ''Wildbad Gastein/' one 
of the most fashionahle mountain-resorts. (Latin saying : " Gastuna 
— SEMPER UNA " = „@« giebt nur e i n — ©aflein.") From the village 
of Lend the entrance to the Gastein Valley is made through bie ^lailtllt 
(ber $tamni^a§)^ a profound and somber gorge in the limestone-rock, 
through which the river has forced a passage. 

2. 3^0 ^^ ®^«f * village officially known as 3ett om "^t^t^tt, 

3. btti^ ^tng'gatt (commonly pronounced and sometimes spelled 
,,$intf(^gau'0; ^ name given to a district in the crown-land of Salzburg 
comprising the longitudinal valley of the river Salzach together with its 
northern and southern lateral Valleys. 

4. atlf * • • Jtt, up to, or 3U may be taken as prefix of Compound 

gn'fc^relten. 

5. {t(^ entfc^ulbigen übet, a rather uncommon construction for ftd^ 

entfc^ulbigen megem 

6. ftf^ (reciproc. pronoun), each>otker or one another, 

7. {td^ (reciproc. pron.), here: from one another, 

8. ftd^ (reciproc. pron.), here: to one another j mutually. 

9. eittd (unaccentuated, substantively) {tngeit, familiarly for ein !?teb 
fingen; comp, e l n « (a glass) trtnfen; ein« (a game of cards) fpielen; 
jemanbem etn« (a tlow) toerfeljen, etc. 
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10. ber ¥ttfttt'}eit0(etfd|eY, Pasterze- Glacier, in the Tauern Moun- 
tains, seven miles in length, the largest glacier in the Eastern Alps. 
The river Pasterze takes its rise there. 

11. bo« gfnfd^eirtljial, Valley of the (river) Fusch, in the Tauern 
Mountains. 

12. itl kiemittertem Sobenfittel, in English with indef. article. 

Page 10. — I. fid^ (dat.) Don ber ©tlrn (idiom., dat. of pers. pron. 
for possess.) = Don feiner ©tiru. 

2. llpottte, mood? why? cf. Page 5, Note 6. 

3. (^ofl . . . ) laffetl (infinitive) for gelaffen (perf. partic.) idiom., 
with the modal auxiliaries; bll \fiSji bi(^ locfen laffeit (reflexive form in 
a passive sense as frequently),^^» could be induced to . . . 

4. bn {{^Stttfl (potential subj.) attd^, you might just as well have . . . 

5. llpar Jtt madjen, the auxiL fein with ju and the infinitive is always 
used in a passive sense, could be done, 

6. ba| tiit (dialect.) for bog @ie nic^t. 

7. ^^X^ you, sometimes used in addressing people of the rural dis- 
tricts, implies neither the familiarity of !^u, nor the formality of ©ie. 

8. unferettli^, )»a9 (indef. neuter for masc. and femin.) =: unfer« 
einer, ber. 

9. (Iräd^t^i^ =) braute e9, condit. subj. State the form of the 
conditional. 

10. ^aiie — mood? why? cf. Page 5, Note 3. 

11. bodj (adverb. idiom.), besides ; afler all ; you know. 

12. bai9 Saitertttaitd, " The SummUHouse'' in the Tauern Moun- 
tains, a chalet where bread, milk, and a guide may be found, also a 
hay-bed for the night. 

Page 11. -—I. fte refers to 9iafl. 

2. lod ©lli^en (verb-noun = English -ing), Infinitives used sub- 
stantively take the article ba9. 

3. 01lftbi0er ^err ! (comp. Page 6, Note i), here perhaps: My lord! 
or Your Honorl 

4. bod) (adverb. idiom.), here perhaps: I hope or I suppose. 

5. \9 (dialect.) for ifl e«. 

6. nor ftd) ^xn, cf. Page 5, Note 9. 

7. t^ ipirll fdll, idiomatic use of the future tense to express proba- 
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bility or supposition, with the adverb. idioms bO(I| or tool^l added to 
bring out the sense more clearly — / hope (hat it is , . . or is it prob- 
ably . . J 

Page 12. — I. \i\Vi (colloq.) for bal^in or borten. 

2. Jtoanjlg S3ftl4f^ttf4)^6 — "ouns of quantity, weight or measure, 
except fenimines in -tf are used in the singular after a numeral — 
iwenty gun-shots, i.e. twenty times the ränge of a tnusket-balL 

3. td merben fei«, »V «, I think, cf. Page u, Note 7. 

4. (verarbeitet^ pass.) kioit, fy, Participles usually rendered by rela- 
tive clause. 

5. alt ben Sifc^en. Great care must always be laken in rendering 
the preposition, f^vt' = On (mostly of time) ; at, near, near by, by the 
side of; to (motion). Here = ? 

6. bereit (partitive genit. of relat. pron.), cf. Page i, Note 6. 

Page 13. — I. ttpftren. Account for the mood. 
a. ftC^ (d^t. of interest) = für ft(^. 

3. bUi^ ^n$ifi€ — found every where in Catholic countries. 

4. eittett rote« Stiro'ler, a glass ofthe {red) claret of Tyrol. 

5. matt ^örte Stimmen. — man (indef. pers. pron.), one^ they, 
people, or better by passive voice with Stimmen as subject. 

6. (fte pltb^«) = fw Pnl> «« ("they are it"), idiom. = English ? 

7. ttpai^ tanfenb ! (or ber taufenb ! or po^ taufenb !) According to 

"Grimm's Wörterbuch," ber taufenb Stands for ber Xaufenbfünflige 
(the One luith thousand tricks), a euphemistic designation of the devil, 
analog, to English : deucel Trans., Good Gracious ! 

8. Iipir mären* The past subj. expresses an assumed (unreal) result 
— we came very near, 

9' Streit (ethical dative), expressing a more remote relation to the 
person concemed in, or affected by an action or its result — somewhat 
related to the Engl, expletive " you know " of the uneducated classes. 
Not translated. 

10. bie le^te 9rti0feit (ironically), refers to the student's mention- 
ing dogs and ladies close together. 

11. Jamals (French == niemaU), never, — Characteristic of the 
German students' colloquial speech is the mixing of Gerntan with for- 
eign words and phrases. 
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12. am (dialect.)» cf. Page 5, Note 10. 

13. ttad), aßerj following^ in the direcHon of^ according to^ in tbis 
sense it always foUows its case. 

Page 14.— I. fo Wt audj, no maUer kow red , . , 

2. gettotttittett. Note the Omission of the auxiliary; in what clauses 
only? 

3. bie bret (SlftCttl, tßios^ three regulär magpies. — The magpie as 
a Symbol of garnility. 

4. Dnfd, a customary address in students' language. 

5. ftli( (dat. of reciproc. pron.) = ? Cf. Page 9, Note 8. 

Page 15« — I. bai9, Note agreement with grammatical gender of 

2. nitV tintnal (adverb. idiom), transl. perhaps: just for a moment, 

3. bai$ tft immer bai9 erfte (mad i(^ an etnem fremben $ta^e t^ue, 

being implied). 

4. fc^aut'd (=s fc^aut t^) and, indef. = tkings or matters look. 

5. ei9 t^ttt audf(^auen^ familiär paraphrase for e0 fc^aut auS. 

6. )um tttbertt (obsol. phrase),/^^ M^ second; in the second place ; 
furthermore^ besides, 

7. mit bem «Schlafen ifl c« otte (colloq. phrase) = ifl e« au«, M^^^ 

is no Chance or jw prospect for a good night s sleep, 

8. @atl'litO ^att'fa, name of the squire and companion of Don 
Quixote in the Spanish poet's Cervantes's romance; trans. perhaps: 
ministering spirit or valet. 

9. ftill (adverb), trans. somewhat like: with afine or elegant pro- 
nunciation or accent. 

10. t^ ift gnt (colloq. phrase) = eS ifl abgemad^t ; e9 ifl genug ; 
iV I j done or settled, 

11. ba {{^ttlteit (there behind), m M^ room in the rear ; in the back- 
root/if in the servants* hall. 

12. (Sitd^ (ethical dat.), cf. Page 13, Note 9. ' 

1 3. btebre Stitte, refers to a Company consisting of guides, hunters, 
shepherds, etc. 

Page 16« — I. Sttx\9 • . • (foreign plural formation), colloq. for 
SttxXt mit bie • * •, fellows as agile or lively as the , . . 
2. fid)* Account for the case. Cf. Page 9, Note 8. 
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3. feilt "iS^^Xi ip yx Herftelietl (cf. Page 10, Note 5). The Student 
could not understand the mountaineers, since among themselves they 
use the dialect of the Alpine districts. 

4. (praffclt'«) = proffeü ed (indef.) = bad geucr projfelt» 

5* ^S'^X ntltett, here on the floor of this room, 

6. " comment trouvcz-vous ccla ? " (French) = „SBa« benlen 
@ic batoon ?" 

7. oDe galten ftd^ Dereinigt (refl. forpass.), all had been placed Uh 
gether, 

8. am anfgerätimtefteity special form of the Superlative, used predi- 
catively, the merriest ofall, 

9. t^ (introductory subject, the logical subject following after the 

verb), mödtteti bodt bte ^tnbentett = bie ©tubenten möchten boc^ . . * 

Page 17. — I. ftd^* Account for the idiom. Cf. Page 16, Note 7. 

2. mein ^err, i.e. ber ^err, beffen gü^rer i(^ bin, my employer, 

3. ber gieiit f onft feitiett ^WXi HOtl fid^ — said with reference to the 
Assessor's attitude while crossing the glacier. 

4; {t(^ fittbe (condit. subj.), for conditional. — Account for the refl. 
form. 

5. t9 maren . . . lieber, cf. Page 16, Note 9. 

6. mir ift lieb (Ueber, am llebfien), phrase: I like (/ Hke better, I 
like best). 

7. foÖ leben ! (Lat. : vivat ! French : vive !) a toast : Here's to ,,, 
or To the health of, . . or . . ,forever! 

8. ber (emphat.), = btefer; ber te^tere; er. ^ 

9. tlilitti^ (indef. neuter), for masc. and femin., fei^, feine or nie* 
manb, no one ; nobody» 






Pttge 18. — I. An invocation for help to Saint Florian, the patron- 
saint of those in danger of fire, here .humorously uttered on the 
approach of the red-haired valet of the Englishman. — St. Florian 
(190-230 A.D.) was a German soldier in the Roman army and for 
being a Christian was martyred by drowning in the river Enns (Austria) 
under Emperor Diocletian. 

2. jünb't = günbet. The subject (er or ber 2»ann or ber ÄerUler) 

to be understood. 

3. Snlnn'ce, pronounce as in French. 
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4. Correct ihe Englishman's faulty German. 

5. Miü^'tt (subj. impf.), ior conditional benagelt mürbe or follte. 

6. toolier' ht^ 2anht§, tOOter ber Sännet ? The Genhan trans- 
lation of the first half of the Greek hexameter : rig no^^ev elg avdpuv; 
no^i Tot noh^ i^öe roK^ec; so frequently occurring in Homer ; " IVAo art 
thou ? Andofwhat race of tnen ? And where thy home ?" — (William 
CuUen Bryant.) 

7. fei — mood? why? State the question directly. 

8. fonttten nldlt weiter. Account for the idiom. Cf. Page 5, Note 12. 

Page 19« — I. The second and third stanzas run thus : 

2. ^ort an bem Itlippenldang, 3. 3Ran(^er looldl toarh um mid^, 

»obin %bair ! ^obxn «bair ! 

IRief id^ oft fliQ unb bang: Xxeu aber liebt' iä^ bic^, 

»giobin «bair ! 9lobin «bair ! 

^ort tjon bem wttben aReer ! SfRößen fie anb're freien, 

$atf(^ ifi e^, liebeleer, 3(1^ mia nur bir aOein 

^ad^t nur t>a9 ^erge f(^mer, Seben unb Siebe toei^n, 

9»obin «bair !* IRobtn «bair ! 

There are several English versions written for the old Irish air 
" Eileen Aroon," all having " Robin Adair " as the refrain. The 
German version by some unknown poet of the first quarter of the pres- 
ent Century, possesses all the charming simplicity and dramatic direct- 
ness of the ,,S5otf^Jleb" of earlier times. Though adapted to the same 
air and with the same refrain, its Contents are altogether original. — 
Of the different English versions, the following comes nearest the Ger- 
man wording, and may there fore be used in translating : 

Come to my heart again, 

Robin Adair I 

Never to part again, 

Robin Adair! 

And if you still are true, 

I will be constant, too, 

And will wed none but you, 

Robin Adair! ^ 

2. bod). Cf. Page 10, Note 11. 

3. „^tmältn »Oll X^ütan/' a populär song by Simon Dach, a na- 
tive of East Prussia (1605- 1659), made known to English readers 
through Longfellow's translation : **Annie of Tharaw^'' 
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4. fd^lalltl and (in the foUowing verse) fta1|tl (Sambian, i.e. East 
Prussian dialect) for {(^(agen and flehen. 

Pajfe20. — I. SerfttO'tigttllg» — Longfellow renders the fifth 

Strophe : 

Oppression and sickness and sorrow and pain, 

Shall be to our true love as links to the chain. 

2. bie $itfd)e, " foot-stool," (students» slang) for ba9 Äat^<ber,/fa- 
fessor^s chair or desk, 

3. et, refers to ?(u«bru(f. 

4. bai9 SoRi^lieb (sing., collectively), for pl., „3Jolf«Ileber." 

5. \vtX^ i.e. in the Alpine districts of Bavaria, Austria, and Tyrol 
whose people, old and young, for ages have been noted for their re- 
markable skill of giving vent, extempore, to their feelings in the form 
of ,,@C^na'b<r^üpfct" (lit., reapers [=country-people's] dancing-songs) 
or "Tyrolese ditties." They have all the same rhythm, are sung to the 
accompanlment of the dthern, the favorite musical instrument of the 
mountaineers, and recite in verse, more or less rüde, the interests of 
mountain-life, such as the adventures of lovers, and the mysteries of 
fairyland, etc. 

6. fin0t^i9 ! (Alpine dialect) = fingt ! — einmal (indef., persua- 
avely ) , just sing ! wonU you ? 

7. eittett ^itXXtX^ a Styrian country-dance — a musical recitative 
accompanied by the cithern and set to a tune sufficiently rhythmical to 
act as one of the original purposes of a ballad, namely a dance tune. 

8. $al|(t, here = mug yx%\txi or l)at }u ga^frn. 

9. eitten ^^WH^X^tt Üütl^ a so-kreutzer-piece (also called ein 
Ao^fflücf), equal to 10 American cents, trans. a dime, 

10. Dialect. = „baö mürbe fdion ganj xt6)i (or gut) fein." 

11. toie t9 C^udt ttmd S^tX^ (or ju Wini) ift, cf. Page 4, Note 2. 

Page 21.— I. etneti $eirS0g«9yia£lSltMer, a country-dance tune^ 
named after the populär Duke Max Joseph of Bavaria, the father of the 
lamented Empress Elisabeth of Austria, whose recent assassination 
(September 10, 1898) in Geneva (Switzerland) startled the whole world. 

2. in optima forma (Lat. phrase), in the best possible manner or 
masterly. 

3. mit bem %tm9>%wit (am $ut), cf. Page 5, Note i. 
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4. mit bett Ernten, omit the preposition in English. 

5. matt, best to be rendered by changing to passive with the relat. 
pron. assubject. 

6. t§ (indef.), here = eine @timmc or ber ®efang. 

7. Dialect. = 

Unb atoei 99(&tter unb aioei Slumen 

Unb eine Siebe um einen Stamm, 
Unb »aS einanber (dat.) befiimmt i|i/ 
®ad finb't {i(^ au(^ aufamm'. 

8. UPtti^ — hü9 (neuter, correlative), Idiom, for masc. and fem. pl. 
= ble, toeldjt, those who. 

9. a (dialect.) = (i) ein, eine, ein, and (2) ouc^ ; here = ? 

10. fc^allte ed (cf. Note 6, above), another vouewas heard, 

11. Dialect.= 

93e^fit bi(^ ©Ott, mein f(eine9 (tiebeS) SRAbc^n, 

@3 mu^ ja fo fein, 

9Rein Seben gel^ört bem Itaifer, 

9Rein ^era gehört bein ! 

Unb mein ^era, bal ta| id^ 
^al^eini in beinern ^au%, 
@onfi trfif'3 DieHeii^t eine l^uael, 
Unb bie ßieb* rann' (flöffe) aO l^erauS ! 

12. ei9 (introductory or grammatical subject), cf. Page 16, Note 9. 

Page 22. — I. Dialect. = 

Seib ^tWW ! Seib aefc^it ! ' 

9ii(^t in aUed gtei(^ ]()inein ! 

63 fi^t oft ein 9u(^3 

3n einer ^etafappe brein (brin) ! 

The meaning is : Do not hurry in matters of love, for appearances 
are often deceitful, and what at first glance looks like a smooth and 
comfortable fur-cap (or fur-coat) may after all prove the hiding-place of 
a cunning fox; a simile taken from the uld mountaineer's sphere of Ob- 
servation (cp. the biblical phrase "a ravening wolf in sheep's clothing"). 

2. ja (adverb. idiord), why, you know ! or you must know, 

3. fflr^d ®flb, in English without article. 

4. Itl0l|( (adverb. idiom), sure enaugh ; U is true. 
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5. 0ttter ^tltge fem (a phrase with adverbial genit. of nianner or 
quality), to be ofgood cheer or in kigh spirits ("in high feather").. 

6. tta^ttt fiC^ auf bie 8ette, trans., calUdto his side, 

7. ed (indef.), here for (the Contents of) pans and pots. 

8. bafür, bag er nic^t fingen Wnne (lit., for this that he could not 

sing),y^r his being unable to sing. 

9. fllieUe (obj. bic 3^^^^^ being implied). 

10. eö ge^t tOdi^ (= cttüaS) brauf (colloq. phrase), considerabU 
money is spent, or business is booming. 

1 1. ttiai? t^Ut^i^ ? (colloq. phrase), what does it matter ? 

Page 23* — i . VXtiiS^VX (in coUoquial language used as Substitute for 
almost any verb, = Eng. to gel) ; fic^ moc^en lllttcr . . . = fl(f| mlfc^U 
or jid^ begeben unter . . . 

2. fif^ (dat. of interest) = für fid^,y&r Amj^r^ (exclusively). 

3. t^ (indef.) , here perbaps " curiosity." 

4. tute märe t^ ? (condit. subj.), for condit. tt)ürbe e« fein ? (how 
would it be ?), kow would it do ? or what do you think of , . .F 

5. er$S1|lte (subj. impf.) = erjagten würbe. 

6. t^ totrb ntf^t btel tuerben mit bem Schlaf l^ente 92adtt (colloq. 

phrase) , sleep is hardly to amount to anything to-night. 

7. tro^ 3t)re8 l^Ol^en S3ettei$ — to spare room, in the Alpine huts the 
beds are found high up on the wall, near the ceiling of the room, resting 
on pegs driven into the wall. 

8. mein ^^ranlein — directed to Elsa. 

9. bai$ mftre fc^in, cf. Note 4, above. 

10. gräuleini? (pl. for gräulein), comp, ter(« for Äerle, Page 16, 
Note I. 

Page 24.— I. toei^ (obsol. genit. for Xot\6)t^) ^tiiS^VX^ ttttb 
@tanbei9 (colloq. phrase with adverbial genitive) lit., ** what the in- 
scription of my sign-board is and my [social] standing," trans., what 
my occupation is and my standing in life, 

2. tOO . . * ^er (separated) for the more common form tt)0]^er^ 

3. nie'berrl^einiff^, from the Lower Bhine, i.e. from the north- 
western part of Germany. 

4. e^rlld^er ?eute Äinb (sing., coUectively), a phrase for e^rU(^er 
?eute Äinber. Cf. Page 20, Note 4. 
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5. ei? (indef.)» perhaps: tkings ox affairs. 

6. t^ (indef.)i here perhaps: myfate or a change in mylife, 

7. t% mnrbe ♦ ♦ ♦ gefhriltt, some HttU kniUing was done. 

8. lipaiUievtetl (wandered) . Account for the idiom. Cf. Page 4, 
Note 12. 

9. ed (introductory or grammatical subject) ; what is the logical 
subject? 

10. bod) (adverb. idiom), adds force to the request. 

II. geben Sie mir bie ^drbc^eti ! — The point lies in the double 
meaning of the phrase (ginem einen Äorb geben = (i) literally : to give 
one a basket, and (2) figuratively: to refuse a suitor ; to give **tke sack" 
or ** the mittend 

Page 2b. — i. t^ (indef.), here the thought. 

2. fotttnt* Note the sudden change of address from the formal 
second pers. pl. to the affectionate second pers. singular. 

3. bie (emphat.) = blefe, fie — how known that it is not relative 
pronoun? 

4. UM fO ^fibfC^erei^, all the preUier, 

5. ein Äug bratittte (burnt), wasfired, 

6. ob (obsol. prepos.) = über or megen. 

7. t^ (introductory), there, 

8. ei^ iiüi nif^t feitie Uxikflx^lvi mit ber , , ,, there is (or must be) 

some misconception as to her being a . , , 

9. ^igge^i^ „Vim%m% mit SReitfc^ett/' Baron Knigge's (1751- 

1796) once famous Standard book "Instruction in Deportment" 
10. 9ett(pronounce as in French) ftOlti^'mtttter. 

Page 26. — l. fic^ (dat. = mit jtC^), with himself; in his mind, 

2. bai9, refers to the kissing and embracing. 

3. furge Serlobnttgdgeit, while as a mle, in Germany, years elapse 
between betrothal and marriage of a young couple. 

4. bei mir ()U $aufe being understood). 

5. mo^iti' (»Dir reifen foUten being understood). 

6. tarnen gefal^retl* Note the idiomatic use of the perf. partic. in- 
stead of the pres. partic. after lommen — came riding or driving* 

7. mo * * * bin'ffi^rt (separated), for the more common form tt)o« 
l^in ... fai^rt. Cf. Page 24, Note 2. 
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8. Gaffel, Capital of the Prussian province of Hesse-Kassel. 

9. Ijaft bn (cf. Page 2, Note i ) = tütxin (time) bu ^afl. 

10. ^raitffltrt a* Wl*, Frankfurt-on-the-Main (riyelr), a far-famed 
city of the Prussian province of Hesse-Nassau. — From 1562 to 1792 
the German emperors were crowned in the Frankfurt Cathedral. The 
town was also the residence of the German kings under the Franconian 
Dynasty, 768-911, after whom the town has been named. 

11. fagt — colloq. Omission of an adverb as barauf or ba. 

12. ba'tttt Ia| mif^ mit bir, mein @(eliebter, sieben ! there, O, my 

true lov*d one^ thou 7oith nie must go ! (Thomas Carlyle). — These 
words of Mignon forming the refrain of each of the three strophes of 
Goethe's ballad " Mignon " (see page 28) are here skillfully and affec- 
tionately attributed to the young wife of the narrator. 

13. tttld (dat. of interest), humorously, trans. somewhat like to our 

edification, 

14. )n\X gelten — present tense instead of the future, to express an 
immediate or certain future as if actually present, or it may be taken in 
the sense of an imperative. 

15* ^eibelbetg, town in the grand-duchy of Baden, charmingly 
situated on the Neckar (river), with a famous university founded in 
1386, the oldest in the present German Empire. 

16. ^eibclberg, bai9 föetterloc^! (J>ad -weather-quarters). In a 
similar manner, Joseph Victor Scheffel, the life-long admirer and bard 
of Heidelberg, complains of the wet character of the old university-town 
on the Neckar, in the closing line of the Preface to bis "Gaudeamus," 
a coUection of merry college-songs, where he says : „% t X genius loci 
$eibelberg§ ifi fcud^t/' — now a familiär Quotation. 

17. fi<ft. Cf. Note II, above. 

18. im „Sflitter," i.e. im $0tcl „gum 9iittcr," an inn in the Market- 
Square of Heidelberg, erected in 1592, almost the only house in town 
which escaped destruction by the French in 1693. 

Page 27. — i. gf^eiburg im S^rei^gau, also called greiburg tu 

%aben (abbrev. greiburg l. ©., for either designation), a town with 
university, in the southern part of the grand-duchy of Baden, beautifully 
situated on the western edge of the Black Forest. — About 53rei«gau 
see the Vocabulary. 

2. «♦ (♦ tu. (abbrev. for unb fo Weiter), and so otu 
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3. ler fßlüntn C* Blue Mountain" ), name of one of the highest 
peaks in the Black Forest ; in translation retain the Geiman fonn of the 
name. 

4. }»a^f coUoq. for etlt)a9. 

5. qua, colloq. for fie^ I 

6. mal, colloq. for einmal (indef., adverb. idiom)» cf. Page 20, 
Note 6. 

7. ftelllfite, colloq. contraction of fie^ft bu, "you see"; you know; 
you must know, 

8. bai$ finb bic Sltpen (idiom), tßiese are the Alps. — The neut. sing, 
of the demonstrat. pron. (baS), when immediately preceding or foUow- 
ing the auxil. fein, is used without regard to the gender and number of 
the logical subject (here bic Sllpen). 

9. bet ®attft &9ta\l^ax^, st, Gothard^ a mountain-group of the 
Lepontine Alps of Switzerland. 

10. motttett (idiom., infinit, ge^eh or reifen being understood), cf. 
Page 5, Note 12. 

1 1. Remember that the longing of the Germans for Italy is proverbial. 

12. Satib for ba9 Sanb. Note the force of the ellipsis. 

13. lIPO bte (Sttro'nen blftl^en, likewise a quotation from Goethe's 
ballad " Mignon," the text of which is found on Page 28. 

14. p tragen = n^eld^er in ber ^anb gu tragen küar, cf. F^e 
10, Note 5. 

15. eiJ. Account for the idiom. Cf. Page 24, Note 9. 

16. äHat'Iattb, the German name for Milan in the Lombard piain. 

17. ^e'ntta, the German name for Genoa in Northern Italy, a sea- 
port charmingly situated on the Gulf of Genoa in the Mediterranean 
Sea. 

18. Iipat (dialect of the Lower Rhine), for High German „Xqq,%.** 

19. ayan'til (J\3l.)j firward! 

20. bCT Sefltkl', Mount Vesuvius, the most noted volcano in the 
World, situated on the Bay of Naples, nine miles southeast of Naples 
(Italy). 

21. ging'« = ging t^ (indef.), cf. Page 3, Note 4. 

22. Sene'big, the German name for Venice; ,,flber S3enebig/' by 
way of Venice; via Venice. 

^3* \t^'qt\^Wt^^%tXi (perf. partic), a bold verb-formation consist- 
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ing of „fcfl" (fast; up) and „ba« ©d^necgeftöber" (snow-storm) = ein* 
gefd^neitf snowed up; snoW'iwund. 

24. State three mistakes in the Englishman's German. 

Page 28. — i. al'fo bie (emphat.)i so, they, or they, tken, — Re- 
member that alfo is never = English ** also." 

2. gemcfctt* Explain the idiom and supply the proper form of the 
äuxiliary. 

3. In English with definite article. 

4. mal, cf. Page 27, Note 6. 

5. C^ittem im harten mac^fen (colloq. phrase), /^/a/^ to one'sshare ; 
tvenit bodi . . • müd^fc* — The past subj. expresses a wish the realiza- 
tion of which is not expected by the Speaker. 

6. $ora'tttti9, ^öra^r^. — Quintus"Horatius" Flaccus (65-8 B.C.), 
a famous Roman lyric and satirical poet. SirgU', Vergil. — Publi'is 
"Vergilius" Maro (70-19 B.C.), a famous Roman epic, didactic, and 
idyllic poet. — Both Horace and Vergil extol in their works Italian life 
and scenery. . , 

7. baö 2oc^, colloq. for @tube or ©tublcrglmmer ; comp. Goethe's 
" Faust," verse 399 : „S3crflu(f|te« bumpfe« SWauerl (f| ♦ » ." 

8. feiti Seiltit (adverbial accusative expressing duration of time) == 

fein ?eben lang or fein gan^e« 2eben lang. 

9. bakion', ofit, i.e. of Italian life and scenery. 

10. " Beä'tttS illc 1 " " Happy he ! " or ''Fortunate that man ! " the 
much quoted beginning of the second epode of Horace : 

Beatus ille qui procul negotiis, 
Ut prisca gens mortalium, 
Patema rura bobus exercet suis . . . 

11. The first stanza of Goethe's bailad "Mignon" from the third 
book of the novel ^Söil^elm üWeifler« Se^rja^re," in which Mignon, a 
young Italian girl who has been abducted from home and taken to Ger- 
many, gives vent to her longing for Italian skies : 

Know'st thou the land where citron-apples bloom, 
And oranges like gold in leafy gloom, 
A gentle wind from deep-blue heaven blows, 
The myrtle thick, and high the laurel grows? 
Knpw'st thou it then? 

'Tis there 1 'tis there, 
O, my true lov'd one, thou with me must gel 

(Thomas Carlyie.) 
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12. mol^I (adv. idiom, not easy to render), ferhaps or say ! or ihen 
(explet.). 

13. a0()$ (idiomatic use of neut. sing, f^r masc. and fem. pl.) =aUe. 

Page 29. — I. iior (of time), ago, 

2. ba'mit (emphat. = hiermit), i.e. mit blefen SSortcn. 

3. bie €ef'tiud|lt)ramtbe, the Pyramid of CesHus in Rome, a huge 
monument, once the last resting-place of Caius Cestius, a Roman prae- 
tor and tribune of the time of Emperor Augustus. Close to this pyra- 
mid is tJie Protestant Cemetery, where tali cypresses rise above the graves 
of numerous English, American, German, and other visitors. Prominent 
among those resting there are: Shelley, the English poet (died 1822), 
whose heart only was buried there; the tombstone of the English poet 
Keats (died 1821) bears the melancholy inscription: ^^ Here lies one 
whose natne was writ in ivater.^"* There is also the grave of August 
Goethe (died 1830), the only son of the poet. ^ 

4. t^ (indef., " something ") , a //6ö«^>4/. 

5. t^ (indef.) !äm^fte in t^m, trans. perhaps : there was a strug- 
gling offeelings in his heart, 

6. The form im Salute 18 , ♦ may be read : „ad^tgC^n ^unbcrt UTlb 

fo unb fo." 

7. boc^ (ad verb. idiom), here: I hope ox let me hope, 

Page 30. — I. nn^, reciproc. pron. = ? 

2. The beginning of one of the most exquisite and populär treasures 
of German lyric poetry, by the Austrian poet Ernst von Feuchtersieben 
(1806-1849) with music by Mendelssohn-Bartholdi. The second and 
third stanzas run thus : 

2. 8. 

@o bir flef(^en!t ein Itnöfpletn roa$, Unb l^at bir ®ott ein Sieb' befd^ert, 

@o ii)u ed in ein 9BafferaIa3 ; Unb i&Ufi bu fie xe^i innig toert, 

3)o(^ wiffe : 2)ie SDetnc; 

JBIü^t morgen bir ein JRöSIetn auf, CS mirb mo^I »enig 3«it nur fein, 

es toelft wo^I fd^on bie ^aä^i barauf, So lA^t fie bi(^ fo ganj aOein; 

2)ad tt)iffe! . ^ann »»eine! 

Page 31. — I. ber Fimmel ^Sngt i^m bo0 IBaggetgeti (a colloq. 

phrase), everything looks promising to kirn ; he sees things * en couleur 
de roseJ 
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2. bed 9Rorgeiti9 — bei9 %htnh§ — and in the next line etitei^ %a^ 
ged — are genitives expressing indefinite time wAen, 

3. ba'fnr (emphat.), in return for this (or thai), 

4. foQte, here : was to. 

5. im Setiett for In meinem ?eben. Explain the Idiom. Cf. Page 4, 
Note 10. 

6. ja — cf. Page 22, Note 2. 

7. 100])( — cf. Page 22, Note 4. 

Page 32* — i. ed refers forward to the Contents of the foUowing 
sentence — remains untranslated. 

2. loare — mood? why? Cf. Page 28, Note 5. 

3. {if^ (idiom.), reflexive form taking the place of passive, as fre- 
quently. 

4. fort — the perf. partic of a verb of motion being implied. 

5. eÖ (introductory) = ? 

6. fie bltrfte iltd %tt\t^ Explain the idiom. Cf. Page 5, Note 12. 

Page 33« — l. {eben 9l6eitb — accusative expressing definite 
time when; about in de f. time see Page 31, Note 2. 

2. breiinetlb for brennenbed — the neuter adjective ending -t% some- 
times omitted in prose and frequently in poetry. 

3. ])tit belongs also to «flacferte, = l^inf(a(ferte. 

4. bett — cf. Page 31, Note 5. 

5. \lsXit — mood? why? 

6. fei — mood? why? 

7. eö (introductory) = ? 

8. @htbieit — sing.? rule? 

Page 34. — i. ber'art = öon ber (emphat.) 3(rt, adverb. genit. of 
quality. 

2. bad refers to the contents of the letter. 

3. bie refers to ©riefe. 

4. attfd etttfl^iebenfte — form of the absolute adverb Superlative 
expressing a very high degree without implying comparison. 

5. In English with indef. article. 

Page 35. — i. The preposition bltri^ (throngh) appended adverbi- 
ally to an accusative expressing duration of time. 

2. bie Sttltge (sing.) — in English, pl. — comp, bie ?lf(^e (ashes), 
ber 2)0 nf (thanks), bie @(^ere (scissors), bie 3<tn0^ (tongs). 
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3. bte refers to Sleigbarfcit. 

4. tuare — cf. Page 13, Note 8. 

5* 9H5)1I, the German name for Nice (Southern France) on the 
shore of the Mediterranean Sea ("The Riviera"), a district noted for 
its exceedingly mild climate. 

6. ^lOXVX^^ the German name for Florence (Ital.: "Firenze"). 

7. Why bad and not bie? Cf. Page 15, Note i. 

8. dritten gro^ anfdyaueit, phrase expressing astonishment. 

9. Stfltto'ra (Ital., pronounce finio'ra),;'ö«»^Äi<^. 

10. bebenbett bergend (adverb. genit. of manner) = mit bebenbem 
bergen. 

11. ba and lyter, coUoq. used one for the other. 

Page 36. — i. Monte Testaccio (Ital., pronounce teflat'fc^o) = 

** Mountain of Sherds. " — Just beyond the limits of the Protestant 
Cemetery in Rome (see Page 29, Note 3), a wide and lofty hill rises, 
called " Monte Testaccio '' which at first looks as if it were a natural 
elevation of the ground, but on examination proves to be nothing but 
sherds of broken wine-jars. It was doubtless once the site of the man- 
ufacture of these articles. 

2. (eui^tenb = mit leuc^tenben Sugen. 

3. That the information of the Roman cab-driver was incorrect, can be 
seen from what has been said, Page 29, Note 3. But besides the Protes- 
tant Cemetery, there is also a German Cemetery (" Cimetero dei Tede- 
schi''), situated near St. Peter% the most ancient burial-ground in 
Rome, instituted by Constantine the Great (306-337 A.D.), and 611ed 
with earth from Mt. Calvary. 

4. lyitt — explain the idiom. Cf. Page 32, Note 4, 

5. loolyl (adverb. idiom), how to render? 

Page 37. — i. mir Ifl = e« ijl mir or e« ijl mir ju aWut, cf. Page 

4, Note 2. 

2. ntdl^te — explain the idiom. Cf. Page 5, Note 12. 

3. eilte (emphatic), why? 

4. Ijelw (idiom) = ? Cf. Page 5, Note 12. 

5. ilir, refers to gröulein SRiOa. 

6. Sie fie — for euphony the second fie might better have been 
avoided by substituting n. 
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7. eittntal (indef.) — meaning? 

8. rei^t (coUoq.) for re(^t genau or rec^t fc^arf. 

9. ha& finb ll^re Äinber — Explain the idiom; cf. Page 27, Note 8. 

Page 38. — I. 100])( (adverb. idiom), here = ? 

2. ed gel^t mir ein ßil^t aitf (colloq. phrase), 1/ 6^ns to dawn 
upon tne. 

3. ble lieitere SJorPcl^crin, for bad l^citcrc Sefen or ben l^cltcren 
(Jl^ara!ter ber SJorPe^crin. 

4. bit tSltlttft • • « attd — the present tense with the force of an 
emphatic imperative = räume fofort . . . ^\\% \ 

5. ed blieb babei (impers. phrase), he insisted upon it; the tking 
was seitled, 

Page 39. — i. Account for {tf( ; cf. Page 9, Note 8. 

2. ilym toar ed (cf. Page 37, Note i), toie tuenit, syn. a19 ob, a(« 
loenn. 

3. bie ®tnbentett sStlten bie ,,$&it|Pter ilirer Sieben" (Ut " the 

heads of their beloved"). A quotation from Schiller's „'SXx^ ?ieb öon 
ber ®IO(fe/' verses 225-226 of which run thus : 

6r sfi^It bie Häupter feiner Sieben, 
Unb {le^! 3^m fe^It fein teures ^mtpt. 

7>5^ /a^^j thai he loves — he counts them (Per^ 
See — not one lock is missing from that störe. 

{Edward Bttlwer Lytton.) 

here jocosely applied to the crowned heads stamped on coins; (comp. 
Eng. "mopusses"). 

4. b. !>., abbrev. for ba« ^cigt, = i.e, 

5. tHO^in'? supply the verb. 

6. D'beritaKen (Upper Italy), i.e. Northern Itafy, 

7. eilt'gefdflafleit ! (idiom.) perf. partic. for imperative = f(^(agen 

@le ein 1 

Page 40« — I. ber alte (^tm&hwci, humorously for ber alte gül^rer 
mit bem ^emdbart (cf. Page 5, Note i) am $ut. 

2. Jtt — tOf towardSf in the direction of — in this sense always fol- 
lowing its case — or may be taken as prefix of comp, verb gugie^eu. 

3. iltbew fie ♦ ♦ • feflneteit (by pres. partic), /r«fji;j5f, 

4« felnett refers to Saueruwlrt, 
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5. ftatfer 3fratl$ 3ofet»t in ®Olh, the picture of Francis Joseph /, 
the present emperor of Austria, on a gold-piece. 

6. ntdf^te für i])r Seben gern (phrase; lit., *<would like for her 
life "), is exceedingly anxious. 

7. ed (indef.) flo^Pft, ihere is a knockingy or sotnebody knocks at the 

door. — 8. bei = in bcm ^aufe. 

9. ti tnirb itnt gail§ UaUemfl^ gn SKnt (humorous phrase), he be- 
gins tofeel like a genuine Italian^ or as if he were in Italy, 

10. ''Entra'te pure I " (Ital.), Just come in ! wonUyou ? 

11. ,,aW (Alpine dialect), cf. Page 5, Note 10. 

Page 41, — I. feib 3br e« ? (idiom., lit., «are you it? ") = ? 

2. {ietooffteit — idiom? 

3. toattberte fort, wasthrown away; cf. Page 4, Note la. 
4« tnie tuenit = ? cf. Page 39, Note 2. 

5. tft (idiom.). The German present tense expresses what "has been 
and still is " = Engl, perfect tense. 

6. Ifl ed (indef.), cf. Page 15, Note 4. 

7. engUffit, English style, — This remark would suggest \|iat since 
their first meeting a lively intercourse and close friendship had sprung 
up between Mr. Brown and the second Tenor. 

8. tioiit feinftett (Sabal being understood). 

9. bagn' (i.e. gum Vc^tt), 

10. feinem, refers to ber gmeitc 2:enor'. 

11. flang, syn. erf(^0ll or lourbe gefungen, was heard, was sung. 
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m. 

a {dialeci,)^ ein, eine, ein, a (an); 
(= (XVL&i) also, too. 

ab (di/z/.), off, down; auf unb aB, 

up and down. 
fClbenb, w. 0^/. -e),evening, night; 

l^eute 3lbenb, this evening, to- 

night. 
9('bentener, «. (//.—), adventure. 
a'lier, but, however; wo^t ober, 

but (much more.) 

ab' neunten (nal^m, genommen), to 

take off. 

ab'ff^neiben (((^nitt, gefc^nitten), 

to cut off. 
ab'ffit^eitfett, towheelaside; refttd 

obgeflJ^ttJenÜ ! to the right wheel ! 
MTil^t, / (J>1. -cn), intention; 

feine ^bfid^t auf il^re ^anb, bis 

thinking of marrying her. 
abf01t'ber(tfitf uncommon, stränge, 

surprising. 

9lb'tet(nttfl, / (//. -en), division, 

class. 
ab'tnärtd, downwards, downhill. 

ab'loerfett (warf, gettjorfen), to 

throw off or down. 

ailb! <Ji*^erj,), ah loh! ad^ wadl 

(jinierj.), ta, ta, ta ! whew ! 



aii^t'^el^n, eighteen. 
abbie'reit, to add up, to sum up. 
«bref fe,/. (//. ~n), address. 
al^'tteu, to anticipate, to suspect. 
äl^tt'Ufi^y similar. [ness. 

^ttt'K^'t^^tf /» resemblance, like- 
9lf'ten{tattb, w., dust of old legal 

roUs or documents. 
9lf'teittlieb, «. {colloq,, perhaps) 

legal paper-worm, red-tapist. 
att, all, every. 
vX\t (adv.)y at an end, no chance; 

e9 ifl alle, there is no hope, there 

cannot be thought of . . . 
atteitt', alone. 
aVUmülf everytime, always. 

ariertanb, all kinds of. 

tMitx\t\t^, all around, on every side. 
arted, all, everything. 
at'lefatnt, each and every one. 
arieloeil, always, all the time. 
al'li {diaUct.^ = aü, ganj, all, al- 
together; b' ?ieb atti {äiaiect) = 

bie gan^e Siebe. 

attntftll'tifity gradually, by degrees. 
att'gttgro^, far too great, over-great, 

altogether too big. 
9ilmf / (/^ -en), Alpine meadow, 

mountain-pasture; auf ber ^Imen, 

{pld dat. sing»^ 

67 
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aitfWietett (fd^loß, geft^Ioffcn), 

to open, to unlock, to disclose. 
«ttf'MItti m. (J>L ^e), expla- 

nation,mformation; Suffd^lug ge« 

ben. to explain. 
auffeilen (fal), gefeiten), to lookup. 
anf jte^^n (flanb, geßanben), to rise 

(Jrotn one*s seat), 

auf fteigeit (flieg, gcjliegen), torise. 
anfftofiett (fließ, geflogen), {niari- 

time (ertfi), to run aground, to 

come across. [lo pop up. 

auf 'taufit^l^ to rise up, to spring up, 

attf'tlynit (t^at, get^an), fti^, to 

open {intrans.), to be opened 

(for one, dat,), 
Ätt'ge, n. (J>1 -n), eye. 
Sltt'gentlUff, m, (//. -e), moment. 
and {äai.)y out of, from. 

ani^'tiletbett (blieb, gebtieben), to 

fail to come, to stop. 
atti9'bam|pfett, to evaporate. 

9CniS'brnd(, w. (J>1» ^e), phrase, 

term; expression. 

amS'gel^en (ging, gegangen), to fall 

short, to fail (one, dat^. 

aniSlaitfen (lief, ge(aufen), {ti^ 

{colloq,), to take sufHcient exer- 
cise by running, to have a good 
run. 

ani9' legen, to explain. 

atti^'rfinmen, to clear {a room). 
and'mlien, ftlitr ^^ rest one's seif, 

to take (some) rest. 
vM^\iSBiWXVX (impers.), to look; 

»ie f(^ant'« ou«? what is the 
Outlook? 



fiXL9'\€iivi^tXL (fd^tug, gefd^Iagen), to 

refuse, to decline. 
and^fefien (fa^, gefeiten), to look. 
^Cni^'fi^t, /. (pL -en), prospect, 

Chance; in 9udft(j^t fleOen, to 

hold out a prospect. 

an^'f^prei^en (fpraij^, gef^roc^en)^ 

to speak out, to express. 

and'ftetgen (flieg, gefliegen), toget 

out, to alight. 
and'fn^en, to select, to choose. 
and'lO&l|(ett, to choose out, to pick 

out, to Single out. 
an'^er {dat.), besides; ouget fl(^ 

öor greube, frantic with joy. 

ani^'atel^en (sog, gegogcn), intrans., 

to leave, to start, to set out. 
avintil (//«/.), forwardsl 
Ä'snr, m., azure. 

S3al|n,/. (//. -en), way, road; ft(^ 

©a^n breiten, to force one's way, 

to break through. 
S3alan'ce {French), /, balance, 

dignity. 
(alb, soon, quick (ly), bttlb . . • 

balb, soon . . . soon, now . . . 

then. 
baCbig, early, quick, speedy. 
(arbtgft, as soon as possible. 
S3anb, «. (pL *er), tie, ribbon. 
bang, anxious(ly). [house. 

S3anri^and, «. (//. ''er), banking 

85or, m. {pl. -en), bear; (= „jum 
©ären,") "The Bear-Inn." 
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Sa'ritoitfHntme, / (//. -n), bary- 

tone voice. 
fßaxomt'ttt, m., n. (p/. —), baro- 

meter, (weather) glass. 
»äJ, m. {pl. "c), bass. 

»ai'geige,/. (//. -n), bass-viol. 

IBait'er, w. (M -n), countryman, 

mountaineer. 
batl'riffitf Bavarian, of (in) the 

kingdom of Bavaria. 

S3eaiit'te(r) m. (//. -[n]), official, 

office-bearer. 
be'beit, to tremble. 
IBebett'ttttIg, / importance, mo- 

ment. 

»ebieit'te(r), m. {pl. -[n]), ser- 

rant) footman, valet. 
S^ebilt'gltltg,/. {pl. -cn), -Kondition. 
S3ebürf'md, «. (//. -fc), need, 

want, requisite. 

befehlen (befahl, befohlen ), to Or- 
der. 
befitt'ben (befanb; befunben); {idi, 

to find one's seif, to be. 
öegeg'ttitttg, /. (//. -en), meeting. 
beget'ren, to ask, to apply for. 

begiit'nen (begann, begonnen), to 

begin. 
beglei'tnt, to accompany. 

begra'beit (begrub, begraben), to 

bury, to lay to rest. 

begrei'feu (begriff, begriffen), to 
understand, to comprehend, to 
apprehend. 

bel^ft'btg, corpulent, stoutish. 

bebflf tet, (/•/.)» decked, covered; 
provided, endowed. 



belya'geit, to please, to suit. 
belyag'Uf^, comfortable (-bly), cosy 

(.ily). 
betaitt^'ten, to assert, to Claim, to 

say. 
bei (^/.)> at, near, by, inthe house 

of, by the side of, next to; in 

(weather y 

bei'be, both; bk beiben,the two. 
Sein, n, (pL -e), leg. 

beina'te, almost, nearly ; totr mar» 
fen beinahe um, we had a narrow 
escape of getting out. 

beiit'tt (dialect.) = U\ bem. 

beifant'nten, together, assembled. 
^tx'S^XtX, n, (//.-e),example. 
IBei'trag, m. {pl, *e), contribution, 

share, dues. 
befannt', acquainted. 

befont'nten (betam, betommen), to 

. get, to receive. 

befrftn'gen, to festoon. 

benu'^en, to use, to utilize, to em- 
ploy. • 

beob'aiit^^nr ^^ observe, to watch. 

bequem', comfortable; ed \\6) be* 
quem machen, to make one's seif 
comfortable (easy or at home). 

bereif' neu, to calculate; bered^net, 

calculated, intended (at, auf). 
bereit', ready, handy. 
bereit', already. 
S3erg, m, (pl, -e), mountain. 

JBerg'fdjttbr ^* (//• -e), mountaln- 
shoe. 

85erg'f<>i^e, / (//. -n), mountain- 
top, mountain-peak. 
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beff^Hlt'eit, to look at, to examine. 

IBtf4|Cib^, fn,f information, knowl- 

edge; über (um) etwa« 53cjcl^cib 

iviffettf to know something of, to 

be conversant with something. 
befl4et1>ett, modest(ly). 
beff^e'reit, to give, to present, to 

bestow. 
beff^Iag'eit (befij^lfrg, bef dalagen), 

to set, to stud; mit 9'2ogc(n bc- 

fc^tagen, to clout. 
beffltl^tt'uigen, to hasten on, to 

quicken. 

(efdjlie'geit (bc jt^flog, bcf(^(offcn), 

to close, to (inish. 
(eff^net'ett, to snow over. 

(eff^rei'beit (bcfd^rieb, bcfc^riebcn), 

to describe. 
ht\iS!^X\t'1^tVL {p.p^)y written upon. 

(efe'^eit (bcjo^, bcfel^cn), to take a 

look at, to inspect, to examine. 

beftn'nett (bcfamt, befonnen), fii^, 

to consider» to deliberate. 
(efl'^eit (befaß, bejcffen), to possess, 

to own, to have. 

befoit'bere (ber),particular. 

Bef'fer, better. 

be'ftc (ber), best; ba« bcfle, what 

is the best of all. 

befterieit, to order; ft(^ befleUen, 

to Order for one*s seif. 
(eftintntt', (^«/O» determined, de- 

cided, foreseen. 
(etrof'fen, (/./.)> stmck, perplexed, 

taken aback. 
fdtttWm», /, affliction ; " sorrow " 



f^tii, n.y {pl -en), bed. 
beioe'geit (betoog, belogen), to in- 

duce. 
beioe gen, filit, to move {inirans,) 
b^^fi'at ! {dialect.) = behüte, save ! 

Protect! b'^üat bi(^ Oott! good- 

bye! 

Me'ber {attrib. biebrer, biebre, bie« 

bre9) , good and honest, sturdy. 
He'geit (bog, gebogen), to tum 

(round). 

hit'izn (bot, geboten), to bid; (= 

anbieten), to offer. 
16i(b, «. (//. -er), picture, image, 

illustration. 
billig (adv,)y justly, fairly, in fair- 

ness. 
IBir'fenjloetg, w. (//. -e), birchen 

rod. 
bid, tili, to; {conj.\ until; bi« Über 

{accus.^i up to; M9 gU {dat) to. 
btdfier', up to this (that) time, tili 

now (then). 
bif'f el {dialecL) = bigc^en, little bit, 

somewhat; a biffel = ein bißd^en. 
big'l^c« (ein), (a) little bit; (0^.), 

somewhat, rather. 
85if tC, / (pl -en), request; brin* 

genbe ©itte, entreaty (to, an). 
bit'ten (bat, gebeten), to beg, to re- 
quest; bitte! please! pray! 
»la'fc, / (//.-n), blister; frif(j^ 

gelaufene S3(afen, new-run blisters. 
bta'fen {yX\t%, geblafen), to sound 

the bügle. 

IBla'feiMfflaf/er/». (/>/.— .),blister- 

ing plaster. 
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»(attln {iiialecL) pL = SBlättcr, 

(leaf), leaves. 

hlara, blue; feine blauen Sunbev 

fe^en, not to know whether one 
Stands on bis head or on bis beels. 

f&lüU't, /., blueness, bluish tints. 

btatt'inei^, blue and white. 

^Wümlt {dialecL^ pl. = löUimen, 

flowers, buds. 

hltx'htn (blieb, geblieben), to re- 
main, to stay; e9 bleibt babei, the 
matter is settied; fielen bleiben, 
to stop. 

f&liä, m.(p/. -e), glance, look, view. 

flU'^eit, to flash, to gleam, to glitter. 

fllft'l^tlt, to bloom, to blossom. 

(Ifttt • . ♦ Ä«f, See aufblühen. 
Sln'nte,/. (//. -n), flower. 
f^ln' mtnbmqnttt, «. (//. -e), 

bunch of flowers, flower-piece. 
Wni, «., blood. 
S3lnf ftnrg, w.(//.''e),hemorrhage; 

einen SBIutfturg ^aben, to break a 

blood-vessel. 
S3o'bett, m.f bottom, ground, floor. 
Bot»'U (English),/ (//. -n), punch- 

bowl. 
hthä^Vli {dialecL) = bräd^te e«, see 

bringen. 
(ratt'f^eit, to need. 
^ttiVi'iB/Ci (^dialect.) = braud^en @ie 

or brandet 3^r, you need. 
IBraitt,/ (J>i. "e), bride-elect, one 

{fem,) betrothed; al« ©rautunb 

©räutigam, a couple engaged or 

betrothed. [man. 

S3rant'fül|rer, m, {pi. — ), brides- 



S3rält'Hgatn, w. (//. -e), one {masc, 
betrothed; ald $raut unb ^röu« 
tigam, as engaged or betrothed. 

S^raitt'iitngf er, /. (//. -n),brides- 

maid [mother. 

93ratit'mittter, / (//. *), bride»s 
iBrant^aar, «. {pl. -e), bride and 

bridegroom,young married couple. 

Ibre'i^ett (brac^, gebrochen), to break ; 

ftc^ S3o^n brechen, to force one's 

way, to break through. 
S3retiS'gatt, m.y the name of one of 

the most beautiful districts of the 

grand-duchy of Baden. 

breit'neit (brannte, gebrannt), to 

bum, to get (too) hot; to smart, 

to glow, to glare. 
©rief, m. {pl. -e), letter. 
brltt^Hen (brachte, gebrad^t), to 

bring, to off er; fertig bringen, to 

bring about, to manage to do. 
S3to'ffeit, »/. {pl. — ), crumb, piece, 

morsel. 
bro 'bellt, to bubble. 
fdxWdt, f. {pl. -n), bridge; eine 

©rücfe fd^lagen, to build or to 

throw a bridge. 
IBru'ber, m. {pl. *), brother. 

bntnt'men, to hum. 

öruft,/ {pl. "^i), breast, heart. 

h''^mvxi'{dtalecL)=U^xmmi,d&^ 

tined, intended. 
fduibllUi^, m. {pl. ^e), beech-log. 

»fii^'fettfi^iiS, ffi. {pl, *e), gun- 

shot, ränge of a musket-ball; 
gwangig ©üij^fenfij^uß, twenty 
times the ränge of a musket-ball. 
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fmtXt, motley. 

f&nt'^d^t, tn. {pL -n), young fellow, 
lad. 

Cy in music the name of the Brst or 
key-note of the modern normal 
Scale (= the do of the Italians, 
and the «/of the French). 

(Sief'tiltd)l)|ramtbe, /, Pyramid of 
Cestius. 

fi^intr'diff^, surgical. 

©itiro' tic, /. (/>/. -n) , citron (-tree) , 
lemon(-tree). 

a^VO^^, n. {pl. -«), coupe, the 
front seats of a diligence, gene- 
rally seated for three. 

(i^^tt\'\t, / (/)/. -ll), cypress 
(-tree) . 

b. %, {abbrev, = ba« ^elßt), i.e., 

viz. 
ba (adv.)f then, there; (conj.)^ as, 

since, because, when; ba oben, 

up there. 
babei', {emphat. ba'bel), thereby, 

in it, at this occasion, at these 

words, in doing so, at the same 

time. 

ba'bteibett (blieb, gebticben), tore- 
main behind. 

bai^'te, See ben!en. 
bSi^'te, See ben!en. 
ba'fftr, for this. 



bälget' {emphat ba'^er), thence, 

from there. 
babitt' {emphat, ba'^in), thither, 

there. 

balpu^ant {diaUct,) — ba^eim, at 

home. 
hü'vHül&f at that time, in those 
days, the other day. 

"i^a'me, /. (//. -n), lady. 

bantit' {emphat ba'mit), withthis, 

with it. 
bStn'mertg, dim, dimly lighted. 
bant'llfeit, to steam, to fume. 

banalen, to thank. 

bann, then, thereupon, afterwards; 
bann unb wann (every) now and 
then, at times; bann toamx, when. 

ban'nen, there; t)on bannen, thence, 

from thence, away. 

baran' {emphat ba'ran), on it, at 

it, of it, from it. 

baran' fein (war, gewefen), to be 

about. 
baranf {emphat bor'auf), on it; 
thereupon, after, later. 

barf, See bürfen. 

barin' {emphat bar'in), in it. 

barü'ber {emphat bar'über), over 

it, since then. 
bamm' {emphat bar'um), there- 
fore, for this reason. 

bamn'ter {emphat bar'unter), be- 

neath (it). 
bai^ = biefe« or ble«, this, that. 

ba' fein (war, gewefcn), to be at 

band. 
ba( {conj.), that. 
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batt'erit, to last, to continue; ed 
bauerte i^m gu lange, he found it 
too long. 

batfOtt'ntadiett, ^^, to slip away; 

ftd^ in ber @tiUe bat)onmac^en, 
to steal away, to abscond. 
bajtt' {emphat ba'gu), to it, to this; 
baju gehören gwci, it requires iwo 
(participants). 

basu'fontmeit (tarn, ge!ommen), to 

happen to arrive, to join the 
party. 
ba5lQi'ff4eit, between them,between 
there, between or amongst. 

bei«, bei'ite, bei«, (thy), your; 

(thine), yours. 

be'neit (= bcn'jenigcn), those. 
bett'fett (backte, gebadit), to think 

* (of, genit^ , to recollect, to re- 

member; fl(j^ benten, to imagine, 

to picture to one*s seif. 
beiltt {adv,')j then, say! {conj,), 

for, because. 
bett'ltOf^, after all, for all that. 
bcr, bie, ha^ {relat, pron.)^ who, 

which. 
bet'UVt, in such a manner, to such 

a degree, so much. 
be'teit {geniLy relat,), of whom. 

berferbe, biefel'be, bai^ferbc, the 

same, the like, the latter, he (she, 
it). 
bertoei'feit, meanwhile, while. 

bei^glei'fit^n, the like. 

bcf fett^ whose, of whom. 
bef to (a£h,)t so much; bejlo mc^r, 
(so much) the more. 



beitf^'teit {impers.), to think; c« 

beucht mir, I think; e« beulte 

i^t; she thought. 
beitt'Ult, plain (ly) , clear (ly) . 
beittfl^, German. 

2)ettt'frf|e(r), w. (//. -[n]), Ger- 
man (a native of Germany). 
^Ctttfl^(c), w., German (Janguage), 
bifi^, (thee) you; bid| felbft, your- 

self. 
bifi^t, thick, dense, fast; {adv^ close 

(-ly), immediately; immer bi(^« 

ter, faster and faster. 
biff, thick, stout, corpulent; dense, 

heavy. 

btei5, See bicfer. 

bie'fcr, bic'fe, bie'fcig, (or bic«), 

this, that. 
^iltg, «. {pL -e), thing; guter 

2)ingc fein, to bfe in high spirits, 

to be merry or cheerful. 
^ioait'bl {dialect,), n. = 2Rob(^en, 

girl, lassie, sweetheart. 
bir {dative^y (to thee), to you, you. 
bO {äialeci.) = ba. 
bOf(, yet; after all, for all that, in- 

deed; {with an imperative) 

please ! pray ! 
^oHor, m. (/>/.3)ofto'ren),doctor, 

physician. 
bo^'^elt, double; (adv.)^ twice as. 
^orf, «. (//. ''er), village; auf ei* 

nem 2)orfe, in a village. 
bort, there, at that point. 
bdi9 {dialect) = ba«, ble«. 

branfgcteit (ging, gegangen), to 

be spent. 
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hxm'^tUf out there, wilhout) out- 

side, out of the room. 
bret, three; breien (äat.). [within. 
b^rettt {dialect,) = bavill', therein, 
brettt'ff^auen, to look, to appear. 

brein'feipen (jal^, gefe^en), to look, 

to have a (healthy, etc.) face. 
brei'Sigf thirty; bic ©rciglg, age 

of thirty, the thirties. 
brilt'geilb, pressing, urging; brill» 

geube SBittf, entreaty (to, an). 
brtt'te (ber), third. 

broritg, droU (droUingly), funny. 
brii'beit, over there. [to shake. 

htWdtVlf to press, to weigh down, 
brun^tett, down there. 
btt (thou), you. 
^ttft, w. (//. ''c), odor, vapor. 
bttmm, silly, foolish. 
bltnt|Pf, damp, close, dull, illiberal. 
bttrift {accus.) t through, by, by 
means of, on account of. 

bnrf^'fommeit {Xam, getommen); to 

get along. 
hwciSf^ = burc^ ba«. 
bttri4'fi4tig, transparent. 
hnttS^^u'ätn, to flash (to thrill) 

through. 

bftr'fen (J>res. t barf, barffl, barf ; 
bürfcn, etc.), burftc, geburft, to 
be allowed; i(^ barf tool^l^ I may 
be allowed. 

e'ben {adv,), just, just now; ebenfo; 

just as; eben ntd^t, not exactiy. 



e'bCItC,/. (//. -n), piain. 
e'benfaUi^, likewise, also. 
(&'ät,/' (/^. -n), (Street-) Corner. 

e'bci {atirib. eb(er, ebtc, eble«), 

noble, generous; exquisite. 
cV = e'^e. 
C'lpC, before. 

(S'l^eterr, m. (//. -cn) (humor,), 

wedded lord and master; spouse. 
(&^^t\tUitf //.) married couple. 
t'l^tXf sooner, before, rather. 
@'f|efi(attb, m.y matrimony, married 

life. 
t\t'hW[f decorous, official. 

@^'rc,/. (//. -n), honor; ju (g^ren 

(dat, sing.), in honor (of, dat.), 
el^'teit, to honor, to respect. 
eVl^enl|a(ber, for form's sake. 
elj'reittliert, deserving honor. 
©fjt'gefcUe, m. {pl. -n), grooms- 

man. 
t\lX'\\tb^, honest; piain, old-fash- 

ioned. 

ei' gen, (one's) own (= eigentüm* 

(i^); Strange, surprising, particu- 
lar. 
et'geittül^ {adv,), really, in reality. 

ei'geittltfit^ (i>«Of original, true, 

real. 
(gl'le, /, hurry, haste; in aller @Ue, 

post-haste, hurriedly. 
ei'leit, to hurry, to hasten. 

ein, ei'iie, eilt, a, an; one. 

etnait'ber, each other, one another; 

bei einanber, together. 
eitt'biegen (bog, gebogen); to bend 

in, to tum in. 
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d^i'ner, (Jt'itc, d^i'ned or einer, 

eine, eine«, one, 
ein'fattett (pcl, gefoHen), to occur 

(to one, dai,)\ mir fiel ein, it 

occurred to me. 

eit/geüoreit, native. 

ettt1|eregttet (/./.)» detained (kept 

in^ by the rain. 
elu'gtfijtteU (/./.)» snowed up, 

snov-bound. 

einteiffitetgeit (flieg, gcfliegen), to 

stej or walk along. 

ei'mgv, ei'ttige, ei'mged, some, a 

little 

ei'ntgr^lta^eit, to some extent, ever 
so litte, tolerably well. 

eiit'tiibe) ((üb, geloben), to invlte. 

eitt'leitf^tn (Jmpers.)^ to be clear 

or obv^us; e« (eu(j^tet mir ein, 
I see it learly. 

CtttntllF {ndef,), once, sometime, 
at timea; je einmal, ever; nlc^t 
einmal, 10t even; no(^ einmal, 
once moe, again; mieber ein- 
mal, oncenore; another, again. 

eitt'rifi^ten, t fit up, to fumish (a 
house); ftd einrichten, to estab- 
lish one's se; to settle. 

Cllld, one thin^one thought; {in 
counHng) one ein« fein, to agree. 

tW\€iia%tn (ftbig, gef(j^lagen), to 

shake hands (c a token of agree- 

ment). [snow. 

eitt'ffittteieti, to snw up, to bury in 

eitt'fe^ett, to beg^ {singing), to 

strike or chime in 
(Sin'ficMer, m, (pi^), hermlt. 



etitfi, once, in time past, in olden 

times. 
etn'ftetti^ (odso/,)^ in time past, for- 

merly, in by-gone days. 

ettt'tretett (trot, getreten), to step 

in, to enter. 
eitt'i^eltte (ber), different. 

eitt^$ige (ber), (the) only, sole, 

Single, one. 
®i^f n., ice; glacier. 
eii^'lpart, hard as ice. 
d^td'fdyritnbe,/ (//.-«), crevice in 

the (glacier-) ice. 

C^rf ettbatn, /. (//. -en), railroad. 

&v\tnha^ntovtp€, n. (//. -«),rail- 

way-car, railway-compartment. 

^i'fcnfialinftattoit,/ (//. -en), rail- 

road-station. 

Ci'fettt, of iron ; unwearied. 

elegant', elegant (ly), fashionable 
(-bly). 

eleftHfte'reit, to electrify. 

ei'fa (or ei«bet^), Alice. 

(gl'fe, same as (Slja. 

^l'fiter, / (//. -n), pie, magpie; 
gef(^toä^ige (Slfler, regulär mag- 
pie. 

(SVtttn, pL parents. 

(£('teritl|aU)9, n. patemal roof, pa« 
rental home. 

enMifatt'gen (empfing, empfangen), 

to receive. 
@it'be, ». (/^.-n), end; am (Snbe, 
^at the end, after all; gu (gnbe fein, 

to have come to a close. 
ett'ben, to end, to come to an end, 

to tenninate. 
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eitb'Ufitf ^^ ^^^ finally. [man. 

^Itg'iaitbcr, m, {pl, —\ English- 
Cttg'Üff^, English, English style; 

auf englif(J^, in English. 
(gltgMtffit(()y «• English (Janguage), 

eitgltftert' {or ongtificrt), angli- 

cized. 

(Sntbe'ffttttgdreife, / (//. -n), ex- 

ploring expedition, reconnoitring. 

entflie'lien (entftol^, entflol^en), to 

escape, to go, to leave. 

entge'genbrtitgett (brang, gebrun» 

gen), to come towards, to float 

towards, to reach. 
entgeg'ltett, to rejoin. 
etttrttt'neit (entrann, entronnen), 

to escape, to run away (from, dat^. 
entffiti^'beit (/>./.)» decided(ly), 

firm(ly), positive (ly) . 

eittffitla'feit (entfd^Uef, entfc^Iafen), 

to pass away, to close one's eyes, 
to breathe one's last. 

eittffitnl'bigeii, to excuse; ftc^ ent« 
fd^ulblgen, to apologize (for, xou 
gen [über]). 

cittfi^ipttt'beti (entfc^manb, ent« 

fd^n)Unben), to vanish (from, dat:). 

^nt^iiit'bung, / (//. -en), inflam- 

mation. 
er, he, it. 

cr'beit, to inherit (from, öon). 
erfaf feit, to take hold of, to seize, 

to attack. [an etn)ad). 

erfren'en, fil^, to enjoy (something, 

eriiarteit (erhielt, erhalten), to get, 

to receive, to obtain; to support, 
to maintain. 



er^o'Ien, ftl^, to recover. 

^rin'nernng,/. {pl -en), recollec- 

tion, associations. 
eria'gen, to get, to obtain. 

erfran'fen, to be taken iii. 
ertaf'fen (erlieg, edaffen), to exoise 

one (</ä/.) from, gu. 
erlait'beit, to allow, to permit flt^ 

etttja« erlouben, to take (libirties). 

erle'ben, to experience, tc pass 

through. 
emfi, Stern (ly), 8olemn(ly). 

errei'fit^ttf to reach. 

erff^et'nen (erft^ien, erfc^ieifn),to 

appear, to make the appArance, 
to attend (something, ai/)* 

erfi^Ue'^eit (erf(^(oB, erft(offen), 

to open, to disclose. 
erff^re'tfett, to startle, tojilarm. 

erfdjre'ffeit (erfd^ra!, M^den ; 

imperat,, erfc^rlrf !) tode alarmed: 
ttSiSolSiVXVfXi, to shatter,fco weaken. 
erft {adv.)j only, not höre than, 

but, still, yet, as yet. 
C^rftait'lteit, «., astonAment, sur- 

prise. 
er'fte (ber), first, fori^r, next. 

er'fterer, er'ftere, /r'ftereö, the 

former. 
ertna'f^eit, to 1></ awakened or 
aroused. 

■ 

ertohr'fen, to propre. 

ttffiVXtn, to te)( to relate, to re- 
port. / 

erste'l^eit (erjorfergogen), to raise, 

to bring up, f educate. 
eö, it; there. / 



/ 
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effeit (aß, gegcffcn), to eat. 

df'ftg, /;/., vinegar; in (gjjtg, sea- 

soned with vinegar. 
tt'lxd^tf some, several, a few. 
tt't^üSf somewhat, something, 

rather; fo etlvad, something sim- 

ilar, something like; fonjt etttJa«, 

anything eise. 
@ttfl^ (/« address), to you, you. 
@Cettt')ie(, «. (//. — ), example, in- 

stance; gum (Stempel, forinstance. 
^l^txmtvX^ n. {pL -t), experi- 

ment. 

(Sj'tragefd^enf, n. {pi. -c), extra- 

pay. 
fa^i^ett (ful^r, gefahren), to ride, to 

drive; to run, to come, to fall, to 
flash through, to come across; e$ 

fu^r iftm In bic ©lieber, terror 

thrilled through his limbs. 
%i%xif f. (//. -en), drive, ride, run. 

foneii (fiel, gefallen), to fall, to fall 

in, to rush in, to make a descent 

on; fauer fallen, to cost great 

pain. 
fall^tl {dialect) = fatten, to fall. 
falfd^r false, treacherous. 
i^amt'Ue,/ (//. -n), family. 
fan'gett (fing, gefangen), to catch. 
fattfit Vi% see anfangen. 
f äffen, to catch, to take; ft(^ faffen, 

to compose or collect one's seif. 
f aft, almost, nearly. 

feV^ett (= fe^Ige^en), to miss one*s 
way. 



fc^rtteffeit (traf, getroffen), to 

miss the mark. 

fet'etll, to celebrate, to solemnize. 

fein, fine(ly), pure(ly), elegant 
(ly) ; fein Obad^t, great or close 
care; öom feinften, of the best 

quality. 
fjelb, «. (//. -er), field. 
fjen'fter, n. (//. .— ^),window. 

fje'tien, //., vacation; bic grogen 

gcrien, summer vacation. 
fern, far (from, öon). 
JJc'rne,/, distance; in ber gerne, 

at a distance. 
fer'ttg, ready, done; fertig bringen, 

to bring about, to be able to do. 
I^er'ttgfett, /, skill, perfectness. 
feft, fast, firm, firmly established, 

secure. 

feft'gefd^necfidiert, p.p., {kumor,), 

snowed up, snow-bound. 

fefi'^alten (^ielt, gehalten), to hold 

fast, to arrest. 

fett, fat, thick, bold; mit bem fette« 

j!en ^infe(, with the boldest 
touches of the pencil. 

fend^t, moist. 

fjen'erletter,/ (//.-n), fire-ladder. 

^te'der^il^antafte, / (//. -en), hal- 

lucination. 

fiel . . . ein, see einfotten. 

Sfinan§' mittel, //., pecuniary re- 
sources, means, ftinds. 

fin'ben (fonb, gefunben), to find, to 

discover; jtd^ ftnben, to find one 
another, to be found; t9> finbet 
pd^, time will show. 
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fltlb^t (dialict.) = pnbet. 

fing an, see anfangen. 
ftit'gen an, see anfangen. 
fin'fter, dark, somber; immer fln* 

jlerer, darker and darker. 

Bflail^'Ianb, «. (//. ''er), flat land, 

lowland, piain. 
^iaüi», m., flax. 
f[ad|i9'Id)lfig, flaxen-haired. 

flam'men, to glow, to bum. 

gfla'ffife,/ (//. -n), (wine-) botüe. 
%WitX%a\i\^U\if /, fickleness, un- 

stability. 
flat'tern, to flatter, to rave» to float. 

flafterte ttnü'ber, see hinüber ^ 

flottem. 
flei^'ten (flocht, geflod^ten), p^, to 

be twisted, to be interwoven or 

entwined. 
Bfleit'tenmoOiS, «. (//.-e), Hebens 

and tree-moss. 
^(eifdi, »., flesh. 
I^let^, ni,t industry, application, 

zeal; eiferner gleig, unwearied 

application. 
8rKe'ge,/. (//. -n), fly. [rush. 
fltc'gen (flog, geflogen), to fly; to 

fltm'mern, to glimmer, to twinkle. 

flott, gay, dashing. 

flüdl'ten, ftd|, to escape, to take 

refuge. 
forgen, to foUow, to Imitate; fol« 

genb, following, next. 
I^orft'f reuet, »/. (//. — ), trespass 

on vert and venison; poaching. 
fpft, away, off, gone, absent, out of 

town; forti away! go! leave! 



fort^fa^ren (fu^r, gefo^ren), to 

continue. 

fort'gelfen (ging, gegangen), to 

leave, to depart. 

fort'fommen (tarn, ge!ommen), to 

come or get away, to get on. 
fort 'malten {colloq.)^ to continue. 
fort'manbern, to wander away or 

off. 
Sfra'ge, / (/>/. -n), question, in- 

quiry. [amine. 

fra'gen, to ask, to inquire, to ex- 
3fran$, Francis; granj 36fep^, 

Francis Joseph. [man. 

BfranjO'fe, w. (//. -n), French- 
%XWX,f. (//. -en), woman, (young) 

wife, lady. 

^rau^^en, «. (//. — ), pretty 

(young) wife. 

Ofrän^letn, ». (//. — ), young lady, 

maid, miss, Miss; alted gröuletn, 
old maid. [air. 

frei, free; ^a^ greie, outdoors, open 

frei'en, to make love to, to marry. 

gprei'ljelt, /.(//. -en), liberty, license. 

ftei'Uf^, is it true, sure enough, in- 
deed; ja freiließ, yes, indeed ! 

frentb, stränge; bei fremben beuten, 

in the house of strangers; fremb 
t^un, to act like a stranger. 

Bfrem'be(r), m. {pl, [-n]), stranger. 

3ften'be,/ (//. -n), joy, pleasure, 
amusement. 

freuen, ftd|, to rejoice (in, genit), 
to be pleased (with, genit.^t to 
look forward with pleasure (to, 
auf). 
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fjfreuilb, w. (/>/. -e), friend. 

fjfreuu'btn, / (//. -nen), (lady) 

friend. 

freuttb'ßft, kindly, courteous(ly). 

f)frettttb'f4afti9(aitb, »., band {or 
tie) of friendship. 

frifl^, fresh, cool, lively, brisk(ly), 
dashing(ly), fresh (ly), new(ly); 
fvifd^ geiaufeiie Olafen an ben 
^Ügett; feet blistered with Walk- 
ing. 

frolj, glad, happy. 

frB^'Itd^, gay(ly), raerry (-ily). 

frülf {adv.)y early, early in the 
moming. 

ftü'ljer, former (ly); üon früher, 
from a former occasion. 

fülir = fü^Je. 

filt'I^tt, to feel, to consider; jic^ 
füf|Icn, to feel; ein fü^Ienbe« 
^tXlf a tender or sympathizing 
heart. 

fttt'ren hinauf, see hinauffahren. 
ftt^i^en . . . ^ineitt^ see hinein* 

fol^ren. 
Sfflt'rer, m, (^pL — ), guide. 
fftttf, five. 
ffluf$el)U, fifteen. 
fttlt'feln, to sparkle, to flash. 
für {accus,) yiox, 
Bftt'f^ert^al, «., Fusch VaUey, 

Valley of the river Fusch in the 

Eastem Alps. 
gilt, m, (//. ^e), foot, leg, {sing, 

collect^ feet [foot, foot. 

gfug'fol^le,/. (//. -n), sole of the 
gfitf {äialect.) m, = gud^«, fox. 



gan$, whole (wholly), entire(ly), 
complete(ly), altogether; nid^t 
f gang übet {colloq,) , not amiss. 

gar, very, very much, at all; gar 
nidjt^ not at all. 

%ax'it% m. (pl, *), garden. 

®flff^/ (>/. -n), Street. 

®aß, m. {pL ^e), guest, visitor. 

^aftetn^ /, Gastein Valley. 

@(aft'l)aui9, ». (/>/. ''er), inn. 

@(afi'^0fr ^^- 0>^- ""0/ inn. l^otel. 

ge'ien (gab, gegeben), to give; t% 

giebt^ there is, there are. 

ge'beu^i^ {dialect,) = geben @ie ! 

geüor'geu (/./•)» »afe, secure. 

®ebau'!eu, w. (//. — ), thought, 

idea. 

geben'feu (gebadjte, gebadet), to 

think (of doingy etc^^ to have a 
mind (to, }u), to remember 
(something, genii.), 

@ebtd^t', n. (J>l.-i)f poem. 

gefStr'ltft, dangerous. 

gefariett (gefiel, gefallen), to please 

(one, dat.). 

^efarien, w., favor. 

^eforge, «., train; im @efolge,fol- 

lowed by. 
(Sefiltr, «. (J>L -e), feeling, con- 

sciousness. [to. 

ge'geit {accus.), against; towards, 
^e'gettb, / (//. -en), (adjacent) 

part of the country, neighborhood. 
ge'genfettig {adv.), mutually, to 

each other. 



82 



VOCABULARY 



gegsnfl'liet {dat^ , opposite to, over 
the way, in front of, in face of; 
in presence of, in the face of. 

@(e'geutiorftettititgr/ O^- -en)/re- 

monstrance. 
gelfal'tett (//.)» staid, grave. 

^e^etm'nti^, n. {fL -fe), secret. 
ge'iett (ging, gegangen), to go, to 

come, to walk, to pass, to travel. 
geljd'rett, to belong (to, dat?i; ba» 
gu gepren gtoci, it requires two 
(participants) ; gelfeört in {dia- 
UcL) = gel^ört bem. 

getd'rig, due (duly), thorough(ly). 
(Sdft, fn., mind, mind's eye, soul. 
getft'tiott, füll of spirit, intelligent. 
®eib, n. {pl. -er), money; "gold," 

(^Longftllow). 
%tWhtViit\, m. (J>L — ), purse, 

money-bag. 

gele'gett, see liegen. 

©ele'geuljelt,/ (pL -en), occasion; 
bei Gelegenheit, at (on) the oc- 
casion, in cases. 

gelet'teit, to accompany, to conduct. 

geliebt' (AA)> beloved. 

gelitten, see (eiben. 

gertett (galt, gegolten), to mean, 
to concern; c8 gilt ein ?eben, a 
life is at stake. ^ 

gemein' f am, common (ly), mutual 

(ly). 

®emi$^bart m, {pl. ^e), .chamois- 
beard, chamois-hair rosette. 

^em^'bOlf, m. {pl. *e), chamois- 
buck. [hunter. 

^em^'iSger, w. (//. — ), chamois- 



genau'f close(ly), particular(ly). 
geitetgf (J>'p')i esteemed; gentle, 

courteous. 
(deue'fnng, /, recovery, convales- 

cence. 
genug', enough, plentiful(ly); fd^ön 

genug, good enough. 
^e^llau'ber, »., prattle, (small) 

talk. 

gera'be (a^.), just, exactly; gera« 

befo, just as. 

gera'ten (geriet, geraten), to come 

or get into. 

gerlu'ge (ber), little, small. 

geru(e), with allone'sheart,tolike 
to; gern ^aben, to Hke; mbd^te 
gern toiffen, should like to know. 

(Sefang', m. {pl. ^e), song, singing. 

@efd|öff , w. (//. -e), occupation, 
affair. 

gefd^e'ljett (gefdfia^, gefd^e^en), to 

happen (to, //<?/.), to occur, to 

take place. 
gefl^ett', prudent. 
^efdieuf, «. (//. -e), present, gift, 

donation. 
®efl^ilft'te, / (//. -n), story, tale. 

©efd^oS'r «• (P^' -<)/ projectüe, 
shot, ball, bullet. 

gefdim&'^ig, talkative, garrulous. 

gefd^mel'gett {defective verb), not 
to mention ; ge|(^n)eige {imperaU 
as adv.) bcnn, not to mention, to 
say nothing of, = much less. 

(Sefd^mi'fiter, //., brothers and sis- 
ters. 

^efene, m, {jpL -n), journeyman. 
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©efell'fi^aft, / (j>l -en), society, 

race^ Company. 

^eftd^t^ n. {pl. -er), face; ein Der* 
glreifette« ©cjic^t mad^en, to look 
desperate or hopeless; am ©e» 
jtdjt anfeilen, to read from one*s 
face. 

geftnnt' (/•/.)» disposed. 

®ef|>ie'a«, / (//. -ncn), friend 

(companion or playmate) of one's 
youth. 

^ef^iräd^^, «. (^/.-e),conversation. 

%t\iM,f. {pi. -en), figure, Perso- 
nality, person, man. 

geftat'tett, to permit, to allow; c8 

ip mir mc^r gemattet, I enjoy 
more liberty, I am more indepen- 
dent. 

gefte^ljen (geflanb, geflanben)^ to 

confess, to make a clean breast. 
^eftö'ber, n,^ snow-storm. 
gefhreng', grave, severe. 
gefUttb', sound. 
^(efttltb'^ett, /, health. 

^efunb'^etti^jufitaitb, m,, state of 

bealth. 

get^an^ see t^un. 
getoe'fen, see auxil. fein. 
Oetolffett, «., conscience; auf« 

©elüiffen, in consdence. 
gCtOt^', certainly, apparently, it 

seems; gatt) gelOtg, mqst suisur- 

edly. 
getOi^Vuen, itift, to get used or ac- 

customed (to, an). 
gemol^nt' {p'p-)* wont, accustomed; 

getoo^nt fein, to be in the habit. 



getoor'ben, see mcrben. 
g^fä^r'lidft (^/^z/^r/.) = gefof|ra(^. 
g^l^orf {dialecL) =ge]^brt, belongs; 

g'^ört bein = gcl^ört bir. 
gtn'gett . . . ü'6er, see überge^n. 
©loc^'ionbfr^ttlf, w. (//. -e), kid- 

glove. 
(Süwx^f nt.y lustre, brilliancy. 
glätt'jeiV to glisten. 

®la)S, «. (//. "er), glass. 

glatt' Üeit, to believe, to think, to 
consider; glauben an, to believe 
in. 

g(et {dialecL) = gleid^ (adv.), at 
once, in a hurry. 

gletd^ (a^'.), like, alike, same, equal 
(tp, dat,)\ (adv,) at once, imme- 
diately, on shortest notice; {conj, 
= obg(eicl^), although, though. 

gletl^'gef leibet, dressedin like man- 
ner. 

(Sleff^er, /». (//. — ), glacier. 

(^IM, «. 0>/. -er), limb; e« fu^r 
il^m in bie ©lieber, terror thrilled 
through bis limbs. 

glülf'ltft, happy, felicitous. 

glü^l^ett, to glow. 

gttä'big, gracious; gnöbiger $err! 
Mylord! Your Honor! ber gnä* 
bige ^err, the gentleman. 

®0(b, n,, gold. 

gol'bett, golden; most convenient. 

(S^olb 'orange (FrencA),/. {pl, -n), 

gold-orange. 
(^9% God, the Lord. 

grab {dialect) «= gerobe, just so, 

quite so. 
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&tam, m., grief; aud ^xam, with 

grief. 
gr&m'Uft, suUen, sulky, morose. 
gtant'tiott, sorrowful, aggrieved, 

grief -stricken. 
grau, gray, of gray material; gray- 

haired. 

^xau'tn, to dawn; btv Zaq graut, 

it dawns. 
grau' f am, cruel, homd. 
gret'fen (griff, gegriffen), to grasp, 

to catch (at, nad^). 
grob'gefftm^t (/./.), roughlycarv- 

ed. 
grot, great, large, big, tall, long. 
grÄtt, green. 
grün'beu, to establish. 
(S^mnb'getUaU,/ (>/. -en), funda- 
mental power. 
gru'feÜg, shuddering (at, öor), 

dreadful (over, öor). 
grft'fieu, to greet, to salute. 
gtt'tfeu (coi/og.), to look, to peep; 

gu(t mal ! just look there ! 
mi'htn, m, {pL — ), "gülden," 

florin (== 50 Americ. cents); 

i^re ©ulbeu unb ^reujer, their 

silver- and copper-coins or they:. 
change. 

mt, n. 0>/.*er), {collect,) "goods" 
{Longfellaw), 

gut, goi)d (well); e8 gut ^aben, 
to have a nice time of it; gut 
gelten, to come or pass off 
smoothly; gut t^un, to do good, 
to be good; foau gut (dialect)y 
no good. 



0. 
I)a! (tW^^'.),ha! hah! ah! 

}ia'htn (^atte, gehabt), auxil.verby 

to have. 

Ifa'ben^iS (diaUci,) = ^abcn @ie. 

Ijia'gfr, haggard, thin; slender, lank. 
IjalÜ, half, semi-. 
^ülb'iaui, in an undertone. 

^alb'nerlegeu (//.)» somewhat 

embarrassed, slightly perplexed. 
^alm, m.(pl. -e), straw. 
^aW, m. (//. ^e), neck. 
^ait {ach. explet.), you know, you 

see, I think. 

(arten (Melt, gehalten), to hold or 

take (for, für); fcfl f|alten, to 

hold fast. 
^am^)ie(maitU, m, {colloq,)^ a toy- 

figiire (" harlequin ") whose limbs 

jerk with a string, a "quocker- 

wodger." 
^tiVi^tf' {pl- 'e), hand, arm; (giueui 

blc ^anb geben, to marry one; 

bei ber ^nb, at hand, ready. 

Ifan'beln, to act. 

^au'gen (^Ing, gegangen), to hang, 

to be suspended. 

l^Sn'geu {/or fangen, ^ing, gegan- 
gen), to hang; gongen (äffen 
(lieg, ge(affen), to hang (to 
droop) one*s head. 

^aUi^, John, Johnny. 

(at'te, f^afitn, see auxil. l^aben. 

\fiiait, IfSt'ten, should or would or 

could have, might have. 
^att)lt, ». (//. *er), head. 
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$au^t'tl)ftr(e), / (//. -cn), main 
door. 

^au9, «. (//. "er), house; nad) 

§OUfc, home (aäv.) ; öon $OU(e, 
from home; gu ^au\€, at home. 
f^ün'^tUf to reside. 

^aiti9'l)ältentt,/. (//. -nen), house- 

keeper. [hold. 

^an&'l^aitnn^, /» (//. -en), house- 

ftm^'iXÜI, domestic; ftd^ ^au«Ud^ 

nicbertaffcn, to settle down. 
Ijie'ba! (in/erj.)f hoy! hoay! say! 

you there ! 
(lef teu, fid|, to be attached (to, 

an), to be connected (with, an). 
Ijief 'ttg, violent, severe. 
^etm, n. home. 
Ijetm, home; (= ^cim'flcl^n), to 

go home. 
^ei'tttifl^, nalive, national; com- 

fortable(-bly), at home. 
^ti'vat,/. (//. -cn), mamage. 
fitVxaitn, to marry. 

^et'fieu (^ieß, ße^cigen), to be 

called or named ; toit Reißen @ie ? 
what is your name? 
^et'ter, cheerful. 

^el'fen (^alf, geholfen), to help, to 

send help, to assist (one, </<2/.). 

fitüf brigbt, clear, shrill. 

f^tV, here, hither; ^in unb l^tv, 
hither and thither, one way and 
the other; öon . . . ^er, from. 

herauf, up; ^ler l^erauf, up here; 

t)on . . . herauf, up here from. 

l^erauffornmen (lam, gelommen), 

to come up. 



llttau^', out; and . . . l^eraud, out 

from. 
l^eraUi^'flattent^ to flutter or wave 

(from, au8). 
l^erau^^iageu, to drive or tum out 

(outdoors) ; to rouse. 
i^txaui^'tMtn, to come out (with, 

mit), to speak one's mind freely. 

Iferüei'ümgett (brad^te, gebrad^t), 

to bring forward, to produce. 

^er'berge, / (//. -n), inn, public 

house. 

Iferettt^ herein, in(to); ^ercinl 

come in ! 

l^eretu'fommen (!am, gefommen), 

to come in, to enter. 

l^eretu' treten (trat, getreten), to 

Step or walk in, to enter. 
I)er'{laiferu, to flare or flicker hith- 
er; ^ins unb ^erfladern, to flicker 
one way and the other. 

l^er'fommeit (fam, gefommen), to 

come or hail (from, t)on), to arise 
(from, toon), to be caused (by, 
öon). 
^tttf m. (//. -en), master, owner, 
employer, lord, gentleman, Mr.; 
©err ^rofeffor, Professor; ^rr 
Slffeffor! Assessor! ^err SBlrt! 
Landlord! gnäbiger ©err! My 
Lordl ber gnäbige ^err, the 
gentleman. 

^er'renftttbe,/ (//. -n), travellers*- 

room, inn-parlor. 
Iferr'nd^, splendid, magniflcent, de- 
Ughtful. 

$err^tt = Ferren, //. 
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^err'ff^aften, //. ladies and gen- 

tlemen. 
Jlttt'^ÜiÜ^iiai, belonging to a man 

of high Standing; eilt ©eblenter 

in ^errfd^aftlid^em Äleibc, foot- 

man in livery. 
^^tt'fttUtUf to make, to manufacture. 
iltXUm', round, about; um . . . 

^crum, just around. 

Ijerum'trageu (trug, getragen), to 

carry about. 

I)entm'tret(ett (trieb, getrieben), 

ftd|, to rove (to gad) about. 

I^enttt'terfd^auett, to look down. 
^eruu'terjtitgeit ({ang, gefungen), 

to sing from the first to the last 
verse. 
I^entu'terfittfen (fanf, gejun!en), to 

be degraded. [au§). 

^ertior'fftauett, to look out (from, 
^emor 'treten (trat, getreten), to 

come forward (with, mit), to be- 
tray plainly (something, mit). 

tertior'sieliett (30g, gejogen), to 

draw out, to produce. 
fftt'Wanhttn, to draw near, to ad- 

vance. 
^erg, n. (//. -en), heart; Don 

bergen, with all one's heart, 

heartily. 

teri('aKerUebft, darling. 

^erj'erfiretf e«b, affectionate (ly), 

pathetic(ally). 
I)er§'l)aft, hearty(-ily). 
^er§ttt'tttgUfl^ {adv.)y heartily, warm- 

ly, from the bottom of one*s 

heart. 



^erj^l {dialect.^^ n. = ^erj, heart. 

^er'5og>9Rac'länbIer, m, (//. — ), 

a country-dance named after 

Duke Max in Bavaria. 
lltn'itn, to roar {o//Ae storm), 
^ett'ffl^O0er, m, {pL — ), hay- 

stack. 
\itvi*it, tp-day; ^eute SWittag, to- 

day at noon; ^eute ^benb, this 

evening, to-night; ^eute 9}a(i^t, 

this night, to-night. 
Ijier, here. 

I)terü'ber, over this, on this, at this. 
^irfe, /, help, assistance. 
^im'tnel, m., heaven, sky. 
ttm'melflku, sky-blue. 
$tttt'lttelretfl^, «. (kingdom of) 

heaven; (^ßg») paradise. 

^tm'mel^gegenb, / (//. -en), 

point of the compass. 

||tit = ba'^in, thence, there; an . . . 
1^1 n, along on the side of; ^tn 
unb l^er, hither and thither, to 
and fro, one way and the other, 
(= Eingegangen), passed, past. 

I)tnab\ down. 

Wnauf , up (the hiU). 
^mauf'belineu, ftd^, to extend or 

Stretch up (the mountain). 

ilttonff öftren (fuftr, gefahren), to 

drive or ride up. 

fttnanf 'futtern, to climb up, to as- 

cend. 

fttnanf 'ff^anett, to look up. 
fttnanf tonen, to soar up, to rise up. 
ftinanfsteften (jog, gegogen), to 

pull up. 
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flinan^', out (into, in). 
^tnaiti^'Miifen, to look out. 

^tttaUi^'fli^attett, to look out (on or 
into, auf). 

IfinauB'Sdimttttxn, to ring out. 

^tttaitd^lllittent, to scent out (into, 

in). 

Ifitt^bem, to bindet, to prevent 

(from, an). 
ffinttn', into; in . . . hinein, right 

into. 

l|titetn'fal)rett (fu^t, gefahren), to 

ride or to travel into. 

Iftneiu'gelfett (ging, gegangen), to 

go or travel into. 
Mitteilt' jagen, to drive or force (into, 

in). 
(itteitt'trSitittett, ftil^, to dive, to go 

deep (into, in), to take into one*s 
head. 

Ifitt'faliren (fu^r, gefahren), to be 

bound for, to go to. 
Ifilt'flaiferit, to flare or flicker thith- 
er; ^in* nnb ^erfladern, to flicker 
one way and the other. 

Ifitt'geten (ging, gegangen), to go 

or travel there. 

I|itt'f4auett, to look (to, naäi). 

f^in'ttn, behind, in the rear. 
^itt'ter (daf.y accus,), behind. 
litt'tere (ber),'(being) back, in the 

rear; ble Wintere @tube, back- 

room. 
^ilt'tergrttttb, m,, background. 
l|ittterl|er', behind, foUowing. 

^ittter^er'fommett (fam, gefom« 
men), to follow behind. 



m'tttmann, m, {pL 'er), rear- 

rank -man, foUower. 

^itt'terfhtbe, / (//. -n), back- 

room, servants* hall. 

l|tnü'0er, over (to, gu); nad^.t. 

hinüber, over to. [gu). 

Ifiuft'Berfiltifeit, to look over (to, 
^tttÜ'0erf[attent, to flutter (wave, 

float) over ^r back. 

%\nWhtXfi\t^ti (gog, gejogen), to 
take over,>to cause to move (to, 

l)tnutt'te^f(etgett (flieg, gefllegen), 

to deitcend. 

ilitmtt'teriiiflrgett, toswallowdown, 

to devour. 

ttnstt'fflgen, to add. 

^trfl^, w. (//.-e),stag; (== „gum 

©irfd^Cen]"), "The Stag-Inn.» 
^it'ff^e, /. (//. -n), colloq^ foot- 

stool. 
^i'^e, / heat, flush. 
l)o4 {aitrib,, ^ol^er, ^o^e, l^o^e«), 

high, Upper, "alto." 
tod^auf gef^offeu, tall and slender. 
Ijfdfl^ft {adv.), highly, extremely, in 

the highest degree. 
lIldd^fK eigen (Jtumor.'), most private. 

^o^'mürben, /. {a title), right 

reverend (priest). 
^O^'S^it, / •(//. -fn), wedding; 
auf einer ^od^geit, at a wedding 
(-party). 

^or^'geitiSaltar, m, (//. 'f)/ ««P- 

tial (wedding-) altar. 

^odi'jeitdeffen, «. (//. — ), wed- 

ding-dinner, wedding-feast 
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^0(l4'5eitögef4i4te,/ Story of one's 
marriage. 

^od^'aeit^ftttfi^e, / (//. -n), wed- 

diflg-coach. 

^äl^itii^paat, n. {pl. -e), bridal 
couple. 

^Odl'sett^reife, / (//. -n), wed- 
ding- trip. 

^pdj'sett^tafel, /. (//. -ii), wed- 

ding-table, wedding-dinner or 

feast. 
l|Or(a! (inUrj. ) hoWal halloo! 
^QXa'tiu^ (a name)j Horace. 
\lWhax, audible (-bly). 
^j^'reit, to hear. 
^^M'f ». (//. -«)/ hotel. 
W^Wr pretty, fine. 
^Uttb, m. {pL -i), dog. 
(ftttt'bertmal, (a) hundred limes. 
^ni, fn. {pl. *e), hat, bonnet. 
S^ik'itXXXL, / (//. -ncn), guardian, 

custodian. 
^iki'itf / (//. -n), hut, cabin, chä- 

let-quarters. 

if^m {dai.)t him, to (for, with, eU,) 
him. < 

Ujltt (accus.), him (it). 

St'tta {dialect dat. = 3^ncn, /or 
accus, @ie), you. 

ifl'ntn (da/.), to them, them. 

^ffntn'(dta/ect., dat.) for accus. 
jid^, yourseM. 

3|lj|r (in address), you. [your. 

S^^r ^^tf 3^1'^ (possess. pron.) 



\\ß, Wtt, iljr, her, to her; their. 
\\^'ttt (genit pl.), of them. 
Sm'bil, tn., repast, light meal. 

im'mer, always, ever; immer fin* 

flerer, darker and darker; immer 

noc^; still. [rate. 

tm'mertttt, still, after all, at any 
in (dat., accus.), in, at; into, to. 
inbent' (conj.) , while, whilst, or by 

pres. partic. 
tttbef'fen, in the meantime. 
Sn'lfalt, tn., Contents, tenor, pur- 

port. 

itt'ne^abeu (^otte, ge^bt), to oc- 

cupy. 
iu'ttig, fervent(ly), ardent(ly), sin- 
cere(ly), close(ly). 

xnd — in ba«. 

3tt^fa{fe, m. (pl. -n), inmate, oc- 

cupant. 
^Uftinff , «w.» instinct. 

3ttftitttt«'bame, / (/>/. -n), direc- 

trix (humor., despot) of a young 
ladies' seminary. 

SnftittttiS'borf^tertti,/ (t>L -nen), 

mistress of a young ladies' semi- 
nary. 

3tt{h:ttmeut^ n. (pl. -e), Instru- 
ment. 

Itltereffant', interesting. 

ir'geitb, some; irgenb ein . . ., some, 

some kind of a. 
\^ (dialect.) = ifl or ijl c«. 

ata'liett, Italy. 

3lta(ie'tter, m. (pl. — ), Italian, 

native of Italy. 
ita(ie'ltif4, Italian, or as if in Italy. 
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3. 

{a (adü,)y yes; {explet,)^ why, you 

know! certainly; nun ja, well 

then, yes indeed. 
iA'flCttp to chase, to drive, to force, 

to arouse; (Jntrans,) to be driven, 
to dash, to fly. 
!3al|r, «. (JL -c),year. 
Jamals {French), never. 
Ijantmer, m., misery, misfortune. 
Je, ever; Je einmal, ever. 
ie'ber, je'be, ie'bei^, eäch, every; 

ein ieber, each one, every one. 
{t'^t^VMlf each time, always. 
{e^t, now, the present moment; btd 

ie^t, tili nowy tili then, up to that 

minute. 

!3ol|atm^ John. 

3lO|>>e,/ (/>/. -n), shooting jacket 

of coarse woolen cloth. 
3(»'f«>^f Joseph; granj Sofe^^, 

Francis Joseph. 
!3lt4'aer, m, (pL — ), shout of joy, 

yodling. 
XVJ^tMxiH, youthful. 
!3u'getlb(ufi^, /, happiness of youth. 
Slu'geitbfd^Iaf, w., sleep of youth. 
I^lt'geitbtage, //., days (time) of 

youth. 
titng, young. 
Slnn'ge, m, (J>L -n), boy, lad, fel- 

low; alter 3unge I old fellow ! 
iftit'gere, see jung. , 
!3Ättg'f rau, / (//. -en), maid. 

bachelor. 



3lftng'ltttg, m, (JL -e), youth, young 

man. 
jltft {obsoL) , just. 

H. 

ftaf'feefränjften, «. (//. — ), cof- 

fee-circle, coffee-party. 
Ifaifer, w. (//. — ), Emperor. 

I^ai'ferfd^marreit, m, (ji. — ), 

omelet. 
HU, cold. 

film^ (= !äme, condU,), 
fam lierein', see ^erein!ommen. 
fam • * . tior, see Dor!ommen. 
ftamerab', m, (j>l -en), comrade, 

chum. 
ßamirietlttee, m., camomile-tea. 
ISm'^lfeit, to combat, to struggle. 
fanit, see tonnen. 
ftärn'tlien, name of an Austrian 

crown-land. [trunk. 

^'ften, ,»*. {pl — ), ehest, box, 

ßa'i^ettfiiritttg, w. (/>/. 'e), (^^/ä?^.) 

" cat's leap " ( = small distance), 
analog,: " cockstride." 
faitm, hardly. 

feilt, fei'ne, fein, no, not any. 
fei'uer, fei'ne, fei'neid, none (of 

them), nobody. 

fett'nen (!annte,gelannt), to know, 

to be acquainted with; (= er!en« 

nen), to recognize. 
Äetl, tn, (//. -«), fellow. 
Äe'<|er, m. (Jl, — ), heretic. 
feu'dten, to pant, to gasp, to puff 

and blow. 
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H'l^ent, to giggle, to titter. 
^tett'f^iatt, m. (^pL ^e), pine-block. 
Äittb, ». (J>1 -er), child; liebeö 

^inb, darling. 
^nb'(t4fett, /, childishness. 
Älr'die,/ {pL -n), church. 
ßird^'^of, m, {pL '^t)f ceraetery, 

burial-ground. 
fla'gen, to lament. 
^(atttm, /, raountain-cleft, glen; 

canon, canyon. 
ftlang, m. {pl, ^e), timbre (of the 

voice), souhd. [dent. 

flor, clear, clear-eyed; piain, evi- 
ftkufe,/ (//. -n), hermitage. 
Ile'atli^ (dialecL) = fUinc«, litüe, 

young, sweet. 
^(eib, «. (p^'-^x), dress, garment, 

uniform; ein l^errfd^aftlid^ee Älelb, 
livery. 
lUtt'geltt, to ring (the bell). 

lUn'gett (f^ong, genungcn),toring, 

to chimey to sound, to dink; lUlt'' 
genbe SKünge, clinking coin. 
^iip'ptn^anfif m, (//. ^e), sloping 

cliff or crag. 
f(0)l'fett, to knock, to beat, to tap 

(at, on); e« Hopft, some one 

knocks at the door. 
ttu^f smart, wise, intelligent. 
^likmp'itxn, n. {pL —), (small 

lump, heap; auf einem Äh'lmp* 

(ein; all of a heap. 
fnariett, to crack, to pop. 
Ättig, m, {pl, -e), courtesy; einen 

^vix% machen, to drop (bob) a 

courtesy (to, t)or). 



i'r^eit, m, (pl. — ), bone. 
^Öf^l'lettt, «. (//. — ); rose-bud. 
^no'tett^lttttft, m, (J>L -e), junction 

(railroad) . 
fnü^l'fett, to tie, to knot, to join 

closely. 
foatt {dialect^ =J«in, no, not any. 

^oa'fa {dialecL)y m. = Äaifer, 

Emperor {i,e, Francis Joseph of 

Austria). 
fo'd^en, to Cook, to boil, to make 

(/<?«). 
Koffer, m. (//. — ), trank. 

fom'mett (tarn, gelommen), to 

come. 

fommt^iS = !ommt ed. 

^Ottt^iagltie',/ (pL-t\{)fpronounce 

lom^ani, Company. 
^OttfuftOn', /, confusion, perplex- 

ity. 
föit'nett {pres, t fann, fannjl, !ann; 

fönnen, etc.); tonnte, gefonnt, to 

be able, to be ready, can, may. 

UwxtxCd {dialect) = fönnen @ie; 

lönnen'« 3 ft n e n {dat.) for tonnen 

@ie fid^ {accus.). 
llwxtV^ {dialect.) = fönnen e«. 

fonu'te, could, might. 
kontinent', m. {pl. -e), continent. 
ßott^ert', n. {pl. -e), concert. 
^0|>f, m. {pl. ^e), head. 
^drb'dien, ». (//. — ),littlebasket. 
^Oru, n. {pl. *er), grain (of snow 
or ice) ; //., snow-sprinkling. 

ßorref^ionben'ttti, / {pL -nen), 

correspondent. 

!orref)iBttbie'ren, to correspond. 
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lo'fteti, to cost, to be the price; 

toa9 foflet? what do you charge? 
Ätaft,/ (//. "^t), power, strength; 

Über meine Gräfte, beyond my 

power. 
frSf'ttg, vigorous(ly), spirited(ly), 

hearty (-ily). 
Iran!, sick, ill; bie fronte, patient; 

fe^r fran!, critically ill. 
ftauf^aft, morbid, diseased. 
Sttant'litii, /. (/>/. -en), sickness, 

illness; in ^ranf^eit ftn!en, to 

fall ill. 
ittün^'ä^tn, n. (//. —), cirde, par- 

ty; meeting-place of a party or 

club. [nut. 

Sttap'^n, m, (//.—), fritter, dough- 
ihetiS, m. {p/. -e), circle; im ^rel* 

fe, round about. 
Stttu'^tt, »«.(//.—), "kreutzer" 

(= ^^ ®u(ben) ; i^re ®u(ben unb 

^reuger, their silver and copper- 

coins or their change. 
SttO'ut,/, {fl -n), (royal) crown. 
Änt'jlpJ, n, (J>1 -e), crucifix. 
ÄÄ'^Cf / {p^- -")/ kitchen. 
Ätt'nel,/ (J>1 -n), bullet, ball. 
fltll'big, skilful, experienced. 
fltltfi'geredtt, sküful(ly), knowingly. 
fnr^, Short, brief, concisf*. 
Ällt, m, (//.*e),kis8. 
ftnt'ffl^e, / (^/. -n), coach, car- 

riage. 

s. 

g, «., the letter " L." 
(S'fifeltt, to smile (at, übet). 



(a'd^eti, to laugh; bad Sod^en, laugh- 

(ä'd^erKlt, laughable, funny. [ing. 
Sfl'gcr, «. (//. — ), resting-place. 
(a'gern, {id^, to He down, to have 

settled down, to lodge one's seif. 
Sailb, «. (//. *er), land, country; 

mo^er bed l^anbed? from what 

country? 

iBaitb'affefforroif (for i^anbgetid^ts« 
affefforrod), m, (pl, *e), uniform 
of an assessor of the county-court. 

Sattb'gert4t, «. (//. -e), county- 

court, district-court. 

Saub'geridfftiSaffeffor, m. {pl. -af* 
feffo'rcn), assessor of the county- 
court. 

fianb'gertii^tö)iräftbeitt,/7/. ipl. -en), 

President of the district-court. 

Saitb'geH4ti$rat, m, {pL 'e), judge 

of the district-court. 

fiaiib'Iarte, / (//. -n), map, 

traveller's map. 

(ang (adv,) = lange. 

(an'ge (adv,), long, a long time, for a 
longtime; tote lange? howlong? 

(aitg^fam, slow(ly), little by little. 

(Sttgft {adv.^i long since, for some 
time, for a long time. 

(aitg'meiltg, tedious, wearisome, 
dead-alive. 

Icf fett (Ueg, gelaffen), to let, to 
allow, to make, to leave; mer« 
!en laff en, to show, to betray some- 
thing; (Sinem etmad fd^reiben 
(äffen, to have something com- 
municated to one; (Sinen allein 
laffen, to leave one. 



92 



VOCABULARY 



(alt, mild, genial. 
2auh, n,f foliage. 

Senf, m., run, course; im fd^nettetl 
Sauf, in a Short time. 

(ait'feit (lief, gctaitfcn), to walk, to 
run; frift^ gcloufcne SBIafen, feet 
blistered with Walking. 

fiaut, m. (pi. -e), sound; !cinen 
l^aut l9on ftd^ geben, not to utter 
a word, to keep profoundly silent. 

(au'teit, to run thus or as follows. 

WhtUf to live, to be living; leb 
tno^I! farewell! good-bye; foü 
leben, (= lebe ^od^ !) let us drink 
the health of . . . ! or , , , for- 
ever! 

Se'ben, «., Kfe. 

(ebeu'big, lively, animated. 

fie'benögefd^ir^te,/ (//. -n), his- 

tory of one*s life. 
Seb^ll (dialect). «., = geben, life. 
(e'btg, Single, unmarried. 
le'gen, to lay; ftd^ legen, to cease, 

{ofbad weather) . 

Seiü'fd^neibeit, «., gripes, coiic. 
Set'd|eittit4, ». (//. 'er), shroud, 

pall. 
(eidit, lightOy), easy (-ily), slight(ly), 

delicate(ly); {dialecL = toiel» 

leidet), perhaps. 
lei'beti (litt, gelitten), to suffer. 

(ei'ber {adv,), unfortunately, I am 

sorry to say. 
Sei'netI, »., linen, linen goods. 
lei'fc (ber), faint {suspidon), 
\tV\t {adv.), in an undertone; faint 

(suspicioti) , 



Se'ltO {abbrev, of ^e(e'ne), Ellen, 

Maud. 
(f t'tieil, to leam, to study, to pursue 

one's studies. 
Ic'fett ((a«, gelefen), to read. 
Se'fer, »». (//. — ), reader. 

fie'fcritt, /. (//. -nen), (female) 

reader. 
le^'te (ber), last, final, finishing. 

(e^'tcrer, (e^'tere, le^'tered, the 

latter. 
leUft'tetl, to flash, to beam. 
lettf^^tettb, luminous, lucid, bright, 

with beaming eyes. 
fiett'te, //., people; men. 

gi'ab^ idialeci.)/. = Jiebe, love. 

ßldftt, n. (/>/.-er),light. 

fileb^ (= Jiebc^en), «., love, sweet- 

heart. 
\\t%, dear; mir ifl lieb, I like; Wtl 

^aben, to like, to love; ftc^ lieb 

^aben, to love each other. 
ßie'be, /, love. 
(te'beleer, destitute of love. 
(te'bett, to love, to like. 
Sie'ben, pl-* those beloved, the bc- 

loved ones. 
Ite'ber, better, rather, sooner ; lieber 

ttJoHen, to prefer. 

ßte'beöbatib, «. (//. -e, 'er), tie 

of love. 
Itebft, dearest or best of all. 
fiieb'fte, / (//. -n), beloved one, 

sweetheart. 
(teb'toert, dearly beloved. 
fitcb, «. (pL -er), song. [book. 

£ie'berbtt4, n, (//. 'er), song- 
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Ue'geii (lag, gelegen), to lie, to be 
situated, to lie hidden or con- 
cealed, to be latent. 

St'tttt(ö^^«'. e/"^-ßciuIine or $ou!a) , 
Pauline. 

fiM>'<>e,/ (//. -n), lip; X//.) ?lp^e(i, 

mouth. 
Sod|, n. {pL *er), hole, kennel, 

burrow. 
lo'lfen, to entice, to induce. 
)5o'beuritte(, w. (//. — ), jacket 

made of coarse woolen cloth. 
So'bettroif, m, {pL ^c), coat of 

coarse woolen cloth. 
SBf fe(, m, {pL — ), spoon. 

Smtbtftt 83Hbgeftatu»t {En^ish),f. 

London-Bridge Station. 
£9r'(eer, »*. (//. -cn), laurel(-tree), 

bay(-tree"). 
(O^ ! {adv^t on then ! up ! heartily ! 

U^^\ii\t^VBi (fd^oß, gefd^offen), to 

shoot off, to fire off, to let fly. 
SB'we, »!.(//. -n), Hon. 
Jttb , • ♦ ein, see einlaben. 
Sttftr/(//.^e),air. 
Stttt'ge, / (//. -n), lungs. 

Ilt'ftig, hearty (-ily), merry (-ily), 
sound(ly), hard. 

nta'll^eitr to make, to do, to try; 

ein (^eftd^t mad^en, to look. 
aRftb'fifetl, «. (//. — ), girl. maid. 

3Rob9n'na, /. (//. SWobonnen), 

Madonna, Holy Virgin. 

mag, See m5gen. 



'lein, «. (//. — ); young girl. 
9){a'gett, m, stomach, appetite. 
ntaVtteit, to wam, to remind, to 

urge, to press. 
SRai, m.y May {month). 
9Railt, w., Main (river), 

9Wal, n. {pl. -i), time; gum erjlfn 
ilRQf, for the first time. 

mal {unaccentuated") = einmal'-, 

just, or won't you? 
ma'iett, to paint, to picture, to <le- 

pict. 
malt, one; we, you, they, people, or 

by pass. voice, 

matt'flfter, mau'^e, mait'die^, 

many a, many a man or one. 
mattd^'mal, several times, repeated- 

ly. 

9)laitn, m, (^pL ^er), man, husband, 
gentleman; tüolfter ber Spännet? 
of what nationality? 

aRaUtti^'lettte, //. men, fellows. 

SRantti^^erfott, / (//. -en), male, 

male person. 

9Rarfdt, w. (//. ^e), march, march- 
ing. 

9Rafd|i'ne, /. (/>/. -n), machine, 
tca-oven; auf ber SWajdftine, with 
the tea-kitchen or tea-oven. 

9Wai8'!e,/ (//.-n),mask,disguise. 

mä'^ig, moderate, slender, slim. 

'^^ViZ, / (//. -n), Alpine mea- 
dow. 

SReer, «. (//. -e), sea, ocean, Mcd- 
iterranean. 

mel^r, more; nid^td me^r, nothing 
I any more. 
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titeiti, titei'tie, mein, my. 

ntei'neit, to mean, to remark, to 
think, to expect. [mine. 

titet'tttge (ber, bie, bad), my own, 
meifi, most; am meinen {adv, 

superL) , most of all. 
tittl'btit, to announce, to take in 

some one's name or card. 
me(o'bif4, melodious. 
^tn\äl, fn. (//. -en), man, man- 

kind, individual; //. people. 

3^eit'f4eitliitb, «. (//. -er), human 

being. 
3^ett'f4etlfd)eit, / misanthropy; 

unsociableness, solitariness. 
mtllWiiiSl, human. 
wer' fett, to note, to perceive; etlOCd 

merfcn laffen, to show, to betray 

something. 
merf'mftrbig, stränge (to say), re- 

markable. 
tut {dialect.) = mic^. 
tttid) (accus.), me. 
ttti(b, mild. 
WliVia (abbrev, of (Eamtaa;, Ca- 

milla, Millie. 
9)litier'lia, Minerva (a goddess of 

the Romans = ** Pallas Athene " 

of the Greeks) ; $ote( ÜJ^tnerOQ, 

" Hotel Minerva." 
a»lttl'j»er, m, {pl. — ), Minister, 

Secretary {of Justice), 
mV f dien, Mf ^^ mix, to be mixed, 

to mingle, to join. 
mit {äat,)t with; {adv,) with orhy 

one*s seif; mitgaben, to be sup- 

plied or provided with. 



mit'fetertt, to help one celebrating 
or banqueting, to be (one) of the 
(wedding-) party. 

mU'ge^ett (ging, gegangen), to go 

along with (them), to accompany. 
mttfamf, together with. 
SSflii'i^^, fn,{pL -t), midday, noon. 
mtt'tetlett, to communicate (to, 

dat.)f to exchange, to impart (to, 

dat,), to make (one, da/,) ac- 

quainted. 
Wlii'iti, //. means, funds. 
mWMft (genU.)y by ^eans of, 

through. [baritone. 

3RU'te(fHmme, / (//. -n), tenor; 
mit'ten, in the midst; mitten unter, 

in among. 
aWit'tertittdit, / midnight. [like. 
mö'd^te {see mögen), might, should 
mjt'gett ipres. t. mag, magft, mag; 

mögen, ^/r.)» mochte, gemod^t, may, 

can, to like; er mo(i^te . . . nic^t 

gemefen fein, he could not have 

been . . . 
tttdg'tt^, possible, eventual. 
a»3g'adifeit, /. (//. -en), chance, 

opportunity. 
monb'tett, moonlit. 
Wonb'f(i|ettt, »/., moon-light; {hu- 

mor,) baldness. 
ä^Ottb'Hiertel, n, {pl, — ), quarter 

of the moon. 
morbiS'bnmm {coüoq,), exceedingly 

stupid or foolish. 
3Korbi$'qtta(m, m, {colloq), tremen- 

dous tobacco-smoke {fiUing a 

room,) 
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3R«r'gett, m, {pl — ), morning; 
bed iD^orgend, in the morning; beS 
SWorgcnö frü^, early in Ihe morn- 
ing. 

mor'getl, to-morrow. 

SWor'gCIlgrttJ, m, {pL ^e), morn- 
ing-salute, moming-music. 

^or'gettlttft, / (//. ""e), moming- 
breeze. 

niOr'gettiS, in the morning, every 
morning. 

^X» (== master, pronounce mister), 

^err. 
m'r {dialecL) = tt)ir. 
tltftl^'fOllt, hard, difficult. 
^l^ttb, fn.j mouth. 
titittt'ter, sprightly, cheerful, blithe, 

awake. 
SBtM%t, / (//. -n), coin; «in* 

genbe äJiünge, clinking coin or 

cash. 
nmr'medt, to grumble, to mutter. 
ä^ttfifOttt', m, {pL -en), musician, 

Singer. 

titftf 'fett {pres, t. xm% mußt, muß ; 
muffen, eu,), mußte, gemußt, 
must, to have to, to be compelled 
or forced to, to feel obliged to. 

tttn'llertt, to eye, to survey. 

vm^f see muffen. 

3Rttt, ni, mood, courage, humor; t% 
Ifl mir gu aKut, I feel; <« totrb 
t^m ttaltentfd^ )u ä^ut, he begins 
to feel like an Italian. 

aWltfter,/. (//. ^), mother. 

Wö'«e,/ (//.-n),cap. 

SR^r'te,/. (//. -n), (-myrüetree). 
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ttnd) (ciaL)t after; to,' towards; 

nad^ . . . l^inüber, over to. 
9{a4'(ariit, / (//. -neu), (female) 

neighbor. 
9{a(i|'(arf4aft, /, neighborhood; 

{collectiv,) neighbors. 
ttad)'fo(gett, to follow (one, dat.), 
ttad^getttail^t (/./.)> imitated, ficti- 

tious. 
ttad^gera'be, gradually, ät length, by 

degrees, by that time. 

ttailt'l^ongett (for nad^^angen), to 

give way (to, dat,)^ to indulge 
(in, daL), 
ttad)'f4anett, to lock after (one, 
dat.), 

ttadi'fe^ett (\a% gefeiten), to see, to 

look after, to consult 

ttodi'fenbett (fanbte, gefanbt), to 

send after. 
no^'f^ftrett, to investigate. 
tta^'fte (ber), next. 
nildlft^folgettbe (ber), immediately 

following, one at whose home the 

next meeting is to take place. 
9eaiftt,/.(//.^e), night. 
9{o4t'(i4t, ». (pL -ex), bedroom- 

candle, rush-light. 

9ladii'qnatÜtt, «. (//. -e), night- 

quarters. 
»O'gcl, n, (pl ^), naU; mit SRö- 

ge(n befc^Iagen, clouted. 
ttat, ttä'l^er, ttfld^fit, near, (nearer, 

nearest); close, at band, in detail; 

na^e baran, close by (it). 
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9{a'iite(ti), m, (//. SilamtxC), name. 
ttSm'lilli {adv,), that is to say, to 
wit, yoü must know. 

^a'fe,/ (/>/. -n), nose; bet 9?Qfe 

nQ(^, in the direction of one's 
nose ; foUow your nose ! 
St&f'fe, ff wetness, dampness; In 
gleicher 9Hffe, in the same rain, 
as drenched as ourselves. 

nafi, wet; fluid, liquid; ettoad naf« 

fe9, some kind of wet goods. 
Silahir',/ \pL -en), nature. 
nainxtW, real, genuine, true. 
9}eo'^e(, Naples. 
ne'iett (^/., accus,), by the side of, 

next to. 
nebenbei', incidentally, by way of 

parenthesis. 
nebft {daL), together with. 

neVtna {diaUct) = nehmen. 
ne^'nten (no^m, genommen), to 
take; (Sinen SBunber nehmen, to 

be surprising to one. 

nein, no. 

^Xitvx {diaUcL) = hinein, i,e, fid^ 

^ineln'jlürgen, to rush into. 
nen'nen (nannte, genannt), to call, 

to name. 
nen, new; auf 9 neue, anew, again. 
nen' gierig, curiou8(ly), inquisitive 

(ly), 8taring(ly). 

nid)t, not. 

«idj'te,/ (/>/. -n),niece. 

ni^tiS, nothing, not anything; 

nt(^t« mel^r, nothing any more; 

nid^td al9, nothing but; nod^ 

ni(^t9, nothing as yet. 



ni'ifen, to nod; banfenb nieten, to 

express one*s thanks by nodding. 
nie, never. 

nie'ber(a)|rif4, of Lower Bavaria. 
nie'bere (ber), lower. 
ntc'bedaffen (Ueg, getoffen), {td^, 

to Sit down, to take a seat; to 
settle, to locate or to fix one's seif. 

9{ie'berr]|ein, »«., Lower Rhine; am 
9heberi*l^ein, somewhere on the 
banks of the Lower Rhine. 

nie'berrteinifd^, 'from the Lower 
Rhine. [prostrate. 

nie'bemerfen (toarf, geworfen), to 

nie'manb, no one, nobody. 

nit {dialeci.) = ntd|t. 

niJK (diaUci.) = uit^td, nothing, not 
. . . anything. 

no4, yet, still, more; immer nod^, 
still; nO(^ ni(^t, not yet; nod^ 
nic^td, not yet anything, nothing 
as yet; tüa^ UOd^, what eise; me« 
ber . . . nod^, neither . . . nor. 

9lot'htn, m,, north; nac^ iRorben, 

(towards the) north. 
9loi, / (//. ^e), need, distress. 
9lo'it, / (//. -U), note, (//.) music 

9{o'tenin4, ». (//. ''er), music- 

book, fflnging-book. 
9{ot'fan, ffi. (pl, ^e), Gase of need, 

extreme case. 
not'menbig, necessary. [ber. 

Ar» {abbrev, = 9iummer, /), num- 

WXn {adv,\ now; {exptet,), well! 

sure enough ! nun j[a, well, then; 

yes, indeed. 
nnr, only, no one but. 
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OaVM {dialect:) = alle«, every- 

thing. 
OattOQ'ba (äaf., diaUcL) = eittatt« 

bcr or für einanber. 

ob {ciat)y over, above, at, on ac- 
count of, l^cofij.) if, whether. 

Di'ad^t, /, attention, heed, care; 
Obacht geben, to pay attention. 

O'itltr up, above, up-stairs, (in) on 
the mountains. 

o'bere (ber), upper. 

D'ierUaliett, Upper Italy, North- 
ern Italy. 

0h\9lti', obsolete. 

Oi^% m, (J>L -n), ox; (= ,,3um 
Odftjen'Of "The Ox-Inn." 

o'ber, or. 

€'fcit, m, {pL ^), stove. 
O'fetieife, / (//. -n), chimney- 

comer. 
offen, open, opened. 

offenbar' («w/zi^?/. offenbar)/ evi- 

dent(ly). 
Vfdmvif to open; fid^ bffnen, to 

open (Jntrans.) =: to be opened. 
oft, often, frequently. 
Bf teri^, often, frequently. 
9\fVit (accus,), without. 
Ol^ne^tn', without that, apart from 

that. 

O^r, «. (pL -en), ear; bie O^ren 

fpi^n, to prick up one's ears; bid 
Über bie Öl^ren, up to one's (ears) 
cyes. 
öl, »., oil 



On'fel, m, (/>/. — ), uncle. 

Operation',/ (;>/. -en), Operation. 

D^obel'bOC, m,, opodeldoc-lini- 

ment. 
Drt, m, (JfL -e or Hx)f place, town. 

Ißaor, n, (//. -e), pair, couple. 

^aar (ein), a few. 

Ralfen, to pack, to pack up. 
^Olm'fonntag, /»., Palm-Sunday. 
tßftr'd^en, «. (//. — ), löving couple, 

young couple. 
^Of fenb, proper, appropriate, be- 

coming. 

^after'sengletfdier, m., Pasterze 

Glacier. 
^ein, /., torment, trouble, " pain " 
(Longfellffiv), 

^els'fa^^e, /. (//. -n), fur-cap, 
fur-coat; in ber ^elgfappen, {old 

dat. sifig,), 

¥en{loni$'bra4e, m, (pL -n), board- 

ing-school dragon ( — duenna or 
tyrant). 

^enftottiS'mtttter,/ (//. *),board- 

ing-school matron {pr — duenna). 

^farr'^err, m, {pL -en), parson, 

clergyman. 

*fel'fe,/(//.-n),pipe. 
^fle'gebefoWene, / (//. -[n]), 

Charge, ward. [minded. 

^l^i(i'|let]|aft, pedantic, narrow- 

^l^Ui'llerl^afttgfeit, / {students' 

slang)j Philistinism, pedantry; 
seclusion, '^dumps." 
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9in\tl, m. {pL — ), (paint-) 
brosh; mit bem fettefien ^infel, 
with the boldest touches of a 
brush. 

¥ittj('gan, »., Pinzgovia, Pinzgau, 

^lo'gen, to torment, to trouble. 

^laib, m,f n. {pL -9>), plaid. 

^(alj, m, {pL'^t), place, spot. 

)l(0||'(i4 {adV')y suddenly, all at 
once. 

$oefie', /., poetry. 

Ißoet', m. (^pl, -en), poet. 

¥o|l'ec^ebitor, m, {pi, -ejpebl» 

to'ren), post-master. 

^o'fHtton {or ^oflittion), »/., pos- 

tilion, post-boy, driver of a post- 
chaise. 

^oll'toagett, m, (pi, — ), post- 

chaise. 
)irftd)'tig, magniBcent, sumptuous. 
Iiraf 'fein, to crackle. 

¥i?ofef for, w. (//. ^rofeffo'ren), 
Professor; bet $crr ^rofeffor, the 
or their Professor. 

%t9it^mi\ m. {pL -tn), Protest- 
ant. 

(irfi'fett, to examine, to try. 

^Itltfllt» ^«y punch. 

^^rami'be,/ (//. -n), pyramid. 

dttartett', ». (//. -e), quartet, 
quartette; gum CUQttett, for a 
quartet. 

Cltterier/ (//. -n), (well-) spring, 
source, quarter. 



91. 

Stfttt'sel, «. (//. — )f knapsack. 
tRaU^Settf w. (//. — ), knapsack. 
tRftlt^'lettt, ». (//. '^)f knapsack, 

wallet. 
Vafd^, quick, without stop. 
Otaft, /» rest, repose, stop. 
Mai, m, {pL «atit^täge), advice, 

opinion; in ©otteö 8Jat, by 

divine providence. 

rau^^en, to smoke. 

9laum, w. (//. ^e), room. 
rSu'tIteit, to quit, to leave. 
xHjx^ {dialect) = ^erau«, out (of 

it). [tendril. 

Web^ll (dialect,), f. = Slfbe, vine, 
MtüBfi, n. (//. -e), right; rec^t 

l^aben, to ^^ right. 

ted^t, quite right, thoroughly well, 

very; Döttig red^t, all right. 
fUtiSl'tt, /., right band, right side. 
tedt^^ Codi/.), at (on, to) the right 
red)t'fd)affett {diaUct), very much, 

greatly, quite. 
Slt'be,/ (//. -tt), Speech, address. 
re'bett, to speak, to say, to utter, 

to talk (to, mit), to have a talk 

with. 
92e'geit, «., rain. [Street 

9ie'geittfttreet {English), /, Regent 
reo'nett, to rain. 

reid^, rieh. 

rei'd^ett, to reach, to hold out; 
(Sinem bie ^anb reichen, to hold 
out one's band to one; to marry 
one. 
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Otei^'httlt, m, {pl, ^er), wealth, 

"riches" {Longfellaw), 
Otd'l^f, /, row, file, line; round, 

turn; bte 9?cil^e ifl an tnlr, it is 

my tum. 
rein, pure; (adv.) purely, abso- 

lutely; rcin nic^t«, nothing at all, 

nothing whatever. 
Äei'fe,/. (//. -U\ trip, joumey. 

9{ei'fegebattfe(it), w. (//. ?Reife= 
gebonfen); thought of travelling, 
Intention to travel. 

JRel'fcflcib, ». (//. -er), travelling- 
dress. 

reffe«, to travel, (= abreifen), to 

Start, to depart, to leave. 

mei'fenbe(r), m. {pl, -[n]), 

traveller, passenger. 
92ei'feparo(e, /., travelling-order. 
SRei'fefaif, m, {pl, ''t), travelling- 

bag. 
«ei'fetttfllie,/ (//. -n), travelling- 

bag, carpet-bag, satchel. 
ffltl^'hatUxi, /, irritability, sensi- 

tiveness, susceptibility. 

'ren {diaUd.) = einer. 

ridl'ten, to turn, to direct (to, auf), 
*'to surrender" (^Longfellow), 

rid^'tig! (ä<ä/.), quite right! right 
so! 

^lidt'^^Ol^^t, /, correctness, truth. 

IWIe'gel, w. (//. — ), bolt. 
ringi^nm^er', round about, all 

round. 
9itt'ter, m, {pL —), knight, cava- 

lier. 
9i9m, Rome. 



mWitin, n. (//. — ), little rose- 

bud. 
tot, red, bound in red cloth; rot 

ttjerben, to blush. 
ToVhüdi^, ruddy, red-cheeked, 

cherry-cheeked. 
^Jif^'it,/.t blush, flush, color. 
9ini'Up^, fn. (//. ''e), red-haired 

person, '* sandy-pate." 
rot'f9^ftg, red-haired. 
rof tuangig, ruddy-cheeked, cherrjj. 

cheeked. 
rft'lfen, to move (inirans.)y to ad- 

vance (to, gu) ; nä^er rücfen, to 

draw nearer. 

ru'feit (rief, gerufen), to shout, to 

call, to exclaim. 
9iu'4(, /, rest, repose. 
rn'^en, to rest, to lie down. 
nt^ig, easy (-ily), tranquil(ly), 

calm(ly). 
ntn (dialecL) = rönne, (might), 

would run or flow. 
rttttb, round, spherical. 
rft'frtg, brisk(ly), vigorous(ly) 

active(ly). 
rut'fd^eti, to glide, to slip. 



<Ba6f, / = @at^e. 

Sa'dte, / (//. -n), matter, affair; 

festivity. 
Sntff ^'. (P^' "e), bag, oil-cloth bag. 
fa'gett, to say, to teil, to assert. 

fa^ na4, see nad^fel^en. 

8oi'te, / (//. -n), chord, string. 
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&aVU, / (//. -n), salve, liniment 
Sof^fanimergnt, n., name of an 

Austrian crown-land. 
fSmt'lid^e, all, as a whole. 
@att'4<' ¥ail'fO (^ Spanisk name)y 

Sancho Panza. 
Sanb'^afe, w. (//. -n), hare living 

in Sandy regions. 
fawft, soft, gentle. 
S&lt'ger, m, (//. — ), Singer. 
^Jllt'oerilt,/. (//. -nen), (female) 

singer, sweet singer, the girl who 

just had sung. 
Sanft, Saint, St. 

faft ; f a'Jeit, see fitjen» 

fott'tV, sour; hard, troublesome; e9 
fällt mir fauer, it costs me great 
pains. 

f Ott' feit, to hurry, to steam. 

f4af feniS ? {diaka:) = toünfii^fn 
©ic?^/- motten @lc? 

f4o('(ett, to sound. 
fcl^an'berliaft, homble, dreadful. 
f^att'eit, to look (at, auf), to direct 
one*s eyes (to, QUf). 

fd^on'ett . . . tenttt'tetr, see ^erun« 
terft^Quen. 

fd)autt^i$ « * . OlliS {dialect) = 

fd^Quen ^ie au9, j^^ aitdfd^auen. 

ffl^ait'rig, awful, dreadful; ft^QUri- 
ged, dreadful things or reports. 

f4<ntt and, f^'^ au9f(^auen. 
fd^an'te • • ♦ bretn, j^^breinft^auen. 
\6iiMi'it , « * l|in, J^^ ^inf^Quen. 
f4({tt't< llinoni^', see l^inaiisfdftauen. 
fd^an'te * « « nadtf ^^^^ nad^fd^auen. 
fdinn'ten . « * onf, see auffc^auen. 



fdiei'ben (fc^ieb, gefd^ieben), in- 

trans.f to part, to separate. 

fdiet'nen (fd^ien, gefc^ienen), to 

seem, to appear. 
fdt^n'fen, to give, to present 
fd^er'jen, to make or poke fun. 
fd^t'dftn, to send, to forward. 
6d)tm'metr, ///., gleam. 
fdtim'ment, to glisten. 

@d^(af, m.t sleep, slumber. 
fdtlo'fen (fd^Uef, gefd^(afen), to 
sleep; mit bem @d^(afen, as to 

sleeping. 

fdEfla'gen (fd^tug, gefd^tagcn), to 

beat, to strike; au9 ber Srt \&jiCi» 
gen, to degenerate; nid^t QUd ber 
^rt {dalagen, to take after one's 
family; eine @rü(fe f dalagen, to 
build or to throw a bridge; lote 
Diel U^r ^at ed gefc^Iagen? what 
time is it ? 
fd)(o]|tt (dialecL) = ft^Iogen, to 
beat, to strike, "to blow" (Long- 
feüoiv), 

fd)(ei'4en ({(^tid^, gefc^Ud^en), to 

steal away. 

Sd^lei'er, m, (//. — ), veil. 

f4(e^>ett, fldj, to be burdened. 

fe^lie'jien (fc^loß, gefc^loffen), to^ 

close, to conclude, to finish. 
fd^Ueff'ad), finally. 

fd^Hntm, bad. 
fd^Umm'fle (ba«), worst. 
fdtUn'gen (fd^Iang, gefd^(ungen), to 
sling, to wind, to twine, to twist. 

fd)(ttg . . . $nfnm'men, see juf am« 

menfc^lagen. 
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84Iltm'mer, w., slumber, sleep. 
^tSflum'mttloS, sleepless, wakeful. 
edjlÄf'fel, m. (//. — ), key. 
Sfl^Itt^,^^/. (//. "e), close, end; am 
@(i^Iug^ at the dose. 

fdtme'tfen, to taste; e« fc^med t mir, 
I enjoy a dish; iä) laffe e9 mir 
öortteffUd^ fdftmctfen, I do füll 

justice to my meal. 
@4ttter$, m. (//. -cn), pain, grief. 
fd)tttet'tern, to ring, to dang. 
@fl^lltieb, m, (//. -e), blacksmith. 
fdtMte'beu, to fabricate, to plot, to 

concoct. 
fll|tltttlt')e(tt, to smile, to smirk. 
@4ttee, M', snow. 

^dintt'tttihtn, «., snow-drift, 

heavy snow-fali. 
^tS^ntü, quick (ly), prompt (ly). 

fdinitt , ^ » ah, see abfci^neiben. 
@4nttr, / (//. ""c), string, 
fdiob « * » gnrfiif , see jurücffd^ieben. 
fd)0lt, already; {expUt) readily; 

beyond doubt, sure enough. 
fd)9lt, beautiful, handsome, fair. 
^kl^xaiAf m, {pL 'e), case, press, 

wardrobe. 

\tif(tt\'hvx (fdirifb, gefd^ricbcn), to 
write; (Sinem etmad fd^reiben Iq{« 
fen, to have something communi- 
cated to one. [screamer. 

@4rei'l^a(iS, m, {pl, 'e), cry-baby, 

fd^rei'tett (fci^ritt, gcfc^rittcn), to 
Step, to stride. 

(Sd^dtt, m, (//. -e), foot, Step, 
pace; auf taufenb ©d^ritt, at (a 
distance of) a thousand feet. 



fcl^ritt * . 4 )U, see jufd^reiten. 
84u4, w. (//. -e), shoe. 
@(I|tUb, /, fault; @le fmb fc!|ulb, 

it is your fault, you are the cause 

of. 

@4ttrfae)iter, «. (//. — ), schooi- 

discipline, school-regulations. 
@I^Äf 'fei, / (//. -n), dish, platter, 

plate. 
fd)ftt'teltt, to shake. 
fd^tnadi, weak, feeble. 
@4tliatt, m, {pL H), swan, (= 

„3um @(^tt)an")f **The Swan- 

Inn." 
@4tliei'gett, »., silence. 

f^mei'oeit (fci^toieg, gcfd^wlegcn), 

to be or to become silent, to be 

without a word. 
flltttietg'fatit, quiet, silent, tacitum. 
SA^^i^f ^^'9 Perspiration. 
@4tliet$, /, Switzerland. 
fd^toer, heavy, oppressive, difficult, 

hard, troublesome, stupefying ; ba9 

9lfbcn »urbe i^r fd^»cr, she 

found it hard to talk. 
^tbilWt'ttf /, weight, heaviness. 
@4loe'|ler,/ (//. -n), sister. 
See, w. (//. -cn), lake. 
©ee'Ie,/. (//. -n), soul. 

fee'lenkioll, soul-breathing, conge- 
nial (in soul or mind), soul-glad- 
dening. 

feg'nett, to bless, to praise. 

fe'^ett (fal^, gefe^en), to see. 

\t^tf much, very much, exceedingly. 
fei ! f eib ! {imperat), be ! 

1. fein, fei'ne, fein, his, its. 
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2. fein (toav, getoefen), (auxiL 

verd)f to be. 
feit {äat,), since, for. 

©ei'te, / (//. -n), side; gu feiner 
@elte, by bis side; nac!| aEen 
@etten, in every direction; öon 
@eiten, on the part. 

\tVhtt = fetbft. 

fellftft, (niy-tyour-f his-j her-^ our-^ 
your-f fkem-)se\i or selves. 

feiiftfit'gefponnett (/•/.)» self-spun, 

home-made. 
©ettft'ftilfe, /, self-help; hierein 

„eerbfi^ilfe", club " Help Your- 

self!" 
Setl'ne, m, {pl, -n), Alpine herds- 

man. 

Sen'neritt, / (//. -nen), Alpine 

-maid. 

fifj^, to sit down, to take a 
(by the side of, ju). 

feli'teti . , ♦ ei«, see einlegen. 

ftd^ {reflex» pron^^ {him-^ her-^ 
your-, /kem-)seli or selves. 

ft'dt^l^r firm(ly)» steady (-ily), deli- 

cate(ly). 
^i'^er^eit, /, firmness, stability; 

Oefül^l ber @ic!|erl^eit, security. 
fie she, (her), it; they (them). 
@ie {in address), you. 

Sie'bettfadieit (= fieben ^ad^en), 

(//.), things, traps, bag and bag- 

gage. 
ftei'^e^ttf seventeen. 
@igtto'ra,/. (//«/.), (young) lady, 
firmem, silver, of silver. 

fitt'gett (fang, gefungen), to sing. 



fingf 1^ ! {dialeci.) = fingt! 
fin'Iett (fanf, gefnnfen), to sink, t< 

fall. 
Sinn, m, (//. -t), sense, raind. 
@i^, m, {pl. -e), seat. 

fit'gett (faß, gefeffen), to sit, to be 
seated; gu fi^en fommen, to be 
seated, to have a seat assigned. 

Sfor^iOtt', m, {pl, -e)t scorpion. 

fo, so, so much, so very rauch; thus, 
therefore; in such a manner; fo 
bir gefdjenft tDad (tDar), if there 
was given to you. 

fofott', immediately, presently. 

follj^ such. 

folX, foH'te, shall, should (could, 
might, ought). 

\oVltn, shall, to have to, to be to; 
to be Said to. 

foHt' (= foHte), should, would. 

@om'merfrifd)er / (//. -n), sum- 

mer-trip. 

@om'merna4t, / (//. ^e), summer- 

night. 
fOtt'bentr ^^^ {aßer a negative 
clause), 

©on'nenffi^ein, w., sun-light, sun- 

beam. 
fott'ttig, sunny, sun-shiny; fonnig 

unb wonnig, perhaps : «sunny 

and funny." 
fonft, eise, otherwise, usually, as a 

rule, in other respects; at qther 

times; apart from this; fonfi <t- 

tDQd, anything eise. 
for'gen, to care (for, für), to look 

(after, für), to see (to, für). 
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fo'weit, as far as, so fär, so much. 
S^al'klOgel, w. (//. '')i wag, merry 

Andrew. 
ipäi, f^ä'tcr, late, later. 

f^ie'len, to play. 

S^ittt'nentt, /. (//. -nen), (female) 

Spinner, girl by the spinning- 

wheel. 
Bptnn'Todtn, m, (pi. — ), distaff, 

(= ©pinnrab) spinning-wheel. 
f^i^, pointed, tapering. 
f^i'liett, to point, to sharpen; bie 

Ol^ren fplt^en, to prick up one*s 

ears. 
f|li'^i||, pointed, tapering. 
^pUtn, PI, (Eng/isA), spieen, 
^pxa'iit, f, ipl, -n), Speech, accent. 
f^ire'fi^ett (fprad^; gefproc^en), to 

speak, to talk. 
®l>»^ / (/^- -««)/ trace. 

®taati$>rfifttng, / (//. -cn), state- 

examination, final examination; 

bte @taat9pnifuiig machen, to go 
in for the state-examination. 
©tobt, /. (//. ^c), city. 

8tabt'lettte,//.,city-folks; b' @tabt. 
leut' (dialect.) = bie ©tabttcutf. 

|lol|tt {dialect,) = pelzen, to stand. 
^tantm, m, {pL H), trunk, tree. 

Pm'mig, sturdy. 

^tanb, m, {pl. "e), Station, Stand- 
ing. 

StSttb'llt^lt, n, pl — ), Serenade; 
(Sinem ein iBtänbdien bringen, 
to Serenade one; bei ©tSnbc^en, 
at serenades. 

Iloitb'l^oft, steadfast, persevering. 



ftorf, mighty (-ily), intensive (ly), 
strong(ly); good, measured (an 
hour); (adv.) much. 

Il&r'leit, to strengthen; pd) jlärlen, 
to grow stronger. 

fte'^en (S^cl^, gefloc!|en), to sting, 

torun through. 
.fte'lfen, to put, to place. 

Stetf'uabel, /. {pl, -n), pin. 
ftecf'tett « « * gufam'men, see gu« 

fammenfiedten. 
fte'l^ett (Panb, gcjlanben), to stand, 

to be Standing, to be planted, to 
be written; bereit jlel^cn, to be 
available; gu @inem flel^en tDie, 
to stand by one as a . . ., to be 
with one on terms of . . . ; 
gur 35erfügung fielen, to be 
one's disposal; fielen bteiben,* 
stop. - "» 

ftei'len (fla^I, gefto^ten), to steal. 
@tei'enfdje(r), m,, see @telrer. 
ftei'iiett (ftieg, gefliegen),to step in, 

to get in, to enter. 
©tel'rer, m, {pl, — ), Styrian, in- 

habitant of the Austrian crown- 

land of Styria; a country-dance in 

Styria. 
ftclJ, steep. 
fterien, to put, to place; in S(u«* 

ftt^t fleHen, to hold out a prospect. 

ftell^te . • ♦ iwr, see öorfletten. 
^ten'toageit, m, {pl, ■—), stage- 

coach, diligence. 
ftem'^eltl, to stamp, to mark. 
fter'beti (parb, geporben), to die. 
fHe^gett . . . ait, see aufleigen. 







104 



VOCABULARY 



fiiU, Still, silent(ly), quiet(ly), low 
(ly), humble (-bly); im ftiÜen, 
privately, by one's seif; jlitt jle* 
l^en, to stop. 

fHl'le = fllE. 

^txVU, /'f quietness, stillness; in 
hex @tiEc, quietly. 

Sttm'me, / (//. -n), voice ; part 

(t« vocalor instrumental music), 

fKm'meit, to tune {a musical in- 
strumenta 

Stint, / (//. -t\K)f forehead, brow. 

fto'tfett, to stop, to cease. 

Stoff 'toed, n. (//. -e), story (of a 
house). 

Stor'(i|enfett, «., stork-suet. 
Stori^'fettto^f, /«. (//. "-i), (pot) 

jar with stork-suet, stork-suet box. 
Stoft, w. (//. ^e),stroke; bcr \t%Xt 
StO§, finishing stroke. 

Stra'ße,/ (//. -n), street. 
Stra'^enecfe, / (//. -n), street- 

corner. 
Streid^, m, (//. -c), trick, freak. 

ftti'tfett, toknit; c« tt)irb geflcirft, 

some knitting is done. [basket. 

©trief 'Wrbf^en, «. (//. — ), work- 

Stro^f »•> straw. 

Strom, w. (//. H), river, torrent, 

current; in ©trömen^ in torrents. 
Strum^lf, w. (//. ^e), (worsted) 

stocking. 
Stfti'^en, «. (//. — ), litüe room, 

Chamber, garret. 

Sttt'be, /. (//. -n), room; in ber 

1 Stuben {dialectic^ dat, sing.), in- 
doors. 



Sttt'benmSbdiett, «. (//. —)f cham- 

ber-maid. 

Stttbent^ w. (//. -en), student, 

undergraduate, collegian. 

Stuben' tcttgefi^ii^te, / (//. -n), 

story from coUege-life. 

Stttbett'tenUeb, «. (//. -er), col- 

lege-song. 
StU'btO, w. (abbrev, of Lat. StU* 
biofu^), //. -%f Student, coU^an. 

Sttt'btum, ». (//. Stubien), study. 

Sttttif »«• (/^- ^e), chair. [word. 
ftltmm, silent, without (saying) a 

Stttn'be, / (//. -n), hour. 

ftun'beniauo {adj.^, lasting one or 

more hours; {adv^ for hours. 
ftftr'meti, to storm. 
ftit'tien, to rest, to Support. 

fulfttral^ie'ren, to subtract. 

fu'fi^en, to look for, to occupy. 

\Vitolit . . * aui$, See Qu9fu(^en. 
Sil'bett, m,, south; naci^ Süben, 

(towards the) soutb. 
Stttit'me,/. (//. -n), sum or amount 

{ofmoney), 
füj, sweet. 

2^0g, w. (//. -e), day. 
S^aft, /»., tact, right feeling. 
2^a«'tte,/ (//. -n), fir-tree. 

Xan'nem^anm, w. (//. ''e), fir-tree. 
2;an'te,/. (//. -n), aunt. 

2;ott§, w. (//. ''e), dance. 

tanken, to dance; ber S^ngenbe, 

dancer. 
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^o'f^etttltc!^, «. (//. ""er), pocket- 
handkerchief. 

^att'erit = blc l^o^en Stauern, //., 

High Tauern Mountains. 
Züu'ttnt^m^, «., "High Tauern 

Inn," Summit House. 
%an'ttn}»ixi, w., host or landlord 

of the " High Tauern Inn." 
tatt'fettb, thousand; ma9 tdufenb! 

(interj,) the deuce ! Good Gra- 

cious! 
tOtt'fettbtItol, (a) thousand times. 
%tx\, m, {pl* '-i)f part, share; gu 

teil toerben, to fall to one's share, 

to be granted or bestowed. 
itX'Xtn, to divide, to part; jtd^ teilen, 

to share; to divide itself, to fork. 
%VMX\ m, {pl, -e), tenor; ^ol^er 

Senotf Upper tenor. 
^er^ett^ n. {pl. -e), terzetto, trio. 
tett'er (aorib, teurer, teure, teure«), 

dear (dearest); expensive. 
%%^'XWX, Tharau {ßcHHous name) . 

tf^at . * * toel^, See toel^tl^un. 

tflikt^& {condit, dialect = Würbe 

tl^un or iDürbe), would. 
X\ttf fn,f tea. 

Xtee'feffel, m, {pl —), tea-kettle. 
a^ftor, «. (//. -e), (city.)gate; öor 

bie £]^ore, outside the city-gates. 
%%X^Vit,f, {pL -n), tear. 

i^nvL (t^at, getrau), to do, to work, 

to busy one's seif. 

2;W(<)»/ (/^- ^^üren), door. 

i\inV» (dialect) = t^ut ; feuneu 
t^ut'« fein 3«enfc!| (äia/ea.) = 
lein a^enfc^ erlennt «Sie« 



tief, deep(ly), profound(ly), lively 

(conversation). 
%%tt'\a»tli, / animal world, animal 

kingdom. 

^Wr »*• (P^- -Of table. 
X«(I|'ter,/ (//. ^), daughter. 
S94'ter(ettt, n. (//. — ), beloved 

daughter, darling daughter. 
Xohf m., death. 

^o'bei9nad)Hd)t, / (//. -en), news 

of sorae one's death. 
toH, frantic, nonsensical. 
2^011, m, (pl. ^e), tone, tune, sound 

of one's voice. 
tOp)l! (Jnterj\)y done ! agreed ! 

Sralftattf, w. (//. -en), foUower. 
tra'fett . . , jnfam'mett, ^^^ gufam« 

mentreffen. 
traf« {dialecL) = trof (e) e«, might 

(could) hit it. 
ttra'gen (trug, getragen), to carry, 

to bear, to wear. 
2^rag'tlieite, //ränge (of a gun). 
tratt'en, to trust (to, dat, ), to rely 

(upon, dat.), 
Xraimt, m. {pl, ^e), dream; f(^tt)e* 

rer Xraum, oppressive dream. 
tran'rig, dreary, wretched. 

treffen (traf, getroffen), to strike, 
to hit; fi(i^ treffen, to meet (one 
another). 

trei'ieti (trieb, getrieben), to drive, 

to carry on, to deal, to do, to urge 
on, to compel. 
tren'ttett, to separate, to part; jtd^ 
trennen, to part with or from one 
another. 
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treu, true (truly), faithful(ly), de- 

voted(ly). 
treu' ^erjig, true-hearted, sincere. 

tm'feit (trän!; getrunfen)^ to drink. 

tro'lfett, dry(ly), cool(ly). 
trtftf'nett, to dry, to get dry. 
%t9ft, m.f solace, relief, comfort; 

ret^t bei 2;roft fein, to be in one's 

right mind. 
it%'^Af to relieve, to cheer. 
ttO^ (genie.), in spite of. 
tro^bem', nevertheless; (= trofe- 

bem bag), although. 
%ti^>fyVi^, m,, typhus (-fever). 
^tiro'ler, »/. (//. — ), Tyrolese, in- 

habitant of Tyrol; roter X^roter, 

(home-grown) claret of Tyrol. 
%Xß9'\tx\iXii, m. {pL -e), Tyrolese 

hat, Alpine hat. 

u. 

h'Mf evil, ill, bad, amiss; nid)t fo 
gang übel fein {colloq.), to be not 
amiss, analog.^ to be not half bad. 

jl'ier {dat, accus,) j over, above, 
across, by way of, about, regard- 
ing, as to, at; über SSenebig, by 
way of ("via") Venice. 

ilberfarien (überfiel, überfatten), 

to attack. 

fi'bergetett (ging, gegangen) r to 

pass over; to change, to turn, 
(into, in). 
flierliatttlt^ generally, usually, in 
generali as a rule, altogether, for 
the rest. 



überle'beii, to survive. 

ü'bemad^tig, nightly, noctumal, 
night-; übcrnä(^tige Slrbeit, noc- 
tumal study, lucubration. 

m^r / (/^- -^'^)i clock, watch, 
(timepiece), time, o'clock; Xoit 
öiel U^r? what time? um öier 
U^r, at four o*clock. 

tttit ^ccus.), around, about, con- 
ceming, for, at {time) ; (conj\) , in 
Order to, lo; um . . . ttJißen, for 
the sake of ; um . . . fo ^übfd^er, 
all the more pretty; • um fed}«, 
at six o'clock; um« = um ha9, 

Um'gang, w., intercourse. 

ttttt^^Sttgett, to hang round or about 
(the Shoulders) . 

Itm'f eieren, to turn round, to retum, 

to go back; redjt« umgefe^rt! 

right about face ! 

nmi^ = um ha9, 

ttmfd^lttt'geit ( umft^Iang, um« 

fd|(ungen), to clasp round, to 
embrace, to cling (to, accus,). 
Umfonfk', for not hing, gratis. 

um'toenben (maubte, gemanbt), to 

turn or to face round (to, nad^)« 

ttm'werfen (it^avf, geujorfen)^ to 
get out {of Singers) ; koir Warfen 
beinahe um, we had a narrow 
escape of getting out. 

ttn'beba4t {or unbebac^t'), A/» 

thoughtless(ly), inadvertcnt(ly). 

ttii'beläf^igt {or unbe(ä'fligt),/./., 

unmolested, unpestered. 
tttt'bemitteU (A/O» impecunious, 
without means. 
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llltb, and. 

ntt'ermfibUdt (^^unermüb'U4),m- 

defatigable. 

nn'erBffnet {or uneröff'nct), /./., 

unopened, not broken open. 
ttn'deffltr, about, approximately. 
Un^gemettl, uncommon, rare, ex- 

traordinary. 

ntt' getoo^nt {or ungetDol^ntOf AA> 

unwonted, unaccustomed, un- 
usual. [years. 

Utttkierfitdtö'ialire, ,//., College- 

ItSli^ {daty accus,) j to us, us. 
ttn'fd)nlb,/, innocence. 

Vixt}\tx, nti'fere, un'fer, our. 
nti'f ereilter, utt'fereitte, ntt'fer^^ 

eitti9, one of us, such as we, our 
like. 
nn^fifi^tbor, invisible, scarce; fid^ In 

S. unftc^tbar machen {collog,)^ to 

leave L. 
tttt'tett (a{fv,)f below, down there; 

DOn unten, from the Valley. 
im'ter (äat,, accus,) y under, below, 

beneath; among (of a number), 

unter'm = unter bem. 
nnter^arteit (unterhielt; nnter« 

galten), ftfi^, to converse. 

nn'terfimtttet (dialect) = unter« 
ffimen or unterfommen mürben, 

ihould (could) find shelter. 
Utt'terfttnft,/., shelter, acconnmoda- 
tion. 

ttiiter^m = unter bem. 
suttertoegi^^ on the way. 
nn'nerjlttbert {or unoerän'bert), 

/./., unchanged, the same. 



nn'nerge^Udl {or unbergeg'tic^), 

not (never) to be forgotten. 

ttit'nertiterft {or unüermerft'), /./-i 

unperceived, {adv^^ unawares. 

tttt'liertitutet (<?runöennu'tet),/./., 

unexpectecl(ly). 
Utt'toetter, #<., bad (cruel) weather. 
tttt'serreipar {or ungerreig'bar), 

untearable (-ly ) , inextinguishable 

(-bly). 
Ur'Iasib, m., leave of absence. 
ttr'teil, «. (//. -e), judgment, 

opinion. 
Utettft'Iieu, //., Utensils, imple- 

ments; supply. 

«f. 

So'terlaitb, n,, fatherland. 
Sene'big, Veniee. 
Heratt^ftattetl, to get up, to arrange. 
nerar'beiteti, to beat, to thrash, to 

belabor. 
nerbei'gett (Derbig; üerbiffen), to 

suppress; jid^ bad lOac^en t)erbet» 

gen, to stifle a laugh. 

nerbett'gen, ft4, to bow, to make 

one's obeisance (to, gegen). 

nerbie'ten (Verbot, t)erboten), to 

forbid. 
Serbtit'bllttg, / (//. -en), relat- 

ion. 
Herdftfff , (/./.), put out, Struck all 

of a heap. 
Herborrt' (/./.)> withered. 
Iierbttl|t\ (/•/•)» puzzled, taken 

aback. 
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^tttin', fn, {pl. -t), association, 
Club; 35ereln ,,@etb|*^l(fe/' club 
« Help-Yourself." 

Herei'nett, {tdl, to join, to concen- 
trate (to, gu). 

nerei'ttigett, to unite (= öerelnba* 
ren), to reconcile; ftc^ öerelnlgen, 
to come to an understanding with 
one's seif. 

Hetreitt'famt ( A/O» lonely, solitary. 

Serfof'fer, m, (//. — ), author, 
writer. 

Oerforgen, to follow up, to pursue. 

S^erfol'gttllg,/. (//. -en), persecu- 
tion, ** oppression " {Longfellow), 

tPtrfro'rett (/./.)» Frozen. 

Serffi'gnng^/Mttsposal; gur SSer* 
fügung ftel^en, to be at one's dis- 
posal. 

bergan' geu^ett, /, the past, things 

(time) past. / 

nerge'liett (»ergab, öctgebeti), to 

forgive, to pardon. 
Serge' bllttg, /, pardon; (i(^ bitte) 
um Vergebung ! (I begyour) par- 
don ! pardon me ! 

netrgef'fen (»ergog, tjergeffen), to 

forget, to leave behind. 

Sergnft'gett, «. (//., ^ergnügun* 

gen), pleasure, delight, pastime; 
öor Vergnügen, with joy. 

tiergnügt' (/./.)» cheerful, joyous. 

nerliartett (oerl^telt, öer^alten), to 

keep back, to retain, to suppress. 

Ser^ottb'Inng, /. (//. -en), debate, 

proceedings. [ciate. 

Heffell'rttt, to commune, to asso- 



kierfe^rt' (AA)» wrong. 

»erflä'rttttg,/., bliss. 

nerlUtt'gen (üerüang, öernungen), 

to die away. 

Serlito'tigitttg, / (//. -en), firm 

knitting, close tie, "as links to 
thechain" {Longfellow), 

kier!rie'd)ett (üer!ro(!^, Derfro(!^en), 

{14» to creep into. 

neHaffen (t^erUeß, öer(affen), to 

leave, to quit. [zled. 

HeHe'gen TA/O» embarrassed, puz- 

Serle'genl)eit, /. (pL -en), embar- 

rassment, perplexity. 

nerlei'l^eti (t^erlie^, t^ertiel^en), to 
give, to bestow (upon, ^/.), to 
vest (in, <Ä7/.). 

9er(el|'ttng,/ (//. -en), injury, hurt, 
lesion. 

nerlte'rett (Derlor, verloren), to 
lose; ftd) üerlteren, to be lost. 

Ser(o'(htngi9$ett, /, time between 
betrothal and marriage. 

nermei'ben (üermteb, t^ermieben), 

to shun, to evade, to shirk. 
S^ermS'geit, »., property, compe- 

tence. 
Her^a'ffen, to pack, to pack up, to 

keep safe. 
Herpfüd^'tet (AA)» bound, obliged 

(todo, ju). 
Her^n'tieltt {dialect\ to mask, to 

disguise. 

nena'tett (»erriet, öerraten), to 

disclose, to divulge, to let out. 

nerrei'fen, to go on a joumey; 
»erreift fein, to be on a joumey. 
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fßtxB, ni. (//. -e), verse, strophe, 

lines. 
Herfl^ätltt' (AA)> bashful, modest. 
Herfl^te'ben, different(ly), differing, 

widely different, separate (ly); 

öerWieben fein, to differ. 
^tt\&ft'ntvn, to beautify, to embel- 

lish, to make or to render more 

interesting. 

nerfd^toet'geit (ücrft^mieg, öer* 

fd^loiegen), to pass over in silence, 
to suppress. 

nerfd^wtit'bett (öerfd^njanb, öer* 
fd^munben), to disappear, to 
leave. 

nerfe' fielt (»erfal^, öerfel^en), fir^, to 

expect, to be aware (of, accus,). 

nerfin'feit (öerfanf, öcrfunfcit), to 

be absorbed or lost (in thoughts, 
In ftd)). 
Herfor'getl^ to take care (of one, 
accus.), to settle one. 

^ttfitf%tn (öcrfianb, öerflanbcn), to 

understand; pd^ öerflcl^en, to be 

a judge (of, ouf). 
Herfttn'feit (/./.)» absorbed (in 

thoughts). [be lost 

Henttt'glfiften, to come to grief, to 
Hettoet'gerit, to refuse (sonie one, 

cfa/.), something. 
Hertoit'tert (A/0» weather-beaten. 
Hertmttt'bent^ to surprise,to amaze; 

fld^ öertDunbern, to be surprised. 
tiettofltt'ffl^ett^ to curse, to wish at 

Jericho. 

l»er$ie'f|ett (öergog, öergogen), |H, 

to withdraw, to retire. 



Hetjie'rett, to adorn. 

Hetjmei'feU (/./.)» desperate, hope- 

less; ein öergtüeifctte« ©eftd^t 

matten, to look desperate or 

hopeless. 
^tttnvxn'f m. {Ital.y vetturi'no), 

hackney-coachman, cabman. 
tliel, Hie'Ie, much; many; tüte öiel 

Ul^r? what time? 
Hieffetd^t', perhaps, probably. 
tPtet, four. 

Hier'te (ber), fourth'. 
l^iertelfhttt'be, / (//. -n), quarter 

of an hour. 
^«t'äigr forty; bie ^^iergtg, the age 
of between 40 and 50 years; the 
forties. 

»irgir or 35irgt'au«, Vergil. 

SoIfi^'Ueb, n. {pl. -er),, populär 

song, national song, bailad. 
tlOtt, füll (of, öon), replete (with, 

üon), complete. 
tlOttattf' abundantly, plentifully. 
tlOtten'beK^ to go through,to finish, 

to complete. 
HOtt'enbi^^ completely. 
tlÖFftg {aäv.), fuU(y), complete(l>0» 

altogether, very. 
tpoiii = öon bcm. tftcr, from. 

tion {dat.), of, frora; by; öon . . . 
tior (dat., accus.), before, in front 

of ; ago (time) ; on account of, 

at; öor ftc^ ^oben, to confront. 
tiorab' (odso/.), first of all, particu- 

larly. 
tlOtan' (dat., postpositive), before, 

ahead, at the bead of. 
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tioratt'fd^reUen (fd^ritt; gejd^rtu 

teil), to precede (some one, 
dat) 

tiorBeVfommett (!am, gefommen), 

to pass (by) . 
Höriger', before. 
tior'toleit, to fetch out, to take in 

their midst. 

tior'fommett (!am, getommen), to 

seem, to appear (to one, dat.) ; to 

be mentioned. 
Imm (adv.), in front, in the forepart. 
^or'ttämett, m. (//. — ), Christi'an- 

name. 
tiornbrait', ahead of all. 
t>OV' nt, in front, in the front-room. 

t>ox'ntlimtn (nai^m, genommen), to 

execute, to perform. 
^Ot'fx&jt, / care, prudence. 
S^or'forgC, /, foresight, precaulionj 

jur S^orforge, as a matter of pre- 

caution. 
HOr'forglif^ (adv.), carefully, as a 

precaution. 

^or'fte^ertit, /. (//. -nen), head- 

mistress, directrix. 
t>OV'\ttUtnf to introduce one (to, 

dat.) ; fidj ÖOtfleUen, to introduce 

one's seif. 
Sor'ftettttttg,/ (//.-en), introduc- 

tion, presentation. 
Hortreff'Ud), hearty(-ily), splendid 

Oy). 
tiorÄ'fteräicIjctt (gog, gebogen), to 

pass by (one, on). 
t>OV'tüdtt^, forward(s) 1 onward! 
on ! 



toad^'fett (muc^d, gemad^fen), to 

grow; lüüd^fel would or might 

growl 
toa'ätt, good, valiant, gallant. 
^a'gett, w. (//. — ), carriage, 

coach, stage-coach; am ^agen 

l^in, along the side of the stage- 

coach. 
toa'gett, to risk, to dare, to under- 

take. ^ / 
©«m,/. (//. -^n), choice. 
toa^'Un, to choose. 
tOat^X, true; ntd^t tool^r? is it not 

so? 
toäfl'reitb igenit.), during; {conj^ 

while. 

SBat'fenfinb, n. {pl, -er), orphan 

(-child). 

SBai'fettfna^e, m. {pi. -n), orphan 

(-boy). 
^alb, m. {pl. "er), wood(s), forest. 
föalb'ecfe,/ (//. -n), edgeof the 

wood. 

föanb, /. (//. ""e), wall; an bev 

SBanb, along the wall. 
toatt'bertt, to wander; to be taken, 

to be put or packed. 
SSßaii'gc,/ (//. -n), cheek. 
Wait'fett, to falter, to fail. 

toantt^ when; bann unb n^ann, 

(every) now and then, at tiroes. 
^ap'ptVi, n. {pL — ), escutcheon, 
coat of arms. 

tottr ; toa'rett^ see auxil. fein* 
Wär^ = tt)äre, would be. 
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wa'reti = würben fein, would have; 

would be. 

mar'feit ♦ ♦ ♦ um, see umtDerfen. 

toaritt, wann(ly), paSsionate(ly). 
toar'nen, to wam, to caution, to 
counsel prudence. 

)^W% = Würbe e« jein. 
tuar'tett, to wait (for, auf). 

tOtti^, what (= ettüO«), somewhat, 
something; tt)ad nod^, what eise. 

maf'ferge^rüft (/./.)» water-proof, 
water-tight. 

aBaf'fergltti^,-». (//. ""er), tumbler. 

)^^i {dialectJ)y what. 

iQe'ffeit, to waken, to call (up). 

ffli^edr'f*iittt, m, {^pl -e), or Söetf-. 
fd^nitte, / (//. -n) (rhomb- 

shaped) sHce of bread. 

iQe'ber^ neither; Weber . . . noc^ 

{correlat^y neither . . . nor. 
SBeg, w. (//. -e), way, road. 
IQeg, away; Weit Weg, far away. 
|Qe0'f|O(etl, to (fetch) call away. 

»eg'steljett (gog, gegogen), intrans, 

to. move away. 

loely'tlytttt (t^at, get^an), to ache, 

to give pain. 
me'lye {adj.)^ achlng, pdnful; (Sinent 

Wel^e t^un, to hurt one's feel- 

ings. 
tOt'lyett^ to blow, to wave. 
toe^'mütig, woeful(ly), doleful(ly). 

me^'reti^ flr^, to reslst 

föei^^ «. (//. -er), woman, wife. 
SBetB'i^ett, «. (//. — ), (pretty) 

young wife. 
tIPetit, soft, gentle, mild. 



met'^ett, to devote. 
tOCtl, because, as, since. 
SSßci'Je, /, while, pause. 
9Bein, m, {pl, -t), wine. 
toei'uetl, to weep, to shed tears. 
SBci'fe, / (//. -n), manner, way; 
melody, air. 

1. weift {adj\), white. 

2. toeift (yerb), see Wiffcn. 
tOeit; mei'ter, far; further on; 

nic^t mel^r weiter, not any further; 
weiter gießen, to move on, to pro- 
ceed. 

toei'te (ber), wide. 

totx'itxt (ber), further; ol^ne weis 

tere§, without any more ado, with- 
out ceremony, off -band. 

merdjer, toerd^e, totV&it^, who, 

which; Welcher? which? 
merieit, to fade, to wither. 
Sföelt, /., World; auf ber Söelt, in 

the (whole) world. 
SBelt'getÜmmel, «., bustle (turmoil, 

throng) of the world. 

men, whom. 

weti^beti (wanbte, gewanbt), fii^, 

to address (one, au), to apply or 
to appeal (to, an) . 

9Bett'i»ttn0, / (//. -en), tuming- 

point, crisis. 
we'itig; toe'nige, Uttle; a few. 
toentt, if, when, whenever; Wie 

Wenn, as if. 
wer, who, he who; Wer? who? 

wer . . . ber, who. 
toer'^eti (warb, geworben), to woo, 

to court (one, um). 
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loer'bett (murbc [tüorb], gen)or= 

ben), to become, to turn out; or 
atixiL for the formation of the 
pass. imice and the fuL, and the 
cond, act. 

loer'feit (morf, getüorfcn); to throw, 

to cast. 

SSßer'fetter, of (the town of) Wer- 
fen. 

toert, worth, valuable, dear; ttJert* 
galten, to esteem, to value. 

SBct'tcr, ». (bad) weather, «wild 
weather" {LcngfeiloTv). 

aSef tedor^, «. (//. Hx), bad- 

weather-quarter. 
te\'Üt\Vif to wrap. 

tote, as,like; how? wiel^eißcn @tc? 

what are you called? what is your 

name? ^* 

iQie'ber, again. 

SBte'berfe^eit, »., meeting again. 
)n\ttO^%\\ although. 
toilb, wild, impetuous. 
iQtIb'fretitb {or tDilbfrcmb')/ utterly 

Strange, utter stranger. 

tipttt, See motten. 

SBittb, nt. (//. -c), wind, breeze. 
iQÜt'fett, to beckon (to, dat,). 
SBttt'ter, m, {pl, — ), Winter. 

mir, we. 

mxJ^W^, real(ly), actual(ly), true 
(truly); tt)ir!li(i^? isthat so? 

toirft, see tDerben. 

S&\tt, m. {pL -e),landlord. 

8Bttt'f(^ttft,/ (//. -en), {^colloq,), 

doings, goings on. 
tuff^, to wipe. 



mtf'fen {pres, /., tüeiß, tt)ci§t, xot\%\ 
tüiffen, etc.), tDußte, gemußt, to 
know; er tDeiß nid^t gu fogen, 

he cannot teil; miffe! you must 

know ! let me teil you ! 
lB3if fetifcftaft,/ (//. -en), science, 

learning. 
Xi^XiHtXU, to scent. 
tOO, where (place), when {time). 
SBo'r^C, / (//. -n), week. 
tOP'fltettlattg, for weeks. 
too'gen, to wave, to surge. 
WO^er' {efnphat. mo'^er), whence, 

from where. 
mol^itt' {emphat. tt)o'^in), whither, 

where. 
ttfO^I (adj.), agreeable, well, com- 

forting, happy; @inem tt)o^l t^un, 

to do one good; (adv), well, ja 

mol^l, very well; {explet,) I think, 

perhaps, no doubt; mol^I aber, 

but much more. 
WOljrgCfilÄt (/./.)» well-supplied. 
ttoM'ö^f^W (A/-)» well-tumed, 

well-worded. 
moll'neK, to live, to reside. 
gßorfe,/ (//. -n), cloud. 

Morien {pres. /., miß, mittfl, mitt ; 

motten, etc), to wish, to want, 
will; to be about to. 
momit' {emphat, mo'mlt), where- 
with, with which, by which. 

mon'ttig, delightful; fonntg unb 

monnig, perhaps: "sunny and 
funny." 
tooriit' (^w/^ö/. mor'in),in which, 
where. 
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lEBOYt^ n, (pL -c or *er), word. 
föUtt'be^ / (//. -n), wound; bad 

ht^t für bie ©unben, baisam for 

(the) wounds. 
SBttIt'ber, «. (//. — ), wonder, sur- 

prise; c« nimmt mic^ SBunbcr, it 

is surprising (a surprise) lo me; 

feine blauen 5Bunber fe^en, not to 

know whetheüT one Stands on bis 

bead or bis beels. 
lOttn'berliar^ wondrous(ly), Strange 

(ly), surprising(ly). 
iQÜtt'fitett, to wisb, to desire. 
»ät'be, /, dignity. 

mfir'be ; wür'beit, would, sbould. 

tOÜr'bif)^ worthy. 
tQUfi^tett^ see »Iffcn. 

j' {diaUct.), = iVi, to,too; gMang, 

too long. 
%a\^'\tU, to pay, to settle. 
§ftl)'leit^ to count Qver. 
jart^ delicate. 

3e'*e,/,bm. 

3et'dtett, «. (//. — ), sign, sign- 
board, trade. 

Sei'geit^ to sbow; ftd^ geigen, to 

show, to appear. 
8^^^»/' (/^* -^n), time, season. 
^ti'ttXf m, (//. — ), slip of paper, 

scrip. 
3ett'ge, m, {pL -n), wltness. 

%\t'%tn (gog, gejogen), transit, to 

pull, to draw; intrans, to move, 
to marcb, to pass, to spread. 



3tel, «. (//. -e), place to go to, 

destination. 
3tm'titer, n, {pl, — ), room. 
3i^>er(ein, «., gout, podagra. 

^Vil^tX, / {pL -w), zitbern, cithern. 

3i'tl|ertt,/. {dialect.), = 3it^er. 
ao'gctt ♦• ♦ ♦ lyemor^ see ^erüorgle* 

l^en. 
S^famm (dialect,) = gufommen, to- 

getber, one anotber; ^6) j'famms 
ftnben, to find eacb otber. 
gtt {dat?)f at, in; to, toward, in the 
direction of {in the latter sense 
following its case); {adv.) too; 
{conj,) to, in order to. 

gtt'Brtttgeit (braddte, gebrad^t); to 

spend, to pass. 
Jtl'fteit^ to jerk, to move up and 

down or to and fro, to flasb. 
guerft'^ first. 
SUfrie'beit, satis6ed, pleased; \ä) 

bin ed guf rieben, I bave no objec- 

tion to it, all rigbt ! 

3tig, m, {pl, ^e) (= «ic^itung), 

direction, course, motion; (== 
(Sifenba^ngug), train, railroad- 
train; (= @eftd^t«gug ), feature, 
trait. 

Stt'gebraf^t, see anbringen. 
gttgUifl^', at the same time, simulta- 
neously. 

gtt'Prett^ to listen; j[eber mer gn« 

^Ört, every one in the audience. 
3tt fünft, /, time to come; emer- 

gency, casuality. 
^ttle^t', at last, 6nally. 

sunt = ju bem. 
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afln'b^t . . .an, see angünben. 

yxx = gu bcr. 

attrei^t^ ready; jured^t maä^tn, to 

prepare, to gel up. 
^Vitüä'f back, backwards. 

attrftff geben (gab, gegeben), to 

give back, to restore. 

^nxüd'^t^tn (ging, gegongen), to 

go back, to return. 
^ntndlt^XtU, to retum. 

atttfifflontmeit (fam, gefommen), 

to retum. 

atttilfflaffeit (Heß, gelaffen), to 

leave behind. 
Sttrüft'f Rieben (fddob, gefd^oben), 

to push or shove back. 
gttfam'ntett^ together, assembled. 

Sttfam'titettfinbeit (fanb, gefunben), 

ft&^f to come together, to meet, to 
find each other. 

aufam'mettfltegett (flog, geflogen), 

to flock together. 
3ttfaitt'mettl)attg, m.> connection. 

anfant'metifotitmeit (lont, getont- 

men), to come together, to be 
joined or united. 
}Ufam'mettrÜf(ett, intram,, to be 
placed together. 

Sufam'meiiff^lagett (ft^Iug, gefd^Ia^ 

gen), to throw up one's arms (ui 
astonishment) . 

$ttfatit'meitfitef(eit^ to put together. 
attfam'metttreffeit (traf, getroffen), 

to meet. 
Jltf ant'metltQelleit, to blow together. 



gtt'fl^atteit^ to look on, to watch. 

gtt'fi^rettett (ft^rttt, gefd^ritten), 

to Step or to walk (up to, ouf . ♦ . 
3«). 

j^tt'felyeit (fa^, gefeiten), to look on, 

to witness. 

gtt'ftetgeit (flieg, geftlegen), to move 

or to march on. 

gll'ftürtitett, to storm on, to continue 
storming. 

Stt'tratteil, »., confidence (in, gu) ; 
3ntrauen faffen, to take confi- 
dence. 

gutior', before ; tagd gutoor, on the 
previous day. 

^Vi%\t%tVi (gog, gegogen), intrans., 

to march (towards, dat,^, to pro- 
, ceed (in the direction of, dat,). 
gioatt'sig, twenty; bie ä^onjtg, the 

twenties. 
3)0att'$tger^ m. {pl. —), twenty- 

kreutzer-piece (= lo American 

Cents), dime. 
j^tOat {expUi,), it is true, certainly; 

fie meinten gttjar, though they 

thought; . . . ober, yet. 
jttiei, two. 
gtoei'feln, to doubt. 

JtOei'mal, two times, twice. 
j^toei'te (ber), second, other. 
gtoi'fl^etl {dat.y accus. )t between. 
Jttlif^eitbreill'^ in the (very) midst 

of them. 
JttlPa {dialect,) = gttJet, two. 
$W5lf, twelve. 
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